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Очно - заочная форпtа обученuя

4.Содержание дисциплины

(разделам) с указанием отведенного

видов учебных занятий

(А

(модуля), структурированное по темам

на них количества академических часов и

Вид учебной работы
Трчдоемкость

час.
по семестрам

1

Общая трудоемкость по учебному планy 72 72
Контактная работа обучающихся с преподавателем: 10 10
Лекции (Л) 4 4
Семинарские занятия (СМ) 6 6
самостоятельная работа (ср) без учеmа проц4еilсуmочноzо конmроля: 62 62
Промежуточный контроль : 3ачёm с оценкой Ouфф.зачеm) + +

Заочная форма обученuя

Вид учебной работы
Трудоемкость

час.
по семестDам

1

0бщая трчдоемкость по учебному плану 72 72
Контактная работа обччающихся с преподавателем: 10 10
Лекции (Л) 4 4
Семинарские занятия (СМ) 6 6
самостоятельная работа (ср) без учеmа проJчlеэtсуmочноzо конmроля: 58 58
Промежуточный контDоль : 3ачёm с оценкой Ouфф.зачеm) 4 4

очная q обученuя

,ёl4

Ф
(9
ý

.ol1

Наименование и содержапие по темам (разделам) Всего
часов

из них:
Контактная работа

обучающихся с
преподавателем: ср
л см

1 1
<Актуальные проблемы теологии): предмет и задачи
дqцного курса по теологии, содержание и цель курса.

8 2 6

1 2
Теология в высшей школе и ее место в структуре
гуманитарных знilIий и научных специальностей

10 2 2 6

1 J Теологические знания и современные научные системы. 10 2 2 6

1 4
СовременrIые реалии и их проявления в }кизни

религиозных сообществ как необходимость
теологического измерения.

10 2 2 6

1 5
Современные теологические концепции в разработке
проблем ((дозволенного и запрещенного>.

10 2 2 6

1 6
Основные направления исследований современной
исламской теологии. 10 4 6

1 7
Теологические аспокты в гIодходах
способах разрешения современных

объяснония и
мировых пробпем.

8 2 6

Подготовка к дифф.зачету: 4 4
Дифф.зачет 7 7
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F9
Ф
ё
Ф9

.ёl1

q
q)
цl

.Ol4

наименование и содержание по темам (разделам) Всего
часов

из них:

Контакгная работа
обучающихся с

преподавателем: ср
л см

1 7
Теологические аспекты в подходах
способах рzlзрошения совремонных

объяснения и
мировых проблем.

10 2 8

Подготовка к дифф.зачетy: 7 2
Дифф.зачет 4

Всего за 1 семестр: 72 4 6 58

Со d ер uс ан uе у ч еб Hbtx р аз D ело в

1. <<Акryальные проблемы теологии>>: предмет и задачи данного курса по

теологии, содерл(ание и цель курса.

<СОвременные проблемы теологии)>: предмет и задачи данного курса по теологии,

СоДержанио и цель курса, понятие (теология> в современной социогуманитарной практике,

теология в систоме гуманитарных наук.

2. Теология в высшей школе и ее место в структуре гуманитарных знаний и

научных специальностей.

,Щискуссии по вопросу введения теологии в систему высшего профессионального

образования в России. Светский характер образования и теология. Традиции теологической

науки в образовательных и исследовательских центрах западных стран. Особенности рЕlзвития

теологии в мусульманских странах.

3. Теологические знания и современные научные системы.

Историческое и современное понимаЕие теологии как науки. Историко-смысловые

ЗНаЧеIIИя термина (теология>. Исторические виды теологии: жреческая, мистичоскЕUI,

метафизическaul, профетическаlI. Теология откровения и ее раj}новидности: иудейскЕUI теология,

христианская тоология, исламскаrI теология.

4. Современные реалии и их проявления в жизни религиозных сообществ как
необходимость теологического измерения.

Соотношение понятий <<богословие>> и (теология). Особенности (университетокой>

Теологии в сравнении с духовно-академическим богословием. Специфика образовательной

ПроГраММы по подготовке магистров теологии и проблема получения научных степеней

религиозного и государственного стандартов.

5. Современные теологические концепции в разработке проблем (дозволенного и

запрещенного)>.

Современные теологические концепции, течения и школы. Становление и развитие
стр. 7 из 77



РП.Щ <Актуальные проблемы теологии)) 48.04.01 Теология

8. Перечень информационных технологий, используемых при осуществлении

образовательного процесса по дисциплине (модулю), включая перечень программного

обеспечения и информационных справочных систем

Щля осуществления образовательного процесса по дисциплине, при необходимости, могут

быть использоваFIы:

1. Офисный пакет программ и прилолtений ОрепОfliс е 4 - свободно

распространяемый программный продукт;

2. Поисковая система Microsoft Edge - свободно распространяемый программный

продукт;

3. Архиватор7Ziр - свободно распространяемый программный продукт.

4. Adobe Reader DC - пакет программ, предназначенный для просмотра элек,r,ронных

публикаций в формате PDF, свободно распространяемый программный продукт;

5. кСредство просмотра изображений и факсов Windows>> (программа просмотра

изображений в форматах JPEG, PNG, GIF, ВМР - XnView и т.д.);

6. Windows Media Рlауеr (аудио-видео проигрыватель);

1. Электронная информационно-образовательная среда <Московского исламского

института)).

9. Методические указания для обучающихся по освоению дисциплины (модуля)

Обучение по дисциплине <Актуальные проблемы теологии) предполагает изучение

курса на аудиторных занятиях и в ходе самостоятельной работы. Аудиторrrые занятия проходят в

форме лекций и семинаров. Самостоятельная работа включает разнообразный комплекс видом и

форм работы обучаIощихся,

Щля успешного освоения содержания дисциплины и достижения поставленных целей

необходимо познакомиться со следующими документами: Учебным планом, основными

положениями рабочей программы дисциплины, календарно-тематическим планом дисциплины.

Щанrrый материал может представить преподаватель на вводной лекции.

Следует обратить внимание на список основной и дополнительной литературы, которая

иМеется в библиотеке Института. Эта инсРормация необходима для самостоятельной работы

обучающегося.

При подготовке к аудиторным занятиям необходимо помнить особенности кахсдой формы

его проведения.

9"1. Подготовка к лекции

С целью обеспечения успешного обучения обучающийся должен готовиться к JIекции,
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10. Следует уяснить знач9ние тех архаичных и нознакомых терминов, что встречаются

в тексте.

Выводы из анализа документа должны делаться самостоятельно: хотя в исторической

науке не следует пренебрегать авторитетом знаменитых авторов, но следует помнить, что не все

научные положения являются бесспорной истиной. Критическое отношение (конечно,

ОбдУманное) является обязательным элементом научной аналитической работы.

подготовьте ответы на каждый вопрос плана. Кахсдое положение ответа подтверждается

(если форма семинара это предусматривает) выдержкой из документа. Подготовку следует

отразить в виде плана в специальной тетради подготовки к семинарам.

Следует продумать ответы на так называемые <проблемно-логические)) задания. Каждое

ИЗ ЭТИХ ЗаДаниЙ связано с работоЙ по сравнению различных исторических явлений,

ОбоСнованием какого-либо тезиса, раскрытием содержания определённого понятия. Их следует

продумать, а те, которые указаны преподавателем, можно выполнить как краткую письменную

работу на одной - двух тетрадных страничках.

Если преподавателем поручено подготовить доклад или сообщение по какой-то указанной

теме, то он готовится и в письменной, и в устной форме (в расчете на 5-] минут сообщения).

После этого он должен быть на семинаре обсуждён на предмет полноты, глубины раскрытия

темы, самостоятельности выводов, логики развития мысли.

На семинарском занятии приветствуется любая форма вовлечённости: участие в

обсуждении) дополнения, критика - всё, что помогает более полному и ясному пониманию

проблемы.

Результаты работы на семинаре преподаватель оценивает и учитывает в ходе проведения

рубехсного контроля и промоlкуточной аттестации.

9.3. Самостоятельная работа

Самостоятельная работа является важным звеном в изучении дисциплины и включает в

себя следующее:

чтении рекомендованной литературы, в том числе учебной и научно-популярной

для получения более глубоких знаний;

подготовке сообщениЙ по отдельным проблемам и дискуссионным вопросам

дисциплины;

чтение дополнительной литературы;

подготовка к практическим занятиям;

выполнения заданий для самостоятельной работы,;
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Оценuваеmся работа по следующим критериям:

1. Актуальностьтемыисследования,

2, ХаРактер изложения материала: научность, доступность, последовательность, язык

изложония, вызывает ли интерес прочитанный материал и т.д.

3. Наличие графических работ, их качество (если требует необходимость

исследования).

4. Наличие иллюстративного материала, его соотвотствие тематике исследования

(если требует необходимость исследования).

5. Оформление работы.

6. Качество защиты: знание материала, использование наглядных пособий, ответы на

вопросы.

Меmоduческuе рекоменdацuи к подготовке и оформлению рефератов.

1. Приступая к выполнению, работы необходимо внимательно ознакомиться с

ПредлагаемоЙ тематикоЙ. Исходя из собственных интересов, наличия литературы или

возможности получить ее в библиотеке, обучающийся должен выбрать для работы одну из

рекомендуемых тем.

2. Работая с библиографическими источниками, следует помнить, что почти во всех

книгах имеется список литературы, который дает представление о наиболее значимых работах в

СООТВеТсТвУющеЙ научноЙ отрасли. Это облегчат целенаправленныЙ поиск литературы.

Приемлемым количеством литературных источников можно считать 10 книг. Главное для автора

- показать, что он знаком с важнейшими работами rrо данному вопросу и 9умел на их основе

всесторонне раскрыть тему.

3. Просмотрев основную литературу, составляете план работы.

4, Щальше пристуrrаете к написанию черновика работы. Работу с литературными

Источниками необходимо проводить в форме конспоктирования токста своими словами, а не

переписыванием его. Конспект лучше делать на небольших листах бумаги и на один лист писать

Только те материалы, которые относятся к одному пункту плана. По вопросам, которые

ВыЗывают затруднения необходимо проводить индивидуальную консультацию с

ПреПоДавателем. Отработав тщательно черновик, приступаете к оформлению работы на чисто.

5. Работа не долх(на быть объемной (до 15 печатных страниц). При оформлении работы
необходимо придерживаться требований к написанию курсовой работы.

9.4,2. Примерная тематика рефератов

1. Теология в системе гуманитарных знаний: современные интерпретаций.
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промежуточноЙ аттестации оснащеннЕUI интерактивноЙ панелью с необходимым комплектом

мебели для учебного процесса;

. ПОМеЩеНИе ДЛя самостоятельноЙ работы обучающихся, оснащенЕое

коМпЬютерноЙ техникоЙ с возможностью подключения к сети Интерцет и обеспечением доступа

в электронную информационно-образовательную среду МИИ.

L1. ПрилоЖение J\&1. Фонд оценочных средств для проведения промежуточной

аттестации обучающихся по дисциплине (модулю)

Таблица NЬ 1. Рейтинг - план

Виды контроля Тема / форма аттестационной
работы

Мин.
кол_во
баллов

Макс.
кол_во
баллов

Контроль посещаемости
занятий

5 10
Посещение лекционных занятий 2 4
Посещение семинарских и
практических занятий

з 6

Текущий контроль работы на
семинарских и практических
занятиях

Вид отчета 30 б0
письменный ответ. 5 10

Устный опрос 5 10

участие в круглом столе 5 10

Подготовка реферата, доклада 5 10

Рубежный контроль
10 30
10 30

ПромежуточнаlI аттестация .Щифференцированный зачет 0 30

Итого 51 100
Выполнение любого задания на уровне ниже (ryдовлетворительного)) : 0 рейтинговых баллов
Посещаемость занятий определяется как суммарный уровень посещаемости за семестр не
менее 25о/о занятиЙ.
Рейтинговые бонусы, повышающие уровень итоговой оценки, могут составить по каждому
заданию до 20 баллов.
К промехtуточной аттестации не допускаются обучающиеся, набравшие в течение семестра
менее 50 баллов

таблица лъ 2. Градация перевода рейтинговых баллов обучающихся в 5-тибальную
систему аттестационных оценок и системy аттестационны оценок

Академический
рейтинг

обучающегося

Аттестационная оценка
обучающегося по дисциплине

учебного плана в национальной
системе оценивания

Аттестационная оценка
обучающегося по дисциплине

учебного плана в системе ECTS

95_100
отлично

+ А (excellent)
85-94 А (excellent)
15-84

Хорошо
+В (sооd)

65-74 В (sood)
55-64 Удовлетворительно С (satisfactorv)

ECToS.
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17. Возможные сферы межконфессионЕIльного диалога между представителями

авраамических религий.

18. Специфика разработки программ социально-практической межконфессиональной

деятельности

19. Правила составления рекомендаций к общественно-значимой деятельности местных

религиозных организаций и благотворитольных, просветительных фондов
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РПД <Основы самоорганизации и развития личностш 48.04.01 Теология

оглавление

1. Перечень планируемых результатов обучения по дисциплине (модулю),
соотнесенных с планируемыми результатами освоения образовательной программы..4

2. Место дисциплины (модуля) в структуре образовательной программы......................4

3. Объем дисциплины (модуля) в зачетных единицах с указанием количества
академических часов, выделенных на контактную работу обучающихся с
преподавателем и на самостоятеJIьную работу

8. Перечень информационных технологий, используемых при осуществлении
образовательного процесса по дисциплине (модулю), включая rrеречень программного

9.3. Самостоятельная работа

9.4. Примерная тематика эссе, рефератов

I2

I2
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Вид учебной работы

Грудоемкость

час.
п0 семестDам

1

Лекции (Л) 4 4
семинарские занятия (см) 6 6
Самостоятельная работа (СР) без учеmа проJйежуmочноzо конmроля: 62 62

Промежуточный контр,оль: | 3ачёm с оценкой (.Оuфф,зачеm) + +

Заочная форма обученuя

4. Содержание дисциплины (модуля), структурированное по темам

(разделам) с указанием отведенного на них количества академических часов и

видов учебных занятий

Вид учебной работы
Трудоемкость

час.
по семестDам

1

Общая трудоемкость по учебному плану 72 72
Контактная работа обучающихся с преподавателем: 10 10
Лекции (Л) 4 4
семинарские занятия (см) 6 6
самостоятельная работа (ср) без учеmа проfuIеэк:уmочноzо конmроля: 58 58

Промежуточный контроль: | 3ачёm с оценкой (duфф,зачеm) 4 4

очная а енuя

l.о
Ф
2
Ф(J

.ёl1

сл

q)
ц
aч

,€l1

Наименование и содержание по темам (разделам)
Всего
часов

из них:
контактная

работа
обучающихся с

пDеподавателем]
ср

л см

1 1
Анализ зарубежных и отечественных ltонцепций по
проблеме самоакутализации

6 2 5

1 2 Социализация личности в обществе 7 2 2 5

1 J Формированпе Я- концопции в процоссе онтогенеза 1 1 2 5

1 4 Референтные группы 8 1 2 5

1 5 Социальный статус и социальная роль личности 8 1 2 5

1 6 Характеристика трудных жизненных ситуаций 8 1 2 5

1 7 самоконтроль человека 9 1 2 6

1 8 'Гайм-менеджмент 9 1 2 6

Подготовка к дифф. зачету: 4 4

Дифф. Зачет: 2 2

Всего за 1 семестр: 72 10 16 46
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(Л.И. Антропова, Л.Г. Брылева, И.А. Витина, Н.Л. Купик, К.Ч. Мухматеджанова, А.Г.

Асмолов, П.И. Пидкасистый, В.И. Спобочиков, Г.А. Щукерман).

Социализация личцости в обществе

Понятие социЕLлизации в отечественной науке. Три стадии жизнедеятельности

человека: дотрудовая, трудовая, послетрудовая (Н.В. Андреенкова). Институты

СОци€lлиЗации личности (семъя, школа, трудовоЙ коллектив, общественные

организации).

Формирование Я-концепции в процессе онтогенеза

Характеристика понятий (fiичность>), ((индивиду€шьность)). Три формы р€tзвития

индивидуальности. Личноотная и социЕlльная идентичность. Взаимосвязь социальной

идентичности и социальнопсихологической адаптации. Характеристика Образа Яи Я-

концепции. Вопрос самоидентификации в мусульманском вероубеждении.

Референтные группы

Влияние соци€lJIьных норм на развитие личности. Виды норм в мЕtпых группах

(М. Аргайл). Понятие <референтная группD. Взаимодействие референтной группы с

р€ввивающеися личностью.

Социальный статус и социальная роль личности

Характеристика социальных ролей личности. Взаимовлияние личности и

социальные роли. Проблема соотношения психических свойств личности и ее

ролевого поведения. Адаптированность личности к социально-производственным

условиям труда. Общение и его роJIь в самоорганизации и самопрезентации, функции

общения.

Характеристика трудных жизненных ситуаций

Понятие (трудная жизненная ситуация), (критическая жизненная ситуация)),

(стресс). Конфликты и кризисы как типичные жизненные ситуации. Восприятие

трудных жизненных ситуаций сквозь призму Корана и Сунны.

Самоконтроль человека

Состав самоконтроля человека. Виды самоконтроля в соци€tльной деятельности

человека. Проявление самоконтроля в сфере психических явлений. Формирование

самоконтроля в процессе онтогенеза.
стр, 7 из 79
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З. lrtlps : //znani u rrr, cotT/ Электронно-библиотечная система Znanium.com

8. Перечень информационных технологийо используемых при

осуществлении образовательного процесса по дисциплине (модулю), включая

ПеРеЧеНЬ Программного обеспечения и информационных справочных систем

Для осуществления образовательного процесса по дисциплине, при

необходимости, моryт быть использованы:

1. Офисный пакет программ и приложений OpenOffice 4 - свободно

электронных публикаций в формате PDF, свободно распространяемый программный

продукт;

5. <Средство просмотра изображений и факсов Windows> (программа

просмотра изображений в форматах JPEG, PNG, GIF, ВМР - XnView и т.д.);

6. Windows Media Рlауеr (аудио-видео проигрыватель);

1. Электронная информационно-образовательная среда <<Московского

исламского института>).

9. Методические указания для обучающихся по освоению дисциплины

(модуля)

Обучение по дисциплине кОсновы самоорганизации и развития личности))

предполагает изучение курса на аудиторных занятиях и в ходе самостоятельной

работы. Аудиторные занятия проходят в форме лекций и семинаров. Самостоятепьная

работа включает разнообразный комплекс видом и форм работы обучающихсl

Щля успешного освоения содержания диациплины и достижения поставленных

целей необходимо познакомиться со следующими документами: Учебным планом,

основными положениями рабочей программы дисциплины, календарно-тематическим

планом дисциплины. Щанный материап может представитъ преподаватель на вводной

лекции.
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2. ознакомление с ост€tльной рекомендованной литературой из обязательного

списка;

3. чтение и анализ каждого источника (документа).

4. Прежде всего, следует ознакомиться с методическими указаниями к

каждому семинару.

5. При работе с каждым документом надо ответить для себя на следующие

вопросы:

6. Кто автор документа?

1. Какое место эти авторы занимали в обществе?

8. Как мы должны относиться к его свидетельствам, какой ракурс оценки

событий он представлял?

9. Каковы причины различного отношения современников к событиям?

l0. Следует уяснить значение тех архаичных и незнакомых терминов, что

встречаются в тексте.

Выводы из анализа документа должны делаться самостоятельно: хотя в

историчеекой науке не следует пренебрегать авторитетом знаменитых авторов, но

следует помнить, что не все научные положения являются бесспорной истиной.

Критическое отношение (конечно, обдуманное) является обязательным элементом

научной аналитической работы.

Подготовьте ответы на каждый вопрос плана. Каждое положение ответа

подтверждается (если форма семинара это предусматривает) выдержкой из документа.

Подготовку следует отразить в виде гIлана в специальной тетради подготовки к

семинарам.

Следует продумать ответы на так н€вываемые <<проблемно-логические>) задания.

Каждое из этих заданий связано с работой по сравнению различных исторических

явлений, обоснованием какого-либо тезиса, раскрытием содержания определённого

понятия. Их следует продумать, а те, которые укЕваны преподавателем, можно

выполнить как краткую письменную работу на одной - двух тетрадных страничках.

Если преподавателем поручено подготовить докладили сообщение по какой-то

указанной теме, то он готовится и в письменной и в устной форме (в расчете на 5-7
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Какие заdачu р elaaem данная форма научно-исследовательской деятельности?

1. Расширяет знания по общим и частным вопросам предмета.

2. Способствует формированию умений и навыков самостоятельной

исследовательской работы; закладывает базу для научного исследования в

профессиональной области и т.д.

2. Обоснование актуаJIьности темы.

необходимость исследования).

6. Определение результатов исследования.

.)

4.

Содействует формированию библиографических знаний и умений.

Формирует навык оформления научных работ.

Какие можно выделить эmапы u Memodbt uсслеdованuя в разработке темы?

1. Изучение литературы по теме.

3. Подбор материала для написания основной части реферата.

5. Подбор иллюстративного материала по теме реферата (если требует

Рефераты моryт носить как теоретический, так и практический характер.

Какие возможно предложить рекомендации при заu4umе рефераmа?

1. Время, отведённое на защиту реферата не должно превышать 15 минут.

Сюда входит не только изложение информации аттестуемым, но и вопросы,

задаваемые выступающим.

2. Выступление заключается в изложении следующих моментов:

актуальности темы, основные теоретические выкладки, выводы по работе.

Выступление может сопровождаться наглядным материалом (презентация).

Оценuваеmся работа по следующим критериям:

1. Актуальность темы исследования.

2. Характер изложения материала: научностъ, доступность,

последовательность, язык изложения, вызывает ли интерес прочитанный материал и

т.д.

3. Наличие графических работ, их качество (если требует необходимостъ

4. Выделение вопросов, предлагаемых для эмпирического исследования.

исследования).
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чужую жизнь.

3. Хtизненные цели: с чего начать и как не сбиться с пути.

4. Интрагlерсональные и интерперсональные критерии личностногороста.

5. Личностная деструкция: причины и условия преодоления.

6. Нужны ли здоровой личности механизмы психологической защиты?

7, Общение как условие личностного роста.

8. Освоение ролей - путь к р€Iзвитию личности.

9. Основныеправиласамомотивации.

10. Ответственность и гиперответственность, или как не нарушать личные

границы

1 1. Профессиональное самоопределение) или как не допустить ошибку.

Психологическая готовность к профессионаJIьной деятельности.

Развитие пичности и личностный рост - проблема определения понятий.

\4. Развитие уверенности в себе: подходы и методы.

15. Ресурсы для личностного роста: где взять и как использовать?

16. Ролевой репертуар личности: истоки формирования и условия ре€tлизации.

|1. Самопознание и самокопание: общее и различное.

18. Самооценка и развитие личности: взаимосвязь и взаимовлияние.

19. Самомотивация личности: миф или реальный механизм развития"

20. Технологии личностного роста и саморазвития.

2|. Треугольник судьбы, или как не попасть в ее ловушку.

22. Управление вниманием: как научиться концентрироваться на том, что

неинтересно.

2З. Эмоциональный интеллект как ресурс развития личности,

24. Я-концепция, или что следует знать о себе.

9.5. Подготовка к зачету

К зачету необходимо готовится целенаправленно, регуJIярно, систематически и с

первых дней обучения по данной дисциплине. Попытки освоить дисциплину в период

зачётно-экзаменационной сессии, как правило, показывают не слишком

удовлетворительные результаты.
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11. Приложение N}1. Фонд оценочных средств для проведения

промежуточной аттестаци и обучающихся по дисципли не (молулю)

Таблица NЬ 1. Рейтинг - план

Виды контроля Тема / форма аттестационной работы
Мин. кол-во

баллов
Макс. кол-
во баллов

Контроль посещаемости
занятий

10

Посещение локционньж занятий 2 4

Посещение семинарских и
практических занятий

J 6

Текущий контроль работы на
семинарских и практических
занятиях

Вид отчета 30 60

письменный ответ. 5 10

Устный опрос 5 10

Участие в кDуглом столе 5 10

Подготовка реферата, доклада 5 10

Рубежный контроль
10 30
i0 30

ПромежуточнаlI аттестация Дифф.зачет 0 30

Итого 51 100

Выполнение любого задания на уровне ниже (ryдовлетворительного) = 0 рейтинговых баллов
Посещаемость занятий определяется как суммарный уровень посещаемости за семестр не менее
25Yо занятиiа.
Рейтинговые бонусы, повышающие уровень итоговой оценки, могут составить по каждому
заданию до 20 баллов.
К промеllсуточной аттестации не допускаются обучающиеся, набравшие в течение семестра менее
50 баллов

Таблица ЛЪ 2. Градация перевода рейтинговых баллов обучающихся в 5-

тибальную систему аттестационных оценок и систему аттестационных оценок
EcToS.

Академtlческий
рейтинг обучающегося

Аттестацио}lная оценка обучаtощегося по
дисцIlплине учебного плана в национальной

Аттестационная оценt(а обучающегося
по дисциплине учебного плана в системе

системе оценивания
95- 100

отлично
+ А (excellent)

85-94 А (excellerrt)
"l5-84

Хорошо
+В (cood)

65-14 В (яооd)

55-64
Удовлетворительно

С (satistactory)

51-54 D (satisfactor.r)

45-50
Неудовлетворительно

Е (satisfactory failed)
1-44 F (rrot rated)

0 N/A (not rated)

Типовые контрольные задания и иные материалы, необходимые для

оценки знаний, умений, навыков и (или) опыта деятельности, характеризующих

этапы формирования компетенций в процессе освоения образовательной

стр. 17 из 19



РП,Щ кОсновы самоорганизации и развития личностш 48.04.01 Теология

2з.

24.

25.

26.

Проявление самоконтроля в сфере психических явлений.

Формирование самоконтроля в процессе онтогенеза.

Вопрос самоидентификации в мусульманском вероубеждении.

Восприятие трудных жизненных ситуаций сквозь призму Корана и Сунны.

21. Важность времени в исламе.
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оглавление

1. Перечень планируемых результатов обучения по дисциплине (модулю),
соотнесенных с планируемыми результатами освоения образовательной программъl ..4
2. Место дисциплины (модуля) в структуре образовательной программы......................4
3. ОбЪеМ ДИСциПлины (модуля) в зачетных единицах с указанием количества
академических часов, выделенных на контактную рабоry обучающихся с
преподавателем и на самостоятельную работу
4. СОДеРЖание дисциплины (модуля), структурированное по темам (разделам) с

6. ПеРечень основной и дополнителъной литературы, необходимой для освоения

8. Перечень информационных технологий, используемых при осуществлении
ОбРазовательного процесса по дисциплине (модулю), включая перечень программного

9.3. Самостоятельная работа

11

11

I2

14
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Заочная форпtа обученuя

4.Содержание дисциплины
(разделам) с указанием отведенного

видов учебных занятий

(модуля), структурированное по темам

на них количества академических часов и

вид учебной работы
Тrlудоемкость

час.
по семестDдм

1

Общая трудоемкость по учебному плану 72 72
Контактная работа обучающихся с преподавателем: 10 10
Лекции (Л) 4 4
Семинарские занятия (СМ) б 6
самостоятельная работа (ср) без учеmа проJчlеilсуmочноzо конmроля; 58 58
Промежуточный контроль: Зачёm с оценкой (duфф.зачеm) 4 4

очная UVla обученuя

F9
Ф
2
Ф9

.ol4

Фц

,Ol4

Наименование и содерп(ание по темам (разделам) Всего
часов

из них:
Контактная работа

обучающихся с
преподавателем: ср
л см

1 1
Коммуникативные технологии: разновидности,
особенност,и, методы, 6 1 1 4

1 2 Критическое мышление и политика постправды 7 1 1 5

1 з
Современные гуманитарные и политические технологии: от
(социологической пропаганды) к (мягкой силе>

8 1 2 5

l 4
ИнсРормационные фреймы и технологии
медиафреймирования 1 1 1 5

1 5
Коммун икативные технологии брендинга и массовое
сознание 7 l 1 5

1 6
Полити.tеская репрезентация и современные визуzl;lьные
коммуникации, 7 1 2 4

1 7

II,ветные революции как коммуникативная и гуманитарная
технология в информационном обществе. Публичные
политические и общественные акции

1 1 2 4

1 в
Государственные коммуникации и медиаполитика:
продвижение и рекJIама армии и силовых структур 7 1 2 4

1 9

Информационное общество и феномен сетевой
прозрачности: от телевизионных реrLлити-шоу к Periscope и
YouTube траI]сляциям.

,7
1 2 4

1 10
Новые медиа: субъектно-объектные отношения власти и
общества, актора и потребителя в условиях
интегрирован I-1ых коммуникаций

1 l 2 4

Подготовка к дифф.зачетy: 2 1

Дифф.зачет:
Всего за 1 семестD: 72 10 1б 46
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ý
F.q)
Ф
t
Ф9

.ёl4

{)
ц
rn
сl

.Ol4

Наименование и содержание по темам (разделам) Всего
часов

из них:

Контактная рабOта
0бучающихся с

преподавателем: ср
л см

политические и общественные акции

1 в
Государственные коммуникации и медиаполитика:
продвижение и реклама армии и силовых структур 7 1 6

1 9

Информационное общество и K]leHoMeH сетевой
прозрачности: от телевизионных реалити-шоу к Periscope и
Youl'ube трансляциям,

7 1 6

1 10
Новые медиа: субъектно-объектные отношения власти и
общества, актора и потребителя в условиях
инт9грированных коммуникаций

7 1 6

Подготовка к дифф.зачетy: 2 2
Дифф.зачет: 4

Всего за 1 семестр: 72 4 б 58

С о d ернсан uе учебньrх р азdело в

ТеМа 1. Коммуникативные технологии: разновидности, особенности,

методы.

Современная коммуникация и ее модели. Способы организации коммуникации.

ВИды организации коммуникативного пространства: символическая, визу€tльная,

МифоЛоГическая, риторическая и другие. Понятие коммуникативной технологии.

Палитра коммуникативных технологий в рамках современных Media Relations,

ИНТеГРиРоВаНные коммуникации. Базовые исследовательские дисциплины и бжовая

прикладн€ш деятельность для освоения современных коммуникативных технологий.

Роль методов манипуляции в современном коммуникативном воздействии на

аУДиТорию. Допустимые и недопустимые формы манипуляция, их ведущие приемы.

АнтимедиаJIьные и альтернативные практики в массовой купьтуре.

Тема 2, Критическое мышление и политика постправды. Понятие

постправды.

Постправда в контексте политического дискурса и СМИ. Отпичие постправды

от лжи, ее основные характеристики как коммуникативной технологии. Критическое

мышление и его отличие от идеологического мышления. Критическое и

НеКРИТическое потребление информации, эмоцион€tльныЙ интеллект как реакция на

Технологии постправды. Критическое мышпение и логическое мышление, способы
стр. 7 из 79
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Публичные политические

ненасильственного и символического

и общественные акции. Технологии

протеста, сходства и различия (щветных

революЦий>> И <бархатных революций> в контексте развития медиа-коммуникаций.

ГУМанитарные и коммуникационные технологии ((цветных революций>> 2004 - 2014

годов на постсоветском пространстве и в мире. Система идентичности и фирменного
стиля, взаимодействие С смИ и новыми медиа. Изменение характера ((цветных

революций>>.

ТеМа 8. ГосУДарственные коммуникации и медиа-политика: продвижение и

реклама армии и силовых структур (как продвигать (продукт>, не связанный с

потреблением и комфортом).

ОСОбеННОсТи государственных коммуникаций в сфере пропаганды службы в

аРМии, продвижении имиджа армии и силовых структур в обществе. Медиа_политика

ГОСУДаРСТВа. Отличие форматов традиционноЙ пропаганды и современных

бРеНдингоВых и маркетинговых инструментов. Решение профессион€lльных задач по

ПРОДВИЖеНИЮ иДеЙ и (продукта), не связанного с потребительским комфортом и

наслаждением.

ТеМа 9. Информационное общество и феномеп сетевой прозрачности: от

ТеЛеВиЗионных реалити-шоу к Periscope и YоuТчЬе трансляциям (в ситуации

мира и войны).

ФенОмен сетевой прозрачности у общество-паноптикон. Телевизионное

реалити-шоу, новые медиа и возможности Periscope и YouTube трансляциям. Потеря

Монополии телевидением на трансляцию ре€Lльности. Репрезентация насилия-

ТеРРОРИЗМа И воЙны в условиях р€lзвития сетевых паноптических технологиЙ.

Проблема цифрового гуманизма

Тема 10. Новые медиа: субъектно-объектные отношения власти и общества,

актора и потребителя в условиях интегрированных коммуникаций.

Феномен современных интернет- коммуникаций и новых медиа в контексте

ОТНОШения Власти и общества. Мониторная демократия, смена иерархических моделеЙ

В соци€IJIьных медиа в информационном обществе. Концепция цифрового мира и

цифровые кочевники. Медиа и субъект власти. Большие данные и управление
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программный продукт;

3. АРХИВаТОРlZiр - свободно распространяемый программный продукт.

4. Adobe Reader DC - пакет программ, предн€вначенный для просмотра

6.

7.

электронных публикаций в формате PDF, свободно распространяемый программный

продукт;

5. кСредство просмотра изображений и факсов Windows> (программа

просмотра изображений в форматах JPEG, PNG, GIF, вмР - XnView и т.д.);

Windows Media Рlауеr (аудио-видео проигрыватель);

Электронная информационно-образовательная среда <<Московского

исламского института>).

9. МетОдические указания для обучающихся по освоению дисциплины
(модуля)

обучение по дисциплине <<современные коммуникативные технология)

предполагает изучение курса на аудиторных занятиях и в ходе самостоятельной

работы. Аудиторные занятия проходят в форме лекций и семинаров. Самостоятельная

РабОТа ВКлюЧает разнообразный комплекс видом и форм работы обучающихся.

,ЩЛЯ УСпешНого освоения содержания дисциплины и достижения поставленных

ЦеЛеЙ НеобхоДиМо познакомиться со следующими документами: Учебным планом,

ОСноВНыми положениями рабочей программы дисциплины, календарно-тематическим

ПЛаНОМ ДИсциПлины. ЩанныЙ материа.гI может представить преподаватель на вводной

лекции.

Следует обратить внимание на список основной

которая имеется в библиотеке Института. Эта

и дополнительной литературы,

информация необходима для

самостоятельной работы обучающегося.

ПРИ ПоДГоТоВке к аудиторным занятиям необходимо помнить особенности

каждой формы его проведения.

9.1. Подготовка к лекции

С целью обеспечения успешного обучения обучающийся должен готовиться к

лекции, поскольку она является важнейшей формой организации учебного процесса,

ПОСКОJIЬКУ:
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8. Как мы должны относиться к его свидетеJIьствам, какой ракурс оценки
aсобытий он представлял?

9. Каковы причины различного отношения современников к событиям?

10. Следует уяснить значение тех архаичных и незнакомых терминов, что

встречаются в тексте.

выводы из анализа документа должны делаться самостоятельно: хотя в

ИСТОРИЧеСКОЙ наУке не следует пренебрегатъ авторитетом знаменитых авторов, но

СЛеДУеТ ПоМНить, что не все научные положения являются бесспорной истиной.

КРИтическое отношение (конечно, обдуманное) является обязательным элементом

научной ан€uIитической работы.

подготовьте ответы на каждый вопрос плана. Каждое попожение ответа

ПОДТВеРЖДаеТся (если форма семинара это предусматривает) выдержкоЙ из документа.

ПОдгОтовкУ следует отразить в виде плана в специальной гетради подготовки к

семинарам.

СледУет продумать ответы на так называемые <проблемно-логические)) задания.

КаЖдОе иЗ Этих заданий связано с работой по сравнению р€tзличных исторических

явпениЙ, обоснованием какого-либо тезиса, раскрытием содержания определённого

ПОНяТия. Их следует продумать, а то, которые указаны преподавателем, можно

ВыпоЛНить как краткую письменную работу на одной - двух тетрадных страничках.

Если преподавателем поручено подготовить доклад или сообщение по какой_то

указанноЙ теме, то он готовится и в письменноЙ, и в устноЙ форме (в расчете на 5-7

МИНУТ сообщения). После этого он должен бытъ на семинаре обсуждён на предмет

ПОЛНОты, глУбины раскрытия темы, самостоятельности выводов, логики развития

мысли.

На семинарском занятии приветствуется любая форма вовлечённости: участие в

ОбСУЖдении, дополнения, критика - всё, что помогает более полному и ясному

пониманию проблемы.

РезУльтаты работы на семинаре преподаватель оценивает и учитывает в ходе

проведения рубежного контропя и промежуточной ат"I,естатIии.
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. учебная аудитория для проведения занятий лекционного типа,

семинарских и практических занятий, групповых и индивидуальных консультаций,

текущего контроля и промежуточной аттестации оснащенная интерактивной панелью

с необходимым комплектом мебели для учебного процесса;

о помещение для самостоятельной работы обучающихся, оснащенное

компьютерной техникой с возможностью подключения к сети Интернет и

обеспечением доступа в электронную информационно-образовательную среду NlwL.

стр. 15 из 19



<Сов енные к

программы

1.

2.

aJ.

никативные технологип 48.04.01 Теология

примерный перечень вопросов к дифференцированному зачету

Современная коммуникация и ее модели.

Способы организации коммуникации.

ВИДЫ ОРГаНИзации коммуникативного пространства: символическая,

визуаJIьная, мифологическая, риторическ€ш и другие.

4. Понятиекоммуникативнойтехнологии.

5. Палитра коммуникативных технологий в рамках современных Media

Relations, интегрированные коммуникации.

6. Базовые исследовательские дисциплины и базовая прикладная

ДеяТеЛЬность для освоения современных коммуникативных технологий.

7. РОЛЬ МеТоДов манипуляции в современном коммуникативном воздействии

на аудиторию.

,щопустимые и недопустимые формы манипуляци&их ведущие приемы.

Антимедиальные и €шIьтернативные практики в массовой культуре.

10. Постправда в контексте политического дискурса и СМИ.

11. Отличие постправды от лжи, ее основные характеристики

коммуникативной технологии.

Критическое мышление и его отличие от идеологического мышления.

Критическое и некритическое потребление информации, эмоциональный

интеллект как реакция на технологии постправды.

|4. Критическое мышление и логическое мышление, способы верификации

8.

9.

как

12.

13.

информации (у .Щ. Левитина).

15. Понятие социологической пропаганды в эпоху

пропаганда <<образа жизни)).

холодной войны,

16. Отличия социологической пропаганды от мягкой силы, понятие мягкой

силы (у Д>,,. Ная).

|7. Институты, технологии и коммуникации мягкой силы.

18. Мягкая сила на постсоветском пространстве как коммуникативный

инструмен,г продви)Itения национальных и глобальных интересов.
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2004 
-2014 годов на постсоветском пространстве и в мире.

36, Система идентичности и фирменного атиля, взаимодействие с СМИ и

новыми медиа. Изменение характера ((цветных революций>>.

3'7. ОСОбеНнОсТи государственных коммуникаций в сфере пропаганды службы

в армии, продвижении имиджа армии и силовых структур в обществе.

38. Медиа-политикагосударства.

39. Отличие форматов традиционной пропаганды и современных

брендинговых и маркетинговых инструментов.

40. РеШение профессиональных задач по продвижению идей и (продукта)), не

связанного с потребительским комфортом и насла.ждением.

41. Феномен сетевой прозрачности и общество-паноптикон.

42. Телевизионное реzLлити-шоу, новые медиа и возможности Periscope и

YouTube трансляциям.

4З, Потеря монополии телевидением на трансляцию реаJIьности.

Репрезентация насилия, терроризма и войны в условиях р€Iзвития сетевых

паноптических технологий. Проблема цифрового гуманизма.

44, Феномен современных интернет- коммуникаций и новых медиа в

контексте отношения власти и общества.

45. Мониторная демократия, смена иерархических моделей в социальных

медиа в информационном обществе.

46.

47.

48. Бопьшие данные и управление сложными соци€rльными системами.

Концепция цифрового мира и цифровые кочевники.

Медиа и субъект власти.
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оглавление

1. Перечень планируемых результатов обучения по дисциплине (модулю),

4

соотнесенных с планируемыми результатами освоения образовательной про|раммы..4
2. Место дисциплины (модуля) в структуре образовательной программы......................4

3. ОбЪеМ ДИСциплины (модуля) в зачетных единицах с указанием количества
академических часов, выделенных на контактную работу обучающихся с
преподавателем и на самостоятельную работу
4. СодерЖание дисциплины (модуля), структурированное по темам (разделам) с

8. Перечень информационных технологий, используемых при осуществлении
Образовательного процесса по дисциплине (модулю), включая перечень программного

стр. 3 из 5В



<<Английский языю> 48.04.01 Теология

Заочная форма обученuя

вид учебной работы
трудоемкость

час.
по семестрам
1 7 3

Общая трудоемкость по учебному плану 468 |44 180 |44
Контактная работа обучающихся с преподавателем: 62 18 7,, 1,
Лекции (Л) 24 8 8 8
Практцческие занятия (ПЗ) з4 t0 1,4 |4
самостоятельная работа (ср) без учеmа проJиеilсуmочноzо конmроля: 379 Il7 |49 113
Промеlкуточный контроль : Экзамен 27 9 9 9

4.Содержание дисциплины
(разделам) с указанием отведенного

видов учебных занятий

(модуля), структурированное по темам

на них количества академических часов и

очная а обчченuя

l.(J
е
2
Фq)

.о|4

Ф
fv]

.Ol1

Наименование и содержаtIие по темам (разделам) Всего
часов

из них:

Контакгная работа
обучающихся с

преподавателем: ср
л пз

1 l Раздел 1. Фонетика 60 4 20 36

1 1.1
Урок 1. Общие сведения о звуковом строе и орфографии
английского языка 1,2 1 5 6

1 1.2
Урок 2. Особенности
язька Произношение

фонетического
гласных

строя английского
10 1 J 6

1 1.з
Урок 3. Особенности фонетического строя английского
языка 10 1 J 6

1 I.4
Урок 4. Правила LIтения гласных букв и буквосочетаний.
Правила чтения гласных. Чтение гласной в безударном
слоге. Чтение гласной в ударном слоге

10 1 J 6

1 1.5
Урок 5. Правила LIтения согласных букв и
буквосо.rетаний 9 3 6

1 1,6 Урок б. Английская интонация 9 J 6
1 2 Раздел 2. Грамматика. Части речи 66 6 7) 38

1 2.1

Урок 7. Существительное (Tlre Noun).
Общие сведения. Itатегория LIисла существительных.
Категория падежа существительных

10 1 J 6

1 2,2

Урок 8. Артикль (The Article)
Общие сведения. Употребление неопределенного
артикля. Употребление определенного артикля.
Отсутствие артикля

10 1 J 6

1 2,з
Урок 9. Прилагатепьное (The Adjective)
Общие сведения. Степени сравнения прилагательных |2 1 5 6

1 2.4
Урок 10. Местоимение (The Pronoun)
Общие сведения. Личные местоимения. |4 1 5 8
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F.
а)
Ф
с,
q)
()

rCl4

о)ц
с')
сЁ

rCl4

Наимеrrование и содержание по темам (разделам) Всего
часов

из них:

Контактная работа
обучающихся с

преподавателем: ср
л пз

Всего за 2 ceMecTD: 180 10 42 110
J J Раздел 3. Лексика I26 10 42 74
аJ J.J

Урок 24. Словообразовательный уровень анализа.
_UNIT 3. Conversational Topic Our Ноше and Flat

9 1 2 6

J з.4 Урок 25. Словообразование (словопроизводство).
UNIT 4. Conversational Topic Му Workins Day 9 1 2 6

J з.5
Урок 26. Словообразование (словосложение).
UNIT 5. Conversational Topic Му Frее Time
UNIT б, Conversational Topic *Му Household Dutiee

9 1 2 6

J з.6
Урок 27. Семантическая характеристика слова.
UNIT 7. Conversational Topic Shopping
UNIT 8. Conversational Topic Му Friend

11 1 4 6

J 5.1

Урок 28. Компонентный состав лексического
значения слова.
UNIT 9. Conversational Topic Seasons and Weather
UNIT 10. Conversational Topic School

11 1 4 6

J 3.8

Урок 29. Изменение значения слова и развитие
полисемии.
UNIT 11. Conversatiorral Topic Му English Studies
UNIT 12. Conversational Topic Му Favourite Writer

11 1 4 6

J 3.9
Урок 30. СтилистическчuI характеристика слова.
UNIT 13. Conversational Topic Му Future Profession
UNIT 14. Conversational Topic Sport in Му Life

11 1 4 6

J 3.10

Урок 31. Словосочетания. Фразеологические
словосочетания.
UNIT 14. Conversational Topic Sроrt in Му Life
UNIT 1б. Conversational Topic Аrt in Our Life

l1 1 4 6

J 3.11
Урок 32. Перевод с

UNIT 17. Conversat
UNIT 18. Conversat

)рЕIзеологических единиц.
onal Topic The Republic of Belarus
onal Topic Minsk

11 l 4 6

J з.I2
Урок 33. Классификация лексики по сходству значения.
UNIT 19. Conversational Topic Му Native Town
UNIT 20. Conversational Topic Fаmоus People of Belarus

11 1 4 6

J 3.13

Урок 34. Классификация лексики по сходствуформы.
UNIT 21. Conversational Topic *Heroism of the Belarusian
People Dur ing the Great Patriotic War
UNIT 22. Conyersational Topic Outstanding Scientists of
the worlds

10 4 6

J з.|4

Урок 35. Этимологическая классификация лексики.
UNIT 23. Conversational Topic The United Kingdom of
Great Britain and Nоrthеrп Ireland
UNIT 24. Conversational Topic xl.ondon
UNIT 25. Conversational Topic Ecological Problems

|2 4 8

Подготовка к экзаменy: 6
Экзамен: 12
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но
Ф
а
Ф9

rCl4

ý)ц
ё)

.ёl1

Наименование и содержание по темам (разделам) Всего
часов

из них:

Контактная работа
обучающихся с

преподавателем; ср
л пз

Оборот there + Ье

Подготовка к экзамешу: a
J

Экзамен: 6

Всего за 2 семестр: l44 10 18 107
aJ 2 Раздел 2. Грамматика l4l 8 16 Il7

J 2.7

Урок 13. Система видо-временных форм глагола в
изъявительном наклонении действительного заJIога
Сравнительная характеристика форм настоящего
времени. Сравнительнм характеристика форм
прошедшего времени. СравнительнаJI характеристика
форм будущего времени

1б 1 2 13

J 2.8
Урок 14. Модальные глагопы: Сап. Must. То have (to).
То Ье (to). Мау. Should, ousht to. Need.

16 1 2 lз

J 2.9
Урок 15. Страдате;rьный залог (The Passive Vоiсе)
Перевод глаголов в страдательном залоге на русский
язык

1б 1 2 13

J 2.\0 Урок 16. Согласование времен (The Sequence ofTenses).
Прямая и KocBeHHarI речь (Direct and Indirect Speech)

1б 1 2 13

J 2.Il Урок 17. Наклонение (Tho Mood) 16 1 2 13

_) 2.I2
Урок 18. Неличные формы глагола (The VеrЬаls)
Инфинитив. Причастие. Герундий 16 1 2 1з

J 2.|3
Урок 19. Наречие (The Adverb)
Классификация наречий по значению

15 1 1 13

J 2.|4
Урок 20. Предлог (Tlre Preposition). Союз (The
Conjurrction) 15 2 1з

J 2.|5
Урок 21. Предложение и его структура. Структ!ра
вопросительЕых предложений. Структура
отрицательных предложений

15 1 1 13

J aJ Раздел 3. Лексика 30 ,, 7 26

J з.i Урок 22. Лексикология в системе наук о языке.
UNIT 1. Conversational Topic дЬоut Myself 15 1 1 13

a
J з.2

Урок 23. МорфологическаjI характеристика слова
UNIT 2 Conversational Topic Му Family 15 1 1 13

Подготовка к экзамену: 3
Экзамен: 6

Всего за З семестD: 180 10 18 143
4 J Раздел 3. Лексика 135 10 18 |07

4
Урок 24. Словообразовательный уровень анализа.
UNIT 3. Conversational Topic Our Ноше and Flat

11 1 2 8

4 з.4
Урок 25. Словообразование (словопроизводство).
UNIT 4. Convorsational Topic Му Wоrkiпя Day

|2 1 2 9

4 3.5 Урок 2б. Словообразование (словосложение). |2 1 2 9
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заочная форл,tа нuя

F.9q)

ё.
Ф)q)

-cl1

Ф
Е{
|ч

,Ol4

наименование и содеря(ание по темам (разделам) Всего
часов

из них:

Контактная работа
обучающихся с

преподавателем: ср
л пз

1 1 Раздел 1. Фонетика 66 4 4 58

1 1.1
Урок 1. Общие сведения о звуковом строе и орфографии
английского языка 10 1 9

1 \,2
Урок 2. Особенности фонетического строя английского
языка Произношение гласных 10 1 9

1 1.3
Урок 3. Особенности фонетического строя английского
языка 10 1 9

1 |.4
Урок 4. Правила чтения гпасных букв и буквосочетаний.
Правила чтения гласньIх. Чтение гласной в безударном
слоге. Чтение гласной в ударном слоге

10 1 9

1 1.5
Урок 5. Пр.авила чтения согласных букв и
буквосочетаний 1з 2 11

1 1.б Yрqц б, Английская интонация 13 2 11
1 2 Lqздел 2. Грамматика. Части речи б9 4 6 59

1 2,1

Урок 7. Существительное (The Noun).
Общие сведения. Itатегория LIисла существительных.
Категория падежа существительных

10 1 9

1 2.2

Урок 8. Артикль (The Article)
Общие сведения. Употребление неопределенного
артикля. Употребление определенного артикля.
Отсутствие артикля

10 1 9

l 2.з
Урок 9. Прилагательное (The Adjective)
Общие сведения. Степени сравнения прилагательных 10 1 9

1 2.4

Урок 10. Местоимение (The Pronoun)
Общие сведения. Личные местоимения.
Притяжательные местоимения. Указательные
местоимения. Возвратные местоимения.
Вопросительные местоимения. Неопределенные
местоимения

13 1 2 10

1 2.5
Урок 11. Числительное (The Numeral)
Хронологические даты. Дробные числительные 13 2 11

1 2.б
Урок 12. Глагол (The VеrЬ)
Общие сведения. Глаголы to Ье, to have.
Оборот there * Ье

13 2 11

Подготовка к экзамену: J

Экзамен: 6

Всего за 1 семестр: l44 8 10 t17

2 2 Раздел 2. Грамматика 138 6 12 120

2 2.]
Урок 13. Система видо-временных фор, глагола в
изъявительном наклонении действительного заJIога
Qр?внительная характеристика форм настоящего

15 1 1 13
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F
a)
Ф
а
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а)

.Ol1

cn

Ф
al

,Cl1

Наименование и содержание по темам (разделам) Всего
часов

из них:

Контактная работа
обучающихся с

преподавателем: ср
л пз

полисемии.
UNIT 11. Conversational Topic Му English Studieý
UNIT 12. Conversational Topic Му Fачоuritе Writer

J з,9
Урок 30. Стилисти
UNIT 13. Conversat
UNIT 14. Conversat

чоская характеристика слова.
ional Topic Му Future Profession
ional Topic sport in Му Life

11 1 1 9

J 3.10

Урок 31. Сповосочетания. Фразеопогические
словосочетания.
UNIT 14. Conversational Topic Sport in Му Life
UNIT 1б. Conversational Topic дrt in оur Life

l1 2 9

J 3.11
Урок 32. Перевод фразеопогических единиц.
UNIT 17. Conversational Topic The Republic of Belarus
UNIT 18. Conversational Topic Minsk

11 1 1 9

J з,I2
Урок 33. Классификация лексики по сходству значения.
UNIT 19. Conversational Topic Му Native Town
UNIT 20. Conversational Topic Famous People of Bolarus

|2 2 10

J 3.1з

Урок 34. Классификация лексики по сходствуформы.
UNIT 21. Conversational Topic *Heroism of the Belarusian
People Dur ing the Great Patriotic War
UNIT 22. Conyersational Topic Outstanding Scientists of
the worlds

12 1 1 10

J з.14

Урок 35. Этимологическ€ш классификация лексики.
UNIT 23. Conversational Topic The United Kingdom of
Grеаt Britain and Northern Ireland
UNIT 24. Conversational Topic *London
UNIT 25. Conversational Topic Ecolosical Problems

l2 |2

Подготовка к экзамену: з
Экзамен: 6

Всего за 3 семестD: l44 8 l4 113

С о d ереrcан ше у ч е б н ых р аз d ело в

Раздел 1. Фонетика

Урок 1. Общие сведения о звуковом строе и орфографии английского языка

Количество звуков и букв в английском языке. Фонетическая транскрипция.

Слоги: односложные (red, snow), двусложные (report, public) и многосложные

(beautiful, important. Тренировочные упражнения. Упражнения в чтении. Споварный

запас. Задания для самоконтроля

Урок 2. Особенности фонетического строя английского языка.
стр. 13 из 5В
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Урок 9. Прилагательное (The Adjective)

общие сведения. Степени сравнения прилагательных. Тренировочные

упражнения. Упражнения в чтении. Словарный запас. Задания для самоконтроля.

Урок 10. Местоимение (The Рrопоuп)

общие сведения. Личные местоимения. Притяжательные местоимения.

указательные местоимения. Возвратные местоимения. Всjпросительные местоимения.

неопределенные местоимения. Тренировочные упражнения. Упражнения в чтении.

Словарный запас. Задания для самоконтроля.

Урок 11,. Числительное (The Numеrаl)

ХРОНОЛОГиЧеские даты.,,Щробные числительные. Тренировочные упражнения.

Упражнения в чтении. Словарный запас. Задания дJuI самоконтроля.

Урок 12. Глагол (The VеrЬ)

Общие сведения. Глаголы to Ье, to have. Оборот there + Ье. Тренировочные

УПРаЖНеНИя. Упражнения в чтении. СловарныЙ запас. Задания для самоконтроJIя.

Раздел 2. Грамматика.

УРОК 13. Система видо-временных форм глагола в изъявительном

наклонении действительного залога.

СРавнительная характеристика фор* настоящего времени. Сравнительная

ХаРаКТеРИСТИКа фор' прошедшего времени. Сравнительная характеристика форпл

бУДУЩего Времени. Тренировочные упражнения. Упражнения в чтении. Словарный

запас. Задания для самоконтроля.

Урок 14. Модальные глаголы

Сап. Must. То hаче (to). То Ье (to). Мау. Should, ought to. Need. Тренировочные

УПРаЖНения. Упражнения в чтении. СловарныЙ запас. Задания для самоконтроля.

Урок 15. Страдательный залог (The Passive Vоiсе)

Перевод глаголов в страдательном з€tлоге на русский язык. Отрицательная

фОРма. Употребление времен в страдательном залоге. Тренировочные упражнения.

Упражнения в чтении. Словарный запас. Задания для самоконтроля.

Урок 16. Согласование времен (The Sequence of Tenses). Прямая и

косвенная речь (Direct and Indirect Speech)
стр. 15 из 5В
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разговорная тема. Тематический словарь. Упражнения. Перевод текста на

РУССкиЙ яЗык со словарем. Перевод текста на английский язык со словарем.

Урок 23. Морфологическая характеристика слова.

МОРфОлогический состав слова. Типы морфем. Морфологический анализ слов.

Некоторые трудности морфемного анаJIиза. Исторические изменения в структуре слов.

UNIT 2 Conversational Topic Му Family.

Разговорная тема. Тематический словарь. Упражнения. Перевод текста на

РУССКИЙ яЗык со словарем. Перевод текста на английский язык со словарем.

Раздел 3. Лексика

УРОК 24. Словообразовательный уровень анализа. Классификация слов по

СОСТаВУ МОРфем. Омонимия словоформ и аффиксов. Словообразовательный

уровець анализа: основа и словообразовательный аффикс

UNIT 3. Сопчеrsаtiопаl Topic Оur Ноше and F'lat.

РаЗГоворная тема. Тематический словарь. Упражнения. Перевод текста на

рУсскиЙ язык со словарем. Перевод текста на англиЙскиЙ язык со словарем.

Урок 25. Словообразование (словопроизводство).

Способы словообр€Lзования в английском языке. Конверсия. Аффиксация.

UNIT 4. Conversational Topic Му Working Day

Разговорная тема. Тематический словарь.. Упражнения. Перевод текста на

рУсскиЙ язык со словарем. Перевод текста на англиЙскиЙ язык со словарем.

Урок 2б. Словообразование (словосложение).

Компрессия. Основосложение. Классификация сложных слов. Отличие сложных

слоВ от соответствующих словосочетаний. Аббревиация. Обособление значения.

ЗвУкоподражание. Некоторые наиболее употребительные лексические и графические

аббревиатуры.

UNIT 5. Conversational Topic Му Frее Time

UNIT б. Conversational Topic *Му Household Dutiee

Разговорная тема. Тематический словарь. Упражнения. Перевод текста на

РУССКиЙ яЗык со словарем. Перевод текста на англиЙский язык со словарем.

Щезаффиксация.
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разговорная тема. Тематический словарь. Упражнения. Перевод текста на

русский язык со словарем. Перевод текста на английский язык со словарем.

Урок 31. Словосочетания. Фразеологические словосочетания.

типы словосочетаний. Свойства устойчивых (фразеологических)

словосочетаний. Классификация фразеологических словосочетаний. Критерии

отграничения фразеологизмов от свободных словосочетаний

UNIT 14. Conversational Topic Sport in Му Life
UNIT 1б. Conversational Topic Аrt in Оur Life
разговорная тема. Тематический словарь. Упражнения. Перевод текста на

русский язык со словарем. Перевод текста на английский язык со словарем.

Урок 32. Перевод фразеологических единиц.

омонимия свободных и устойчивых (фразеологических) словосочетаний.

Авторские преобразования фразеологических словосочетаний. основные правила

перевода фразеологических словосочетаний

UNIT 17. Conversational Topic The Republic of Belarus

UNIT 18. Conversational Topic Minsk

РаЗговорная тема. Тематический словарь. Упражнения. Перевод текста на

РУССКИЙ яЗык со словарем. Перевод текста на английский язык со словарем.

Урок 33. Классификация лексики по сходству значения.

объединение слов в семантические поля. Синонимы. Частичные синонимы.

КОМбинаторно-нетождественные синонимы. Эмоцион€lJIьно-, ассоциативно- и

дефинирующе-нетождественные синонимы. Ложные синонимы

UNIT 19. Conversational Topic Му Native Тоwп

UNIT 20. Conversational Topic Fаmоus People of Веlаrus

Разговорная тема. Тематический словарь. Упражнения. Перевод текста

РУССкиЙ язык со словарем. Перевод текста на ангпиЙский язык со словарем.

Урок 34. Классификация лексики по сходству формы.

Омонимы. Паронимы (ложные синонимы)

UNIT 2L. Conversational Topic *Heroism of the Belarusian People Dчr ing the

Grеаt patriotic wаr
стр. 79 из 5В
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7. Перечень ресурсов информационно-телекоммуникационной сети

(интернет)о необходимых для освоения дисциплины (модуля)

1 . hlфs:fепgllstеrrшgм

2. https:/фoliglot1 6.пl

3. htфs://islam-today.ru

8. [Iеречень информационных технологий, используемых при
осуществлении образовательного процесса по дисциплине (модулю)о включая
перечень программного обеспечения и информационных справочных систем

для осуществления образовательного процесса по дисциплине, при

необходимости, моryт быть использованы:

1. Офисный пакет про|рамм и приложений OpenOffice 4 - свободно

распространяемый программный продукт;

2. ПОИСковая система Microsoft Edge - свободно распространяемый
программный продукт;

3. АРхиватор 7Ztp - свободно распространяемый программный продукт.

4. Adobe Reader DC - пакет программ, предназначенный для просмотра

электронных публикаций в формате PDF, свободно распространяемый программный

продукт;

5. <<Средство просмотра изображений и факсов Windows> (программа

просмотра изображений в форматах JPEG, PNG, GIF, ВМР - XnView и т.д.);

Windows Media Рlауеr (аудио-видео проигрывателъ) ;

электронная информационно-образовательная среда <<московского

исламского института);

(модуля)
9. МеТОдические указания для обучающихся по освоению дисциплины

ОбУЧение По дисциплине <Английский язык)) предполагает изучение курса на

аудиторНых заняТиях И в ходе самостоЯтельной работы. АудитоРные занЯтия проходят

В фОРМе ЛекциЙ и практических занятий. Самостоятельная работа включает

разнообразный комплекс видом и форм работы обучающихся.

щля успешного освоения содержания дисциплины и достижения поставленных

стр. 21 из 5В
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полученных

во время

замечаний.

обратить внимание на следующие моменты: на процесс предварительной подготовки,

на работу занятия, обработку полученных результатов, исправление

преdварumельная поdzоmовка к пракmuческоJйу заняmuю заключается в

изучении теоретического материаJIа в отведенное для самостоятельной работы время,

ознакомление с инструктивными материалами с целью осознания задач практического

занятия, техники безопасности при работе с приборами и т.д..

рабоmа во вред4я провеdенuя пракmuческоzо заняmuя включает несколько

моментов:

. консультированиеобучающихсяпреподавателямисцельюпредоставления

исчерпывающей информации, необходимой для самостоятельного выполнения

предложенных преподавателем задач ;

О СаМосТоятельное выполнение заданий согласно обозначенной учебной
программой тематики.

ОбРабоmка, обобtценuе полученных результатов практической работы
ПРОВОДИТЬСя обУчаЮщимися самостоятельно или под руководством преподавателя (в

ЗаВисимости от степени сложности поставленных задач). В результате оформляется

ИНДИВиДУальныЙ отчет. Подготовленная к сдаче на контроль и оценку работа сдается

Форма отчетности Mo)IteT быть письменная, устная или две

результатом в данном случае служит получение

по каждому практическому занятию. Это является

НеОбхОдиМым усповием при проведении рубежного контроля и допуска к экзамену и

ЗаЧеТУ. При получении неудовлетворительных результатов обучающийся имеет право

в дополнительное время

промежуточной аттестации.

популярной для получениrI более глубоких знаний;

9.3. Самостоятельная работа

Самостоятельная работа является важным звеном в изучении дисциплины и

пересдать преподавателю работу до проведения

преподавателю.

одновременно.

положительной

Главным

оценки

стр. 23 из 5В
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11. Приложение j\[bl. Фонд оценочных средств для

промежуточной аттестации обучающихся по дисциплине (модулю)

Таблица NЬ 1. Рейтинг - план
Виды контроля Тема / форма аттестациоцной работы

Мин. кол-во
баллов

Макс. кол-
во баллов

Контроль посещаемости
занятий

5 10
Посещение лекционньгх занятий 2 4
Посещение семинарских и
практических занятий

J 6

Текущий коIlтроль работы
на семинарских и
практиLIеских занятиях

Вид отчета 30 б0
письменный ответ, 5 10
Устный опрос 5 10
Участие в круглом столе 5 10
Подготовка реферата, доклада 5 10

Рубежный контроль 10 30
10 30

Промеiltуточная аттестация Экзамен 0 30

Итого 51 100
Выполнение любого задания на уровне ниже ((удовлетворительного) : 0 рейтинговых баллов
Посещаемость занятий
менее 25YозанятиЙ.

определяется как суммарный уровень посещаемости за семостр не

Рейтинговые бонусы, повышающие уровень итоговой оценки, могут составить по кarкдому
заданию до 20 баллов.
К прометtуточной аттестации не допускаются обучающиеся, набравшие в течение семестра
менее 50 баллов

Таблица М 2. Градация перевода рейтинговых баллов обучающихся в 5_
ТибаЛЬную систему аттестационных оценок и систему аттестационных оценок
EcToS.

проведения

Академический
рейтинг обучающегося

Аттестационная оценка обучающегося по
дисциплине учебного плана в национальной

системе оценивания
95- 100

отлично
| А (excellent)

85-94 А (excellent)
,7 5-84

Хорошо
+В (gооd)

65-74 В (good)
55-64

Удовлетворительно С (satislactoгy)
51_54 D (satisiactory)
45-50

Неудовлетворительно
Е (satistactory failed)

|-44 F (not rated)
0 N/A (rrot rated)

Типовые контрольные задания и иные материалы, необходимые для

ОЦенки ЗнаниЙ, умениЙ, навыков и (или) опыта деятельности, характеризующих

ЭТаПы формирования компетенциЙ в процессе освоения образовательной
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19.

деЙствительного залога

20.

система видо-временных фор' глагола в изъявительном наклонении

сравнительная характеристика фор* настоящего времени. Сравнительная

характеристика форм прошедшего времени. Сравнительная характеристика форм
будущего времени

2|. Модальные глаголы: Сап. Must. То have (to).

22.

23.

24.

25.

26.

27.

28.

29.

30.

31.

з2.

JJ.

з4.

То Ье (to). Мау. Should, ought to. Need.

Страдательный залог (The Passive Voice)

Перевод глаголов в страдательном з€Lлоге на русский язык

Согласование времен (The Sequence of Tenses)

Прямая и косвенная речь (Direct and Indirect Speech)

Наклонение (The Mood)

Неличные формы глагола (The Verbals)

Инфинитив. Причастие. Герундий

Наречие (The Adverb)

Классификация наречий по значению

Предлог (The Preposition). Союз (The Conjunction)

Предложение и его структура

Структура вопросительных предложений. Структура отрицательных

предложений

Лексика

35.

з6,

Что такое внешняя и внутренняя форма слова?

ЧТО мОЖно сказать о внешней структуре (форме) слова irresistible? Какова

его внутренняя структура?

Что понимается под формальным единством слова?

Чем отличается слово blackboard от соответствующего сповосочетания?

З9. Что такое семантическое единство слова? Какое из оледующих сочетаний

ПРеДсТаВляет собоЙ семантическое единство - а bluebell (колокольчик) или а blue bell

(синий бубенчик)?

40. Как рассматривается слово в синтагматике и парадигматике? 7. Что такое
стр, 27 из 5В
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Как можно классифицировать префиксы?

расскажите про классификацию суффиксов. Приведите примеры наиболее

63.

64.

Какие способы словообразования относятся к словосложению?

ЧТО ПРедсТавляет собой компрессия как способ образования новых слов?

как образуются сложные слова путем сложения полных основ?

!айте классификацию полноосновных сложных сJIов.

Чем отличаются сложные слова от соответствующих словосочетаний?

ЧТО ПреДставляет собой аббревиация как способ словообразования?

продуктивных суффиксов.

65.

66.

6,7.

68.

69.

70.

Какова разница между лексическими и графическими аббревиатурами?

что понимается под обособлением значения в словообразовании?

Звукоподражание как способ словообр€вования.

что такое неологизмы и окказионализмы?

Каково определение значения слова?

Что такое объем и содержание значения?

В какой степени словарное значение слова зависит от контекста? Что такое

комбинаторность многозначного слова?

Расскажите про простые аббревиатуры.

]l.
72.

английском языке.

1з.

74.

15.

16.

7].

78.

19.

80.

81.

82.

83.

84.

слове.

85.

86.

87.

Как образуются сложные аббревиатуры?

Что такое акронимы? Приведите примеры акронимов на русском и

Что такое узуальное и окказиональное значение слова в контексте?

Щайте определение грамматического и лексического зFIачения слова.

что такое компонентный состав лексического значения слова?

Какой компонент значения в слове называют предметным?

Расскажите про дефинирующее и эмоционыIьно-оценочное значение в

Что понимают под ассоциативным компонентом значения в слове?

Что включает денотативное значение слова?

какие компоненты значения называются коннотативными?
стр. 29 из 5В
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наличию в их значении ассоциативного компонента?

Какие типичные ошибки возможны при переводе фразеологии?

каким авторским преобр€вованиям могут подвергаться фразеологические
словосочетания?

|14. Каковы основные правила перевода фразеологических единиц?

1 15. По какому принципу слова объединяются в семантические поля?

116. На каком основании слова относят к разряду синонимов? ,Щайте

определение синонимов.

ll1. Расскажите про полные и частичные синонимы

118. Какие слова относят к разряду комбинаторно-нетождественных

синонимов?

119. Как могут различаться синонимы по типу коннотаций? Щайте примеры

ЭМоционалъно, асоциативно и дефинирующе нетождесождественных синонимов

Какие слова называют ло}кными синонимами? Приведите примеры.

fайте определение омонимии.

Какие языковые единицы могут вступать в отношения омонимии?

Как называются графические омонимы? Приведите их примеры.

Как называются фонетические омонимы? Приведите их примеры.

КаКИе СлоВа входят в разряд паронимов? Каковы их свойства? Приведите

На какие подгруппы делятся слова с точки зрения их этимологии?
стр, З1 из 5В

10в. Какие фразеологизмы называются семантически производными, а какие

семантически смещенными?

109. Как классифицируются фразеологические словосочетания по степени

устойчивости их компонентного состава?

1l0. Каковы критерии отграничения

словосочетаний?

фразеологизмов от свободных

111. Расскажите об омонимии свободных и устойчивых (фразеологических)

словосочетаний. Как определитъ разницу между фразеологическими и свободными

словосочетаниями в контексте?

I|2.

1 13.

|20.

|2l.

|22.

|23.

\24.

|25.

примеры.

|26.
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омонимичные выделенным. Каково их значение?

Believing is forgiving.2. You can't pick relatives; but you can pick friends. 3. Why
Ье so unfriendly? 4. Actions speak louder than words. 5. The old guard dies but печеr Sur-

renders. 6.Shorttempered реорlе аrе hard to dealwith.

ЗаДаНИе 7, Переведите словосочетания. Назовите основы, от которых

образованы lrрилагательные с суффиксами -ableo -ible:

unanswerable questions, as immovable as а rock, а debatable point, an unpro-

nounceable name, an unmanageable situation, inexplicable facts, inexcusable mistakes,

incomparable things, inseparable friends, dependable information, unsaleable goods,

incurable diseases, activities punishable Ьу law.

ЗаДаНИе 8. Определите, к какому типу слов относятся следующие образования:

to make а stopover, а careless driver, to сопсеiче an idea, а fact-filled rероrt, long_

stemmed flowers, an outdated method, pre-packed food, а remodeled car, а three-page

letter, to write а prescription, to buy а microrvave, to use the coffee-percolator.

ЗаДание 9. Ответьте на вопросы, используя существительные с суффиксом _ее.

1. What do we са11 а person to whom а letter is addressed? 2. Whom do we rеfеr to for

judgement at а boxing match? 3. What do we call реорlе who ask for rеfugе and аrе granted

it? 4. What do we са11 а реrsоп nominated for а post? 5. What is the паmе of people

employed to do some work? 6. What is а реrsоп appointed for а job called?

ЗаДание 10. Переведите словосочетания, исходя из значения корня и суффикоа -

рrооf.

А shockproof watch (shock - удар); а crushproof Ьох (crush - смять, рЕвда-вить); а

leakproof battery (leak - течь); bulletproof glass (bullet - пуля); а burglar-proof safe

(burglar - взломщик); rustproof instruments (rust - ржавчина).

ЗаДание 11. Переведите словосочетания, исходя из значения корня и суффикса:

1) irrefutable evidence (refute smth. - опровергать); 2) perishable goods (per-ish -
погибать, портиться); 3) irreconcilable contradictions (reconcile - прими-ряться); 4)

irreplaceable specialists; 5) unpredictable Ьеhачiоur (predict - предска-зывать); 6)

expandable tables (expand - расширять, увеличивать в объеме); 7) disposable рареr
glasses (dispose of smth. - избавляться от чего-л.); S) un-traceable poisons (trace smth. -
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West Pointer; а water colourist; а black marketeer; even-tempered реорlе; deep-rooted

habits; hаrd to please people; two-stage elections; mattar-of-factness; а no-gooder; round-the

clock service; at а virtuаllу give away price; а Spur of the moment decision; end of speed

Zone.

Задание 17. Переведите следующие сложные слова, образованные компрессией

и основосJIожением:

knowledge-hungry eyes; а fact-filled rероrt; technically-minded people; а struggle-for-

lifer; а low-ceilinged rооm; an out of shape sweater, а сочеr up attempt; а civil righter; to

blacklist а person; а true to life story; two lane traffic; а wine-red carpet; а five-power

conference; irоп-рооr blood; war-weary реорlе.

задание 18. Перефразируйте словосочетания, используя сложнопроизводные

прилагательные типа dark-haired :

а girl with grey eyes; shoes having low heels; shoes having ruььеr soles; а man with

red hair; а mап with Ьrоаd shoulders; а girl with а dull face; hands with short fingers;

spectacles with а hоrп rim; а hat with а broad brim; а fellow with an open hеаrt; а brush with

а long handle; а blouse with а high neck.

ЗаДание 19. Образуйте сложные прилагательные по типу world-famous:

hands as cold as stone; а question as сlеаr as crystal; lipstick as red as а сhеrrу;

hair as grеу as silver; а dress as green as moss.

ЗаДание 20. Перифразируйте словосочетания по типу а three_page letter:

аП agreement having five points; а distance of thrее miles; а job to Ье completed in ten

years; а lecture lasting two hours; а banknote the value of which is two pounds; ап

agreementconcluded byfourpowers;a ride lasting three hours;a delayoffifteen minutes.

задание 21. Переведите сложные слова в составе следующих предложений.

1. It was а do-or-die for mе.2. That would Ье а sit-on-the-fence policy. 3. We'll buy

him а put-it-together toy set. 4. I don't need advice frоm а hasbeen. 5. The diet is
recommended fоr too fats. 6. I'm sick and tired of your don'ts. 7. The paper front-pages the

news. 8. The dress is not hand-washable. 9. Не tried to make а getaway. 10. The office is

shortstaffed. 1 1. The material is water rереllапt and crease resistant.

ЗаДаНИе 22. Переведите предложения, содержащие сокращенные слова.
стр. З5 из 5В
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задание 27. Переведите предложения. Назовите слова, употребленные в

окк€lзионЕtльных контекстовых значениях. Назовите узуальные контекстовые значения

этих слов.

1. I put one hand on his shoulder and pushed down. The chair went очеr back-ward,

spilling him оп the lawn (R. Dietrich). 2. А few spectators dotted the lawn (W.P.Blatty). 3.

She wriggled out of the coat (R. Gоrdоп). 4. The patients in the court-yard wеrе sucking

convalescence from the dirty London air (R. Gordon). 5. The door behind mе groaned and

admitted another student (R. Gоrdоп). 6. She kept hеr lip but-toned (E.S. Gardner).

Задание 28. Имеют ли следующие слова и словосочетания ассоциативное

значение в современном английском языке? Обоснуйте свое мнение.

Nettle-fish, jelly-fish (медуза); а slot machine (автомат для продажи чего_л.); fizz
(Шампанское); water, to water flowers (поливать цветы); to belly-land (призем-лятьс я без

шасси); а cloak rооm (гардероб, р€вдевалка)' а Ьrutе (грубый' жесто-кий человек), а

king, to сrапе one's neck (вытягивать шею, чтобы лучше увидеть что-л.), а killjoy
(бРЮзга), to write, а writer, to сrаm а student (натаскивать студен-та к экзамену),

dumping (демпинг).

задание 29. Выделите денотативный и коннотативный компоненты в значе-нии

следующих синонимов. Определите типы коннотаций:

1) smell - scent - odour - аrоmа; 2) to want - to wish - to desire; 3) weak * feeble -
frail -fragile; 4) large-big-great; 5) to ju-p-to 1еар -to spring-to skip-to hop; 6)

pain-ache-pang-twinge; 7)todiscuss-toargue-todebate-todispute; 8)dim-dusky

- obscure.

Задание 30. Назовите общее (обобщающее) и частное (уточняющее) значе-ния

следующих слов:

1) впадина, пустота, полость; 2) дупло;

1) сооружение; 2) остов, скелет, каркас, сруб; 3) рама, рамка; trench

1) ров, канава; 2) траншея, окоп;

hole 1) отверстие, дыра; 2) отдушина; 3) нора;

calf 1) теленок;2) детеныш оленя, слона, кита, тюленя; change 1) изменять,

менять; 2) переодеваться.

hollorv

frаmе
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street battles;

stiff - твердый, негнущийся (например, stiff саrdьоагd) stiff behavior, stiff
punishment, stiff decision, stiff bow; fresh - свежий (например, fresh eggs)

Fresh paint, fresh water fish, to hold fresh elections.

присущего словам со следующими корнями:

team - совместность, согласованность

as а team;

fade - ослабление качества

задание 35. Переведите словосочетания, исходя из стержневого смысла,

а team of horses, а toam of athletes, а team of workers, to have а team spirit, to work

flowers fade, the sound йded, the mеmоry of the past faded, colours fade;

rОl1 - ВСе крУГлое по форме с присущими круглому качествами; способ-ность

катиться, вращаться

ro11 а Ьаrrеl, roll а stone down а hill, roll Ьу, rо11 а string into а Ьа11, rolling gait, rо1l

all очеr the floor, roll one's r's, steam rоllеr, roller towel.

задание 3б. Прочитайте два отрывка из рассказа О'генри "ву courier". оба

фРагмента передают одну и ту же информацию. Проанаlrизируйте разницу между

СТаНДаРТНыМ аНГЛиЙским языком и нелитературным вариантом, включающимслэнг,

"Tell her I аm on mу way to the station, to 1еаче for San Francisco, where I shall join

that Alaska moosehunting expedition. Те11 her that, since she has commanded mе neither to

speak поr to write to hеr, I take this means of mаНпg one last арреа1 to hеr sense of justice,

for the sake оf what has been. Tell hеr that to сопdеmп and discard one who has not

deserved such treatment, without giving him hеr rеаsоп оr а chance to ex-plain is сопtrаry to

hеr nature as l believe it to Ье."

Та Же саМая информация, сказанная в просторечии, звучит следующим образом:

"Не told mе to tell уеr he's got his collars and cuffs in dat grip for а scoot clean out to

Frisco. Den he's goin' to shoot snowbirds in de Clondike. Не says yer told him to send round

no mоrе pink notes nor соmе hangin' очеr de garden gate, and he takes dis mеап (sending

the Ьоу to speak to him) of putting yer wise. Не says уеr rеfеrrеd to him like а has been, and

Пеvеr give him no chance to kick at de decision. Не says уег swiled him and печеr said
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medal is that we'll have to do it ourselves. 5. Кеер the butter in the fridge. 6. Кеер ап еуе

on the child. 7. Не threw some cold water on his face to wake uр. 8. I didn't expect that he

would throw some cold water on our project. 9. I don't want to hаче а busman's holiday
(проводить отпуск за работой). 10. Let's stretch а point fоr him (не оченъ строго

соблюдать правило). 11. She looks as if butter wouldnlt melt in hеr mouth (иметь

обманчиво невинный вид).

задание 40. Скажите, пользуясь словарем, каково значение следующих

фразеологизмов (значение мотивировано):

1) to risk а sprat to catch а whale (а sprat - мелкая рыбешка, а whale - кит);

2) а grain of wheat in а bushel of shaft (shaft - мякина, отбросы); 3) to measure

another's соrп Ьу опе's own bushel (соrп - зерно); 4) to set the tortoise to catch the hаrе (а

tortoise - черепаха, а hаrе -.заяц); 5) to sift out ashes from the cinders (to sift -
просеивать, ashes - пепел, cinders - тлеющие угли); 6) to SWap horses while crossing the

stream (to swap -менять)

ЗаДание 41. Скажите, какие из приведенньгх ниже английских фразеологизмов

соответствуют русским по своему ассоциативному значению :

to ruЬ smb. the wrong way; to lose one's head; to stick one's nose into other people's

afЙirs; to сry over spilt milk; to see еуе to еуе with smb.; to lick one's wounds; а tempest in

а tea cup; calm before the storm; to Ье Ьоm with а silver spoon in one's mouth; as like as

two peas; between two fires; to turn очеr а new leaf; to eat one's words; to nip smth. in the

bud; to save one's bacon; to see how the wind blows; in the jaws of death; out оf the frying

pan into the firе; а red rag to а bull.

ЗаДаНИе 42. Подберите русские эквив€uIенты дJuI следующих фразеологических

словосочетаний:

1) to give someone а dig (to make an implied criticism); 2) to eat like а horse (to

have а voracious appetite); 3) birds of а feather (the same in disposition, tastes, etc.); 4) to sеrче

two masters (to sеrче two sides completely opposed); 5) to stir up trouble (to start difficult,

troublesome оr unpleasant undertaНne); 6) one's heart isn't in it (to Ье unenthusiastic about

smth.); 7) to keep one's eyes peeled (to act with caution, to Ье on guard); 8) to miss the boat

(to Ье too late оr fail to take advantage of а chance); 9) to make it hot for someone (to
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dumb, mute; survive, outlive; injection, shot; mean, stingy.

ЗаДание 47, Установите, пользуясь словарем, какую стилистиLIескую оIФаску

иМеюТ Выделенные слова и словосочетаниrI. Замените их стиJIистически

нейтра-гrьными синонимами.

1. Their discourse was internrpted. 2. Не was dressed like а toff. 3. She passed

away. 4. Соmе on, letls put on steam. 5. Meet mу better half. 6. Не must hаче gone

off his rосkеr. 7 .Pray, proceed. 8. Соmе down to brass tacks. 9. Jack took his dераrturе.

10. Well, letls drift. 11. Somebody has nailed mу bag.

ЗаДание 48. Сгруппируйте следующие слова и словосочетаниrI в синонимичные

пары:

to omit а word; а looНng glass; glasses; to ring smb.up; а wire; а dramatist; foot prints;

а pen паmе; а shorthand typist; а mirоr; to photograph smb.; to са11 smb.up; to 1еаче out а

word; а playwright; spectacles; а telegram; foot marks; а pseudonym; а ste-nographer; to take а

picture of smb.

Задание 49. Назовите значения выделенньж слов в ряду след/ющих

семантических групп:

head, dirесtоц mапаgеr, leader; head, title, heading, caption; lеаdеr, editorial, leading

article; poolo reservoir, lake, pond, puddle; pool, association, amalgamation; light, candle,

lantern, searchlight; light, radiation, illumination, reflection; heart, center, substance; heart,

soul, паturе; model, prototype, pattem; model, mannequin, 1ау figure; роwеr, might, force;

роwеr, state, country.

ЗаДание 50. Объясните, почему следующие слова явлrIются частичными

синонимами. Назовите значенияrв которых они совпадают:

tongue, language; dеац expensive; ripe, mature; infectious, catching; maze,laby-rinth;

dumb, mute; survive, outlive; injection, shot; mеап, stingy.

Задание 5 1 . Переведите слелrюцше предложения. Найдите омонимы и

определите их тип.

1. Excuse my going first, I'll lead the way.2. Lead is heavier than iron. 3. Не tears up all

letters. 4. Неr eyes filled with tears. 5. In England the heir to the throne is rеfеrrеd to as the

Prince of Wales. 6. Let's go out and hаче some fresh air.7. No sweet without sweat. 8. What
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соответствующим англиЙским словом. Укажите, какие из них обладают более

широким объемом значениrI, а какие более узким (специальным).

Exposure, экспозиция; donor, донор; meeting, митинг; time, тайм; goal, гол; dog,

дог; penalty, пенЕlльти; distance, дистанциrI.

Задание 55. Укажите, каким способом переведены или заимствованы

следующие слова и словосочетаниrI:

(А) самокритика - selfcriticism; матери€tJIьный стимул - material incentive; дача -
datcha; несанкционированный досryп - unauthorized access;

(В) establishment - истэблишмент; соmmоп market - общий рынок, work-to-rule -
работа по правилам; best-seller - бестселлер, escalator - эск€tлатор, the White House -
Белый дом, PR - пиар, shopping center - торговый центр;

(С) in alphabetical order - в алфавитном lrорядке, week end - уикэнд (конец

недели); а one-eyed monster - одногл€lзый монстр.

Задание 5б. Переведите предIожениrI, содержащие интернацион€шьные слова.

Прочтите выделенные слова иностранного происхождениrI.

1. This is only а hypothesiso nothing has been proved yet. 2. "City hotel" is an

euphemisms for "prison". 3. "Shot hand" is а synonym for (6stenography". 4. Аrrапgе the

words in alphabetical оrdеr. 5. Philosophers say that the best part of а good diппеr is а good

companion. 6. Let's synchronize our watches. 7. То say so would Ье bad psychology. 8.

When did the catastrophe оссur?

Перевод текста на русский язык со словарем.

UNIT 1. Conversational Topic About Myself

UNIT 2 Conversational Topic Му Family

UNIT 3. Conversational Topic Оur Ноше and Flat

UNIT 4. Conversational Topic Му WorНng Day

UNIT 5. Conversational Topic Му Frее Time

UNIT 6. Conversational Topic *Му Household Dutiee

UNIT 7. Conversational Topic Shopping

UNIT 8. Conversational Topic Му Friend

UNIT 9. Conversational Topic Seasons and Weather
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Приведем примеры некоторых из них:

Аль-Барк аль-вамиД аля аль-багыйд аль-мусамма би-н-накыйд. В этом
полемическом произведении обсуждаются некоторые вопросы фикха, например,

правомерность поднимания вверх ук€rзатеJIьного паJIьца (ал-ишара) при произнесении

формулЫ свидетеЛьствования (аш-шахада) во время чтения приветствия (ат-тахиййат)

в намазе. Марджани док€lзывает, что данное действие является сунной, потому что

некоторые поздние ханафитские ученые, а также и татарские муллы запрещали это

или счит€lли нововведением. Здесь также обсуждается обширно вопрос соответствия

хутб татарскиХ имамоВ сунне, традициям первых мусульман и даже стилистике

арабского языка.

множественном) необходимо произносить те или иные глаголы в хутбе, какое

предложение (глагольное или именное) должно употребляться в том или ином пункте

хутбы, В какоМ месте хутбы, нужно делать моJIитву (лу'а; и т.п. Здесь также

содержатся сведения о хутбе исторического характера. В этом труде говорится и о

религиозных нововведениях, непростительных с точки зрения Марджани, которые

пустиJIи свои корни среди татар. Кроме этого в нем содержатся полезные сведения для
мусульман, связанных с ономастикой,

можно называть детей какие имена

поменять.

марджани дотошно ук€вывает, в каком числе (единственном или

то есть автор разъясняет, какими именами

являются запрещенными и какие следует

Хак аль-марифа ва хусну аль-идрак. В нем рассматриваются проблемы фикха,
в частности вопросы определения постных и праздничных дней путем

астрономических и математических вычислений. оно написано не только как ответ

идейным противникам, ополчивШимсЯ протиВ <Назурат ал-хакк...)), но и по

правительственному заказу. Святейший синод и Мвщ Российской империи строго

следилИ за точныМ соблюдением установленных сроков наступления постов и

праздников ислама по политическим мотивам, Щело В том, что мусульманский

праздник рассматривался ими как время возможной политической кампании. Это
также было необходимо для одновременного исполнения муллами всех приходов тех

или иных богослужебных процедур.
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ан-насафи тщательно были изучены Шигабутдином Марджани, он решип исправить

ошибки и заблуждения средневековых комментаторов. Громкие скандалы, связанные

со спорами между Курсави И его оппонентами, еще были свежи в памяти

современников Марджани.

мустафад аль-ахбар фи ахваль Казан ва Булгар. Исторический труд о

ВолжскОй БулгаРии и КаЗанском ханстве. Отдельного внимания заслуживает сборник

статей, ученых и видных исламских деятелей дореволюционного периода,

посвящённых столетию со дня рождения Шигабуддина Марджани. Книга издана на

старотатарском языке В издательстве <магариф> В 1915 году под руководством
казанского купца, владельца текстильной фабрики, издателя г€}зеты <<аль-Ислах>

Губайдуллина Салиха Сабитовича. Это, на наш взгляд, самая лучшая книга,

посвященная биографии и деятельности этого великого татарского ученого.

Щневник Галимджана Баруди

В 2017,29l8 ГОдах в Казани были изданы на татарском языке два тома дневников

видногО татарского религиозного и общественного деятеля, ученого Галимджана

В мае

Галимджан

БаРУДИ (1857-1921). Щвухтомник под названием <<Хатирэ дэфтаре> (<Памятная

записка)) увидел свет благодаря кропотливому труду кандидата филологических наук

АЙдара ГаЙнутдинова - сотрудника Института истории им. Ш.Марджани ДНРТ.

Баруди

мусульман. ЭтО ст€LлО возможныМ благодарЯ февральскоЙ революции |9|,7 года,

по решению I Всероссийского мусульманского съезда

первым выборным муфтием ýховного управления

положившей конец монархическому режиму. До этого муфтии назначались указами

ЦаРЯ И фаКТически являлись правительственными администраторами. Мухлиса Буби -

перваЯ в исторИи РоссиИ женщина-казый (судья) 101 год назад, б мая |9|7 года

произошло важное историческое событие для всей уммы не только современного

Татарстана, но и Российской империи.

В ПеРВЫй том <<Хатирэ дэфтэре) вошли записи, сделанные Галимджаном Баруди

в период с 12 июня по конец сентября |920 года, во второй том - записи с октября

1920 по ноябръ 1927 года. Ниже представлен краткий обзор второго тома. Знакомство

с Документами Такого рода является невероятно интересным делом, поэтому
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татаро-мусульманской, но и общероссийской жизни в ее невероятном разнообразии и

движении. Напомню, когда Баруди вел свои дневники, в стране еще не закончилась

гражданская война, вызванная недавним большевистским переворотом. Произошел

слом многовековых государственных институтов, традиций, и уклада жизни. в
поволжье свирепствовал голод, тысячи людей погибали от истощения и болезней.

конечно же, эти события не могли не н€шожить свой отпечаток на содержание записок

ученого.

И даже в этиХ сложнейших условиях Баруди не падает духом, занимается

своими прямыми обязанностями, надеется на лучшее и даже находит возможность

отр€вить в своих записках забавные факты. Одна из таких запиоей затрагивает тему

скрывания языка (тел яшеру). Разговор об этой народной традиции возник во время

ЧаеПИТИЯ В КРУry ДРУЗеЙ муфтия. С седоЙ древности у татар было принято, что

невестка В доме своего мужа не должна была обращаться к свекру (каената) и

СВеКРОВИ (КаеНана) по именам. 
'Щоходило даже до того, что одна женщина, свекра

КОТОРОЙ ЗВ€tли Рахматулла, не произносила этого слова во время приветствия,

ЗаВеРШаЮЩеГО НаМ€В. Поэтому вместо двукратно повторяющеЙся сакр€lльной фразы
(ас-саляму алейкум ва рахматулла)) она дважды произносила (ассаляму алейкум,

каенага). На замечания о том, что эти слова следует произносить иначе, она отвечала,

что ни в коем случае не будет произносить имени своего свекра.

КаЗаЛОСь бы, в Этом случае Баруди пишет о совершенной мелочи, которая не

ПРеДСТаВЛЯеТ НИКакоЙ важности на фоне глобальных общественно значимых тем,

КОТОРЫе оН отраЗил в своих записях. Однако из таких вот мелочей и, в чём_то даже

нелепосТей и складываетсЯ картина жизни простого народа, вырисовывается, с одной

СТОРОны, степень его религиозности, а с другой крепкая привязанность к

национальным обычаям, порою перешагивающая грани разумного.

МеЖдУ ПроЧим, реальное положение дел в области так н€вываемого ((народного

ИСЛаМа) И фОР' еГо бытования в кругах образованных мусульман находило

непосредственное отражение в деятельности ,,Щуховного управления. Например,

Барули пишет о необходимости введения под эгидой этой организации строгого

экзамена для имамов и муэдзинов, собирающихс,я служить при мечетях,
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НаВЫКИ, НеОбХоДимые для ведения религиозно-образовательноЙ деятельности в круry

подрастающего поколения. Коллекция

пополнилась новинками Коплекция онлайн

рядом новинок.

из сказанного выше вытекает вопрос: если общий уровень знания ислама в

кругах религиозно-образованной молодёжи был крайне низким, то каким он был в

среде простых людей? об этом можно только догадываться. Подобное состояние дел

выглядит странным, если учесть, что основная масса татарского народа имела

возможность получать хотя бы базовые познания В исламе и приобретать €вы

ГРаМОТНОСти. Картина, складывающаяся из записеЙ Баруди, свидетельствует о том, что

татарский мусульманский социум имел много насущных

необходимо было решать быстро и решительно.

проблем, которые

ИЗ ДневникоВ Баруди, а также и других сохранившихся документов подобного

рода, написанных его современниками, следует, что нам нельзя идеализировать

ПРОШЛОе. ЛУчше бы нам научиться делать выводы, извлекать уроки и претворять в

ЖИЗнЬ советы и рекомендации наших благочестивых предшественников, которые они,

В Своё Время не смогли воплотить в жизнь по объективным причинам. В этом деле

ПУбликУеМые и возвращаемые умме ценные документы из прошлого являются для нас

незаменимыми помощниками.

В Этом свете дневники муфтия Галимджана Баруди, вне всякого сомнения,

ДОСтОЙны того, чтобы их изучали шакирды современных российских медресе и

студенты соответствующих направлений в светских учебных заведениях.

Мухлиса Буби - первая в истории России женщина-казый (сулья)

ПРОрок (r"р ему и благословение Всевышнего) сказал: <Когда на свет

Появляется девочка, Всевышний Аллах посылает туда ангелов, а они приветствуют:

"NI"p ВаМ обитатели этого дома!" Затем ангелы покрывают родившуюся девочку

своими крыльями, поглаживают головку и говорят: "Как она слаба и беспомощна, и

Вышла из слабого тела. Если отец будет растить её, то до Судного Щня ему булет

онлайн библиотеки darul-kutub.com

библиотеки darul-kutub.com пополнилась

помощь от Аллаха">> (хадис перед€ш ат-Табарани),

101 год назад (как это было давно, согласитесь?) б мая 1917 года произошло
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авторам положение. В трудах того же круга доказывалась необходимость

для развития общества и возрожденияобразованияпопуJIяризации женского

мусульманского мира.

РодиласЬ Мухлиса в семье муллы Габдельгалляма и абыстай Бадрелбанат

нигматуллиных в селе Иж-Бобья. Образование получила в местном медресе,

фактически у своей матери, которая и открыJIа при медресе женские ((классы>) в 1857-

м году. Мухлису в возрасте 18 лет отд€tли замуж за муллу лругой деревни. Однако

брак бул неудачным, в результате в l895-M гОДу братья Габдулла и Губайдулла,

ПРИеХаВШие В гости, увезли сестру и двух её дочерей (приёмную и родную) с собой.

КаК РаЗ В ЭТо время они приняли от отца и возглавили существовавшее с ХVПI
ВеКа Местное, до того не примечательное, медресе и совместно с жёнами

ХУСнифатимой, Насимой и сестрой начали в нём масштабные реформы обучения.

После первых реформ Иж-Бубинское (училище>> ещё сильно уступало другим

джадидским Медресе и в известности, и в количестве светских предметов, и в

ПРОДОЛЖиТеЛЬности обучения. СильноЙ стороноЙ его изначально стала женская часть

МеДРеСе - обУчение в нём строилось по тоЙ же программе, что и в мужских классах.

НедОстаток образования преподавателъницы компенсиров€lли регулярными вечерними

занятиями с другими преподавателями.

Село было довольно богатым - действовало два кирпичных завода, из села

ПРОИСХОДИЛО нескоЛЬко купеческих фамилиЙ, потому недостатка в жертвователях не

бЫЛО. Нигматуллины-Буби смогли собрать значительную по тем временам библиотеку

И ПРИВлечь ещё нескольких преподавателеЙ, получивших европеЙское и турецкое

ВысШее образование, организовать химическую и физическую лаборатории.

Вечерние <факулътативы)) в этих условиях стали полноценной самостоятельной

ПРОГРаММоЙ, превратившись в курсы мугаллимов (учителеЙ) для мужчин и женщин,

КУДа ДЛя УГЛУбления своего образования приезжали выпускники и ученики медресе и

мектебов из разных уголков Российской Империи.

К 1905-м гоДУ медресе в Иж-Буби становится одним из самых известных

МеДРесе России, а женская его часть - возможно, самым известным женским медресе

ИМПеРии. К этому времени объём светскоЙ программы был приблизительно таким же,
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разрешают принимать экзамены и выдавать свидетельства о присуждении звания

УЧИТеЛЯ-МУГаЛЛИМа И УЧиТеЛЬницы-мугаллимы. Безусловно, эти свидетельства были

ОфициалЬным документом, признаваемым административными органами России.

В |9|4 гоДУ открывается другое женское медресе, а параллельно получается

РаЗРеШеНИе На ОТКРЫТие женскоЙ учительскоЙ семинарии. Мухлиса Буби стала во

ГЛаВе ЭтоЙ семинарии, и в этоЙ должности встретила своё избрание на пост кади

духовного управления мусульман.

Современники описыв€uIи её как начитанIIую женщину, прекрасно владевшую,

ПОМИМО ТаТарского, арабским и фарси. Она завоевала большое уважение в округе, её

СЫн Габдулла говорил, что именно к авторитету матери он апеллиров€IJI, когда кто-то

проявлял недоверие к нововведениям, производившимся в медресе.

Мухлиса Буби активно включилась в работу ЦДУМ, в её ведение определили

дела, касающиеся семейных разбирательств. В это же время центр€tльное бюро

мусульманок р€ввернуло активную деятельность по созданию женских комитетов. Их

создание происходил,о неравномерно, в европейской части и в Сибири новые женские

комитеты возникли во многих селах, на Кавказе и в Средней Азии только в некоторых

городах. Комитеты мусульманок рассыл€ши лекторш и иногда лекторов с лекциями и

р€lзъяснениями решений московского общемусульманского съезда по деревням,

налаживаJIи выпуск пистовок и сбор средств.

Определённую поддержку новой судье окЕLз€lли коллеги-кади и избранный

муфтий Галимджан Баруди.

Чтобы лучше понять, в чём заключilIась работа Мухлисы Буби и других

передовых мусульманок, давайте ознакомимся с наиболее значимыми решениями

всеобщего всероссийского мусульманского съезда по }кенскому вопросу по итогам

специального заседания 9 мая |9I7 r.

кЛишь та нация может быть сильной, чьи женщины наделены равными правами,

и это равенство возмоя(но осуществить, если только женщины будут готовы

участвовать в деятельности учреждений, разрабатывающих законодательство о

женщинах; поэтому мусульманки должны быть равны с мух{чинами в политических

правах. Пtенщины должны избирать и быть избираемыми в Учредительное собрание>.
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но - заочная а енuя

Вид учебной работы
Трудоемкость

час.
по ceMecTDaM
1 1 3

Общая трудоемкость по учебному плану 504 180 180 144
Контактная работа обччающихся с преподавателем: l12 32 32 48
Практические занятия (ПЗ) ||2 32 з2 48
Самостоятельная работа (СР) без учеmа прол4еэюуmочно?о
конmроля; з65 139 139 87

Промежуточный контроль : Экзшиен 27 9 9 9

оч

Заочная форпtа обученuя

Вид учебной работы
Трудоемкость

час.
по семестрам
1

,,
3

Общая трудоемкость по учебному плану 504 180 180 l44
Контактная работа обучающихся с преподавателем: 66 20 24 22
Практические занятия (ПЗ) 66 20 24 22
Самостоятельная работа (СР) без учеmа проfurеэюуmочноzо
конmроля;

4ll 151 t47 113

Промежуточный контроль : Экзалден 27 9 9 9

4. Содержание дисциплины (модуля), структурированное по темам

(разделам) с указанием отведенного на них количества академических часов и

видов учебных занятий

Очная форпtа обученuя

l-
0J
a
q,)

_эl1

cJ

а

.Ol4

Наименование и содержание по темам (разделам) Всего
часов

из них:

Контаmная работа
обу.tаlощихся с

преподаватшем: ср
пз

1 1

Глава 1. Речевая практика. Чтения специальной литераryры по
корановедению на арабском языке. Неподготовленное чтение
текстов повышенЕой сложности на арабском языке. Прослушивание
чтения текстов повышенной слопсности и улучшение навыка
понимания арабского языка на слyх

54 26 28

1 1.1

Урок 1. Чтения специальной литературы по корановедению на арабском
языке. Неподготовленное LIтение текста Корана на арабском языке.

Дsлsдцо-семантич еский
ОрtРоэпическое (по тадrквиду) tIтение главы (суры) 18 Корана <Пещера>
(Ал-Кахdl)

12 6 6

1 1.2

Урок 2. Чтения специальной литературы по корановедению на арабском
языке. Прослушивание чтение Tet(cтa Корана и улучшение навыка
понимания текста Корана на слух
Лексико-семантический анализ и синтаксический разбор текста Корана:
Прослушивание lIтение главы (суры) 18 Корана <ПецеDа> (Ал-Кахф)

10 4 6

1 1.3

Ypor< 3. Чтения специальной литературы по коранов9дению на арабском
языке. Неподготовll9нное ttтение публицисти.lеских текстов
повышенной сложности.
лексико-семанти.lеский анализ и синтаксиlIеский оазбоо текста:

8 4 4
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наименование и содерн(ание по темам (разделам) Всего
часов

из них:

Контакгная работа
обучаlощихся с

IIреподавателем: ср
пз

1 3.1

Урок 1. Усвоение частотl-tой лексики, формирование и развитие речевых
навыков, необходимых для осуществления молитвенной практики.
Анализ и обработка текстов специального содержания.
лексико-семанти.tеский анализ и синтаксический разбор текста;
Политические вызовы региона Блиrкнего Востока

l2 6 6

1 з,2

Урок 2. Усвоение .lастотной лексики, формирование и развитие ре!Iевых
навыков, необходимых для осуществления молитвенной практики.
I-Iеподготовленное чтение текстов специального содержания
Лексико-семантический анализ и синтаксический разбор текста:
Ближцqвосточная проблема - история1 настоящее, перспективы

10 4 6

1 J.J

Урок 3, Усвоение частотной лексики, (lормирование и развитие реrIевых
навыков, необходимых для осуществления молитвенной практики.
ПрослушиваI{ие чтеIlия текстов повышеtrной сложности и улучшение
навыка понимания арабского языка на слух
лексико-семантический анализ и синтакси.tеский разбор текста:
Пути выхода из иракского кризиса

8 4 4

1 з.4

Урок 4. Усвоение частотной лексики, формирование и развитие речевых
навыков, необходимых для осуществления молитвенной практики,
П исьменная речь. Аннотация.
лексико-семанти.tеский анализ и синтакси.lеский разбор текста:
Истоки терроризма и борьба с ним в арабских странах

8 4 4

1 3,5

Урок 5. Усвоение .tастотной лексики, формирование и рtlзвитие реtIевых
tIaBLII(oB, необходимых для осуществления молитвенной практики.
Устная pe.tb. ,Щоклад
лексико-семанти.lеский анализ и синтакси.tеский разбор текста:
Ецинство арабских государств: попытки осуществлеI{ия и реальность

8 4 4

1 J.o

Урок 6, Усвоение частотной лексики, формирование и развитие речевых
навыков, tlеобходимых для осуществления молитвенной практики.
Письпленная речь. Эссе.
леtссt,t ко-семан,ги.t еский анал из и си нтакси.lеский разбор текста:
Сис,гема политиLIеской власти в странах региона

8 4 4

Консyльтация: 6

Экзамен: |2
Всего за 1 ceMecTD: 180 78 84

2 4
Глава 4. Речевая практика. Чтения специальной литераryры по
корановедению на арабском языке. Выделение главной информачии
в тексте

54 26 28

2 4.|

Урок 1. Чтения специальной литературы по корановедению на арабском
язьiке. Выделение главной инtРормации в устном сообщении
Лексико-семанти.tеский анализ и синтаксический разбор текста:
Культурные традиции Арабского Востока

l2 6 6

2 4.2

Урок 2. Чr,ения специальной литературы по корановедению на арабском
язьlке. Выделение главной информачии в письменном сообщении
лексико-семантический анализ и синтакси.tеский разбор текста:
Меlrtкулы,урные связи России и Арабского Востока

10 4 6

2 4.з

Ypor< 3. Чтения специальной литературы по корановедению на арабском
языl(е. Выделение главной ин(lормации в устном и письменном
сообщении
лексико-семантический анализ и синтакси.tеский разбор текста;
Религия, традиции, обычаи. нравы народов аDабских cTDaH

8 4 4

2 4.4

Урок 4. Чтения специальной литературы по корановедению на арабском
языке. Выделение главной информачии в устном сообщеrtии.
Организация и ведение деловых переговоров
Лексико-семанr,ический анализ и синтаксический разбор текста:
Участие арабских стран в средиземноморском экономиlIеском
сотрудничестве

8 4 4
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Наименование и содержание по темам (разделам) Всего
IIасов

из них:

Контакгняя работа
обучвющихся с

препо/lавателем: ср
пз

2 6.з

Урок 3. Усвоение частотной лексики, формирование и развитие реtIевых
навыков, необходимых для осуществления молитвенной практики.
Компогtенты главной ин(lормаuии
Лексико-семантический анализ и синтаксический разбор текста:
Этнокон(lессиональные отношения на внутригосударственном и

региональном уровнях

8 4 4

2 6,4

Урок 4. Усвоение частотной лексиl(и, формирование и развитие речевых
навыков, необходимых для осуществления молитвенной практики.
выделение главной информации в письменном сообщении.
лексико-семанти.tеский анализ и синтакси.tеский разбор текста:
Семейные традиции ц поло)кение женщин в арабском обществе

8 4 4

2 6.5

Урок 5. Усвоение частотной лексики, формирование и развитие речевых
tlавыI(ов, необходимых для осуществления молитвенной практики.
Выделение главной информации в устном сообщении. Устная речь.
Щоклад
лексико-семантический анализ и синтакси.tеский разбор текста;
Медицина и здравоохранение в странах региона

8 4 4

2 6.6

Ypor< 6. Усвоение частотной лексиl(и, tРормирование и развитие реLIевых
I-Iавыков, необходимых для осуществления молитвенной практики,
Сrкатие прочитанного TeI(cTa. Письменная речь. Эссе.
Лексико-семанти.tеский анализ и синтаксический разбор текста:
Безработица как фактор нестабильIlости в Регионе

8 4 4

консyльтация: 6
Экзамен: 12

Всего за 2 семестр: 180 78 84

J 7
Глава 7. Речевая практика. Чтения специальной литературы
корановедению на арабском языке. .Щиалогическая речь
элементами дискуссии

по
с 42 26 lб

J 7.1

Урок 1. Чтения специальной литературы по корановедению на арабском
язь]ке. Устная petlb в диалоге. Нормы реLIевого этикета
Лексиttо-семанти.lеский анализ и синтаксический разбор текста:
Фуttкциональные стили арабской речи

9 6 J

aJ 7.2

Урок 2. Чтения специальной литературы по корановедению на арабском
языке. Устная petlb в диалоге. ,Щиалоги.tеская речь в форме беседы
лексико-семанти.tеский анализ и синтакси.lеский Dазбор текста;
соilиум искусства в арабском мире

,7
4 J

з l.э

Урок З. Чтения специальной литературы по корановедению на арабском
языке. Ус,гная речь в диалоге. Щиалоги.lеская речь в форме диспута
лексико-семанти.tеский анализ и синтакси.lеский разбор текста:
Медицина и здравоохранение в арабских странах

1 4 J

J 7.4

Урок 4. Чтения специальной литературы по корановедению на арабском
языке. Устная речь в диtшоге с элементами дискуссии
Лексико-семантический анализ и синтаксический разбор текста:
история апабских стпан

,7
4 J

J 7.5

Урок 5. Ч,гения специальной литературы по корановедению на арабском
языке. Сжатие прослушанного текста.
лексико-семанти.tеский анализ и синтаксический разбор текста:
Неравномерность эI(ономического развития стран региона

6 4 2

J 7.6

Урок 6. Чтения специальной литературы по корановедению на арабском
языке. Стилисти.tеские средства дискуссии
Леttсико-семантический анализ и синтаксический разбор текста:
Внешняя политика арабских стран и их участие в международrlых
организациях

6 4 2

J 8
Глава 8. Язык профессии. Закрепления основных разделов арабской
грамматики и развития навыков чтения по сорока хадисам ан-
Навави. Ведение дискyссии и полемики

42 26 1б
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Наименование и содержание по теrиам (разделам) Всего
IIасов

из них:

Контактная работа
обучающихся с

IIреподавателсм: ср
пз

J 9.5

урок 5. Усвоение частотной лексики, формирование и развитие речевых
навыков, необходимых для осуществления молитвенной практики.
Искусство полемики. Средства убеждения. Устная речь. ,Щоклад
Лексико-семантический анализ и синтаксический разбор текста:
Участие стран региона в обеспечении международной энергети.Iеской
безопасности

6 4 2

J 9.6

Урок 6. Усвоение частотI,Iой лексики, формирование и развитие речевых
навыков) необходимых для осуществления молитвенной практики.
Приёмы ораторского искусства в арабской речи. Письменная речь, Эссе
Лексико-семанти.tеский анализ и синтаксический разбор текста:
Российско-арабские отношения и внешняя политика России на Ближнем
Востоке

6 4 2

Консчльтация: 6
Экзамен: 12

Всего за 3 семестп: |44 78 48
Итого: 504 234 2lб

очно - заочная обученuя

Fо
Ф-
Ф(J

.ol4

l
Ed

.Ol4

Наименование и содержание по темам (разделам) Всего
часов

из них:

Контактная работа
обучаlощихся с

пllеподлвптелеltl: ср
пз

1 1

Глава 1. Речевая практика. Чтения специальной литературы по
корановедению на арабском языке. Неподготовленное чтение
текстов повышенной слоlкности на арабском языке. Прослушивание
чтения текстов повышенной слоlкности и улучшение навыка
понимания арабского языка на слyх

54 l2 42

1 1.1

Урок 1. Чтения специальной литературы по корановедению на арабском
языке. Неподготовленное чтение текста Корана на арабском языке.
Лексико-семантический анализ и синтаксический разбор текста Корана:
Орфоэпическое (по таджвиду) чтение главы (суры) 18 Корана кПещера>
(Ал-Кахdl)

9 2 7

1 |.2

Урок 2. Чтения специальной литературы по корановедению на арабском
языке. Прослушивание чтение текста Корана и улуLIшение навыка
понимания текста Корана на слух
Лекси ко-семантически й анализ и сиHTaKcl-L.tecкий разбор текста Корана:

9 2 7

Прослушивание чтение главы (суры) 18 Корана <Пещера> (Ал-Кахdl)

1 1.3

Урок 3. Чтения специа,llьной литературы по корановедениlо на арабском
языке. Неподготовленное чтение публицисти.Iеских текстов
повы шегtной сложности,
Леt<си ко-семанти.tеск ий анал из и си нтакси.tес ки й разбор те кста :

Государственное и политическое устройство арабских и мусульманских
стран

9 2
,7

1 L4

Урок 4. Чтения специальной литературы по корановедению на арабском
языке. Прослушивание rIтения текстов повышенной сложности и

улуtIшение навыка понимания арабского языка на слух
лексико-семантический анализ и синтаксический разбор текста;
Политl,tка и право в арабских странах

9 2 1

1 1.5

Урок 5. Чтения специальной литературы по корановедению на арабском
языке. Неподготовленное tIтение правовых текстов повышенной
сло)кноOти
Лексико-семантический ана;lиз и синтаксический разбор текста:
Конституционное право в аDабских cTDaHax

9 2
,7
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часов

из них:

Контактная рабоr,а
обучающнхся с

rlllеtIодава],glем: ср
пз

Прослушивание чтения текстов повышенной слох(ности и улучшение
навыка понимания арабского языка на слух
лексико-семантический анализ и синтаксический разбор текста:
Ilути выхода из иракского кризиса

1 з.4

урок 4. Усвоение частотной лексики, формирование и развитие реtlевых
навыков, необходимых для осуществления молитвенной практики.
Письменная речь. Аннотация.
лексико-семантический анализ и синтакси.tеский разбор текста:
Истоки терроризма и борьба с ним в арабских странах

9 2 "|

1 3.5

Урок 5. Усвоение частотной лексики, формирование и развитие реtIевых
навыков, необходимых для осуществления молитвенной практики,
Устная речь. Щоклад
лексико-семанти.tеский анализ и синтакси.tеский разбор текста:
Единство араOских государств: попытки осуществления и реальность

lз 13

l з.б

Урок 6. Усвоение частотной лексики, формирование и развитие реtIевых
навыков, необходимых для осуществления молитвенной практики.
Письменная речь. Эссе.
лексико*семанти.tеский анализ и синтакси.tеский разбор текста:
Система политиLIеской власти в странах региона

|4 l4

консyльтация: 3

Экзамен: б

Всего за 1 ceMecTn: 180 32 139

2 4
Глава 4. Речевая
корановедению на
в тексте

практика. Чтения специальной литературы по
арабском языке. Выделение главной информации 54 12 42

2 4.\

урок i. Чтения специальной литературы по корановедению на арабском
языке. Выделение главной ин(lормации в устном сообщении
Лексико-семантический анализ и синтаксический разбор текста;
I(ультурные традиции Арабского Востока

9 2
,7

2 4.2

Урок 2. LIтения специальной литературы по корановедению на арабском
языке. Выделение главной информачии в письменном сообщении
Лексико-семантический анализ и синтаксический разбор текста:
межкультурные связи России и драбского Востока

9 2 1

2 4,з

Урок 3. Чтения специальной литературы по корановедению на арабском
языке. Выделение главной информачии в устном и письменном
сообщении
лексико-семанти.lеский анализ и силtтакси.tеский разбор текста:
Религия, традиции, обычаи, нравы народов арабских стран

9 2 7

2 4.4

Урок 4. Чтеt-tия специальной литературы по корановедению на арабском
языке. Выделение главной ин(lормашии в устном сообщении.
Оргаltизация и ведение деловых переговоров
Лексико-семантический анализ и синтаксический разбор текста:
Участие арабских стран в сродиземноt\,Iорском экономическом
сотрудничестве

9 2 7

2 4.5

Урок 5. Чтения специальной литературы по корановедениlо на арабском
языке. Выделение главной информачии в письменном сообщении.
Подготовка и проведение презентации
лексико-семантический анализ и синтакси.tеский разбор текста:
Роль углеводородных ресурсов в экономике арабских стран

9 2
,7

2 4.6

Урок 6. Чтения специальной литературы по корановедению на арабском
языке. Выделение главной инtРормации в устном и письменном
сообщении
Лексико-семантический анализ и синтаксический разбор текста:
История арабских cтpaH

9 2 1
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обучаlощихся с

преlIолаватшем: ср
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лексико-семанти.tеский анализ и синтаксический разбор текста:
семейные традиции и пололtение я{енщин в арабском обществе

2 6,5

Урок 5. Усвоение частоl,ной лексики, (lормирование и развитие ре!Iевых
навыков, необходимых для осуществления молитвенной практики.
Выделение главной ин(lормации в устном сообщении. Устная речь.
{оклал
лексико-семанти.tеский анализ и синтаксический разбор текста:
медицина и здравоохранение в странах региона

13 13

2 6.6

урок 6. Усвоение частотной лексики, формирование и развитие речевых
навыков, необходимых для осуществления молитвенной практики,
Сlttатие проtIитанного текста. Письмелlная речь. Эссе.
лексико-семанти.lеский анализ и синтаксический разбор текста:
Безработица кац фактор нестабильности в Регионе

14 l4

Консультация: 3
Экзамен: 6

Всего за 2 семестр: 180 32 139

1J 7
Глава 7. Речевая практика. Чтения специальной литературы
корановедению на арабском языке. Щиалогическая речь
элементами дискуссии

по
с 39 l2 ,1

J 7.|

Урок 1. Чтения специальной литературы по корановедению на арабском
языке. Устная речь в диалоге. Нормы речевого этикета
лексико-семанти.tеский анализ и синтакси.lеский разбор текста:
Функциональные стили арабской реч и

6 2 4

J
,1.2

Урок 2. Чтения специальной литературы по корановедению на арабском
языке. Устная речь в диалоге. ,Щиалогическая речь в форме беседы
Лексико-семантический анализ и синтаксический разбор текста:
ýqццум искусства в арабском мире

6 2 4

J 7,з

Урок 3, Чтения специальной литературы по кораIlоведениIо на арабском
языке. Устная petlb в диаJlоге. Щиалогическая речь в форме диспута
Лексико-семанти.tеский анализ и синтаксический разбор текста:
Медицина и здравоохранение в арабских странах

6 2 4

J 7.4

Ypor< 4. Чтения специальной литературы по корановедению на арабском
языке. Устная petlb в диалоге с элементами дискуссии
Лексико-семантический анализ и синтаксический разбор текста:
История арабских стран

7 2 5

J 7,5

Урок 5. Чтения специальной литературы по корановеделtию на арабском
языке. Сясатие прослушанного текста.
лексико-семантическtай аtlализ и синтаксический разбор текста:
HepaBHoMepttocTb экономиLIеского развития с.гран региона

7 2 5

J 7.6

Урок 6. Чтения специальной литературы rrо корановедению на арабском
языке. Стилистические средства дискуссии
Лексико-семантический ана.ltиз и синтаксический разбор текста:
Внешняя политика арабских стран и их участие в международных
организациях

7 2 5

J 8
Глава 8. Язык профессии. Закрепления основных разделов арабской
грамматики и развития навыков чтения по сорока хадисам ан-
Навави. Ведение дискуссии и полемики

42 l2 30

aJ 8.1

Урок 1. Закрепления основных разделов арабской грамматики и развития
навыков чтения по сорока хадисам ан-Навави, Сжатие проtIитанного
текста
лексико-семантический анализ и синтакси.tеский разбор текста:
Эконом ика Палестины и Израиля

,7
2 5

t
J 8,2

Урок 2. Закрепления основных разделов арабской грамматики и развития
навыков чтения по сорока хадисам ан-Навави. Схсатие прослушанного
текста.
Лексико-семантический анализ и сцнтаксический разбор текста:

7 2 5
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обучаlощихся с

преtlодаватgrем; ср
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Приёмы ораторского искусства в арабской речи. Письменная речь, Эссе
лексико-семанти.lеский анализ и синтаксический разбор текста:
Российско-арабские отношения и внешняя политика России на Блил<нем
Востоке

Консyльтация: 3
Экзамен: б

Всего за 3 семестр: |44 48 87
Итого: 504 l12 зб5

Зао чнqя ,]иа обученuя

F
Ф

Ф

.с|1

{

.cl4

Наименовацие и содержание по темам (разделам) Всего
часов

из них:
Коrпакrная работа

обучаlощихся с
преподавателеilr: ср

пз

1 1

Глава 1. Речевая практика. Чтения специальной литературы по
корановедению на арабском языке. Неподготовленное чтение
текстов повышенной сложности на арабском языке. Прослушивание
чтения текстов повышенной сложности и улучшение навыка
понимания арабского языка на слyх

51 б 5l

1 1.1

Урок 1. Чтения специальной литературы по корановедению на арабском
языке. Неподготовленное чтение текста Корана на арабском языке.
лексико-семантичесtсий анализ и синтаксический разбор текста Корана:
ОрtРоэпическое (по тадлtвиду) чтение главы (суры) 18 Корана <Пещера>
(Ал-Ках(l)

i0 2 8

1 1.2

Урок 2, Чтения специальной литературы по корановедению на арабском
языке. Прослушивание чтение текста Корана и улучшение навыка
понимания текста Корана на слух
Лексико-семантический анализ и синтаксический разбор текста Корана:
Прослушивание LIтение главы (суры) 18 Корана <Пещера> (Ал-КахФ)

10 2 8

1 1.3

Урок З. Чтения специальной литературы по корановедению на арабском
языке. Неподготовленное tlтение публицистических текстов
повышенной сложности.
Лексико-семантический анализ и синтаксический разбор текста:
Госуларственное и политиtIеское устройство арабских и мусульманских
cTpatI

l0 2 8

1 |.4

Урок 4. Чтения спецлlальttой литературы по корановедению на арабском
языI(е. Прослушивание tIтения текстов повышенной сло)кности и

улучшеIIие навыка понимания арабского языка на cJlyx
Лексико-семантический анализ и синтаксический разбор текста:
Полttтика и право в арабских странах

9 9

1 1.5

Урок 5. Чтения специальной литературы по корановедению на арабском
языке. Неподготовленное tlтение правовых текстов повышенttой
сло)кности
J]ексико-семантический анализ и синтакси.tеский разбор текста:
I(оrлсти,t,уционное право в арабских странах

9 9

1 1.6

Урок 6. Чтения специальной литературы по корановедению на арабском
языке. Ilрослушивагrие чтения текстов повышенной сложности 14

улучшение навыка понимания арабского языка на слух
лексико-семантический анализ и синтакси.tеский разбор текста;
Научные традиции арабского мира

9 9
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Наименованне и сод€ржание по темам (разделам) Всего
часов

из них:
Контактная работа

0бучающихся с
преподаватеJrем: ср

пз
лексико-семантический анализ и синтаксический разбор текста:
Истоки терроризма и борьба с ним в арабских странах

l 3.5

Урок 5, Усвоение частотной лексики, (lормирование и развитие реrIевых
l]авыков, необходимых для осуществления молитвенной практики,
Устная речь. Щоклал
лексико-семанти.lеский анализ и срtнтакси.tеский разбор текста:
Единство арабскихJосударств; попытI(и осуществления и реальность

9 9

1 3.б

урок 6. Усвоение частотной лексики, формирование и развитие ре(lевых
навыков, необходимых для осуществления молитвенной практики.
Письменная речь. Эссе.
лексико-семантический анализ и синтакси.tеский разбор текста:
Система политической власти в странах региона

9 9

Консyльтация: 3

Экзамен: 9
Всего за 1 семестп: I80 20 151

2 4
Глава 4. Речевая
корановедению на
в тексте

практика. Чтения специальной литературы по
арабском языке. Выделение главной информации 57 8 49

2 4.|

Урок 1. LIтения специальной литературы по корановедению на арабском
языке, Выделение главной информации в устном сообщении
Леt<сико-семанти.tеский ана;lиз и синтакси.tеский разбор текста;
Кул ьтурrrые r,радиции Арабского Востока

10 2 8

2 4,2

Урок 2. Чтения специальноЙ литературы по корановедению на арабском
языке. Выделение главной информаuии в письменном сообщении
лексико-семантический анализ и синтаксический разбор текста:
Межкультурные связи России и Арабского Востока

10 2 8

2 4.з

Урок З, Чтения специальной литературы по корановедению на арабском
языке. Выделение главной информации в устном и письменном
сообщении
Лс ксико-сем антический анал из и сиt.tтаксичесttий разбор те кста:
Религия, традиrдаи, обычаи, нравы народов арабских стран

10 2 8

2 4.4

Ypor< 4. Llтения специальной литературы по корановедениlо на арабском
языке. Выделение главной ин(lормации в устном сообщении.
Организаtцлtя и ведение леловых переговоров
Лексико-семантический анализ и синтаксический разбор текста:
участие арабских стран в средиземноморском экономическом
сотрудничестве

10 2 8

2 4.5

Урок 5. Чтения специальной литературы по корановедению на арабском
языке. Вылелеttие главной информации в письменном сообщении.
Ilодгот,овка и проведение презентации
Ле кс t.t ко-семантически й a1.1a.lt из и си нтакси.Iес ки й разбор текста:
Роль углеводородных ресурсов в экоt.Iомике арабских стран

9 9

2 4.6

Урок 6. Чтения специальной литературы по корановедению на арабском
языке. Выделение главной информачии в устном и письменном
сообщении
лексико-семантический анализ и синтаксический разбор текgта:
История арабских стран

8 8

2 5
Глава 5. Язык профессии. Закрепления основных разделов арабской
грамматики и развития навыков чтепия по сорока хадисам ан-
Навави. Qжатие текста. Выделение главной информации

57 8 49

2 5.1

Урок 1. Закрепления основных разделов арабской грамматиI(и и развития
навыков tll,ения по сорока хадисам агI-Навави. Письменная речь. Эссе.
лексико-семантический анализ и синтаксический разбор текста:
Российско-арабское сотрудничество в сфере экономики

10 2 8

2 5.2
Урок 2. Закрепления основных раздеJlов арабскоЙ грамматики и развития
навыков tIтения по сорока хадисам ан-Навави. Слrатие текста. Выделение
главнqй инtРормачии

l0 2 8
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наименование и содержание по темам (разделам) Всего
IIасов

из них:
Контаюная работа

обучд,пr,r*aо a

прспOдавдтепем: ср
пз

Лексико-семантический анализ и синтаксический разбор текста:
Безработица как фактор нестабильности в Регионе

консyльтация: 3
Экзамен: 6

Всего за 2 семестп: 180 24 l47

_] 7
Глава 7. Речевая практика. Чтения специальной литераryры
корановедению на арабском языке. !иалогическая речь
элементац!и дискуссии

по
с 45 8 37

J 1.1

Урок 1. Чтения специальной литературы по корановедению на арабском
языке. Устная речь в диалоге. Нормы речевого этикета
лексико-семантический анализ и синтаксический разбор текста:
Функциональные стили арабской речи

8 2 6

J 7.2

Урок 2. Чтения специальной литературы по корановедению на арабском
языке. Ус,гная peLIb в диалоге. Щиалоги.tеская речь в форме беседы
лексико-семантический анализ и синтаксический разбор текста:
Соцlлум искусства в арабском мире

8 2 6

J /.5

Урок 3. Чтения специальllой литературы по корановедению на арабском
языке. Устная речь в диалоге. Щиалогическая речь в форме диспута
лексиttо-сеплантический анализ и синтакси.lеский разбор текста:
медицина и здравоохранение в арабских странах

8 2 6

J 7.4

Урок 4. Чтения специальной литературы по корановедению на арабском
языке. Устная речь в диалоге с элементами дискуссии
Лексико-gемантический анализ и синтаксический Dазбор текста:
История арабских стран

8 2 6

J 1.5

Урок 5. LIтения специальной литературы по корановедению на арабском
языке. Сжатие прослушанного текста.
Лексико-семантический анализ и синтаксический разбор текста:
Неравномерность экономического развития стран региона

6 6

J
,7.6

Урок 6. Чтения специаrlьной литературы по корановеденик) на арабском
языке. С,гилистические средства дискуссии
Лексико-семантический анализ и синтаксический разбор текста:
Внешняя политика арабских cTpal{ и их участие в международных
организациях

1 1

J 8
Глава 8. Язык профессии. Закрепления основных разделов арабской
грамматики и развития навыков чтения по сорока хадисам ан-
Навави. Ведение дискуссии и полемики

45 8 J/

J 8.1

Yporc 1. Закрепления основных разделов арабской грамматики и развития
навыков чтения по сорока хадисам ан-Навави. Сжатие проtIитанного
текста
Лексико-семантический анализ и синтаксический разбор текста:
Экономика Палестttны и Израиля

8 2 6

3 8.2

Урок 2, Закрепления основных разделов арабской грамматики и развития
навыI(ов ttтения по сорока хадисам ан-Навави. Сжатие прослушанного
текста.
лексико-семантичесttий анализ и синтакси.tеский разбор текста:
Экономика Иоllлании и Ливана

8 2 6

J 8.3

Урок 3. Закрепления основных разлелов арабсr<ой грамматиI(и и развития
навыков чтения по сорока хадисам ан-Навави. Ведение дискуссии и
полемики
лексико-семантический анализ и синтаксический разбор текста:
Экономика стран Северной Аdlрики

8 2 6

з 8.4

Урок 4. Закрепления основных разделов арабской грамматики и развития
навыков чтения по сорока хадисам ан-Навави. Стилистические средства
дискуссии
Лексико-семантический анализ и синтаксический разбор текста;
Экономика Египта

8 2 6
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Глава 1.

корановедению
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С о d ер сrcан uе у чеб ных р аз d ело в

речевая практика. Чтения специальной литературы по

на арабском языке. Неподготовленное чтение текстов
повышенной сложности на арабском языке. Прослушивание чтения текстов
повышенной сложности и улучшение навыка понимания арабского языка на слух.

Урок 1. Чтения специальной литературы по корановедению на арабском

языке. Неподготовленное чтение текста Корана на арабском языке.

совершенствование профессионаJIьных знаний в области арабского языка для

исследования Коранических наук. Развитие навыков чтения специа'льной литературы

по корановедению на арабском языке: Общеязыковое и богословское значения слова

Коран. Наименования Корана.

СОВеРшеНствование навыков неподготовленного чтения текста Корана на

арабском языке, знаний орфоэпического чтения и улучшение навыка чтения текста

Корана.

Лексико-семантический анализ и синтаксический разбор текста Корана:

Лексико-семантический анаJIиз и синтаксический разбор текста, и орфоэпическое

(по таджвиду) чтение главы (суры) 18 Корана кПещерa> (Ал-Кахф)

УрОк 2. Чтения специальной литературы по корановедению на арабском

ЯЗЫКе. Прослушивание чтение текста Корана и улучшение навыка понимания

текста Корана на слух.

Совершенствование профессиональных знаний в области арабского языка для

ИССЛеДоВаНия Коранических наук. Развитие навыков чтения специальноЙ литературы

ПО корановедению на арабском языке: Правила поведения при чтении Корана.

РаЗвитие навыков прослушивание чтение текста Корана и улучшение навыка

ПОНИМанИя текста Корана на слух через технические средства, знаниЙ особенностеЙ

Лексико-семацтический анализ и синтаксический разбор текста Корана:

Лексико-семантический анализ и синтаксический разбор текста Корана, и

прослушивание чтение главы ("ур"0 18 Корана <<Пещерa> (Ал-Кахф)

УРОк 3. Чтения специальной литературы по корановедению на арабском
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языке. Прослушивание чтения текстов повышенноЙ

навыка понимания арабского языка на слух.

Совершенствование знаний основных законов арабских государств.

Лексико-семантический анализ и синтаксический разбор текста:

Конституционное право в арабских странах

Урок б. Чтения специальной литературы по корановедению на арабском

сложности и улучшение

СОВеРшенсТВование профессион€lльных знаний в области арабского языка для

исследования Коранических наук. Развитие навыков чтения специ€tльной литературы

по корановедению на арабском языке: История ниспосылания Корана: понятия

(мекканское) и ((мединское) в Коране. отличительные особенности мекканских сур;

отличительные особенности мединских сур; мединские аяты в мекканских сурах и

мекканские аяты в мединских сурах

Развитие навыков понимания устной речи через прослушивание чтения текстов

ПОВыШенноЙ сложности и улучшение навыка понимания арабского языка на слух,

знаний особенностей научных традиций арабского мира.

Лексико-семантический анализ и синтаксический разбор текста:

Научные традиции арабского мира.

ГЛаВа 2. Язык профессии. Анализ и обработка текстов специального

СОДерЖания. Закрепления основных разделов арабскоЙ грамматики и развития
навыков чтения по сорока хадисам ан-Навави

УРОк 1. Закрепления основных разделов арабской грамматики и развития
наВыков чтения по сорока хадисам ан-Навави. Неподготовленное чтение текстов

специального содержания.

Совершенствование профессионаJIьных знаний в области арабского языка для

Исследования исламской теологии. Подготовительная работа к обеспечению

Закрепления лексического и грамматического анализа. Чтения текста для разви-lия

наВыка чтения. Работа над текстом, умение понимать тексты источников ислама -

Корана и Сунны. 40 хадисов ан-Навави: Хадис первый. Хадис в.горой.

Развитие навыков работы с незнакомыми ранее текстами, их информационного

анzUIиза, компенсаторной компетенции.

стр. 25 из В2



ональный

закрепления лексического и

навыка чтения. Работа над

й язык> 48.04.01 Теология

, грамматического анаJIиза.

текстом, умение понимать

Чтения текста для р€ввития

тексты источников ислама -

Корана и Сунны.40 хадисов ан-Навави: Хадис восьмой. Хадис девятый.

Совершенствование навыков письменной

матери€}JIов специ€шьного содержания.

лексико-семантический анализ и синтаксический разбор текста:

арабских стран в обеспечении международной энергетической

урок 5. Закрепления основных разделов арабской грамматики и развития
навыков чтения по сорока хадисам ан-навави. Письменная речь.

Совершенствование профессион€Lльных знаний в области арабского языка для

исследования исламской теологии. Подготовителъная работа к обеспечению

закрепления лексического и грамматического анализа. Чтения текста для развитиrI
навыка чтения. Работа над текстом, умение понимать тексты источников ислама -

КОРаНа и СУнны.40 хадисов ан-Навави: Хадис десятый. Хадис одиннадцатый.

совершенствование навыков письменной речи, письменного реферирования
материапов специ€tльного содержания.

ЛеКСико-сеМантический анализ и синтаксический разбор текста:

Интеграционные процессы в экономике арабских государств.

УРОК б. ЗаКреПЛения основных разделов арабской грамматики и развития
навыков чтения по сорока хадисам ан-навави. Работа с арабоязычными сайтами

в интернете. Монологическая речь.

СОвершенствование профессионаJIьных знаний в области арабского языка для

исследования исламской теологии. Подготовительная работа к обеспечению

закрепления лексического и грамматического ан€Lлиза. Чтения текста для развития
навыка чтения. Работа над текстом, умение понимать тексты источников ислама -

КОРаНа и СУнны.40 хадисов ан-Навави: Хадис двенадцатый. Хадис тринадцатый.

развитие знаний в области арабоязычных интернет-ресурсов и навыков

использования их в профессиональной деятельности. Совершенствование

профессИон€lJIьных знаний в сфере разногласий, конфликтов и споров. Решение

речи, письменного аннотирования

Участие

безопасности.
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Ближневосточная проблема - история, настояЩOо, перспективы

урок 3. Усвоение частотной лексикио формирование и развитие речевых

понимания арабского языка на слух

совершенствование профессионЕlJIьных знаний в области арабского языка для
исследования молитвенной практики. освоение и полное понимание текста путем

прослушивания, чтение про себя, устное воспроизведение и письменное

воспроизведение под диктовку: Молитвы перед омовением и по завершении. Вторая

молитва по завершении омовения. Третья молитва по завершении омовения. Молитва

при выходе из дома.

совершенствование навыков письменной речи, письменного аннотирования

матери€tлов специztльного содержания.

лексико-семантический ацализ и синтаксический разбор текста:

Пути выхода из иракского кризиса.

урок 4. Усвоение частотной лексики, формирование и развитие речевых
навыково необходимых для осуществления молитвенной практики. Письменная

речь. Аннотация.

совершенствование профессион€tльных знаний в области арабского языка для

исследования молитвенной практики. освоение и полное понимание текста путем

прослушивания, чтение про себя, устное воспроизведение и письменное

воспроизведение под диктовку: Вторая молитва при выходе из дома. I\{олитва при входе

в дом. Молитва, произносимая перед отправлением в мечеть. Молитва при входе в

мечеть.

навыков, необходимых для

Прослушивание чтения текстов

осуществления молитвенной практики.

повышенной сложности и улучшение навыка

совершенствование навыков письменной речи, письменного реферирования
матери€tлов специального содержания. Подготовка проповеди.

лексико-семантический анализ и синтаксический разбор текста:

Истоки терроризма и борьба с ним в арабских странах

урок 5. Усвоепие частотной лексикио формирование и развитие речевых
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исследования Коранических наук. Развитие

по корановедению на арабском языке:

навыков чтения специ€Lльной литературы

Собирание Корана и, составление его

Развитие навыков информационного анаJIиза устных сообщений.

СовершенствоваНие навыков выделение главной информации в устном сообщении,

знаний культурных традиций арабского мира.

лексико-семантический анализ и синтаксический разбор текста:

Культурные традиции Арабского Востока

Урок 2. Чтения специальной литературы по корановедению на арабском

языке. Выделение главноЙ информации в письменном сообщении

Совершенствование профессион€Lльных знаний в области арабского языка для

ПИСЬМеНного свода: понятие <собирание Корано>; собирание Корана в эпоху Пророка;

собирание Корана в эпоху Абу Бакра Праведного; собирание Корана в эпоху Османа.

РаЗвитие навыков информационного анаJIиза письменных сообщений.

СОвершенствование выделениrI гпавной информации в письменном сообщении.

Лексико-семантический анализ и синтаксический разбор текста:

Межкультурные связи России и Арабского Востока

Урок 3. Чтения специальной литературы по корановедению на арабском

яЗыке. Выделение главноЙ информации в устном и письменном сообщении

Совершенствование профессиональных знаний в области арабского языка для

ИССЛеДоВаНИя Коранических наук. Развитие навыков чтения специалъноЙ литературы

ПО КОРаноВедению на арабском языке: Кораническое начертание и порядок следования

аяТов и сур; понятие (кораническое начертание); понятие (аят); понrIтие (cypa);

порядок следования сур.

Совершенствование навыков диалогической речи различных стилей

применения норм речевого этикета. Развитие знаний в

особенностей, традиций, нравов и обычаев арабских народов.

Лексико-семантический анализ и синтаксический разбор текста:

Религия, традиции, обычаи, нравы народов арабских стран

УРОк 4. Чтения специальной литературы по корановедению на арабском

ЯЗЫКе. Выделение главноЙ информации в устном сообщении. Организация и

сфере

и жанров,

религиозных
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грамматики и развития навыков чтения по сорока хадисам ан-навави. Сжатие

текста. Выделение главной информации

урок 1. Закрепления основных разделов арабской грамматики и развития
навыков чтения по сорока хадисам ан-навави. Письменная речь. Эссе.

совершенствование профессион€lльных знаний в области арабского языка для

исследования исламской теологии. Подготовительная работа к обеспечению

закрепления лекСическогО и грамМатическОго ан€Lлиза. Чтения текста для р€tзвития

навыка чтения. Работа над текстом, умение понимать тексты источников ислама -

КОРаНа И СУнны. 40 хадисов ан-Навави: Хадис четырнадцатый. Хадис пятнадцатый.

Хадис шестнадцатый.

Совершенствование навыков письменной речи, составления эссе.

Лексико-семантический анализ и синтаксический разбор текста:

Российско-арабское сотрудничество в сфере экономики

УРОк 2. Закрепления основных разделов арабской грамматики и развития
НаВыкоВ чтения по сорока хадисам ан-Навави. Сжатие текста. Выделение главной

информации

Совершенствование профессиональных знаний в области арабского языка для

ИССЛеДОВаНИЯ исламскоЙ теологии. Подготовителъная работа к обеспечению

Закрепления лексического и грамматического анализа. Чтения текста для развития

НаВЫКа Чтения. Работа над текстом, умение понимать тексты источников ислама -

КОрана и Сунны. 40 хадисов ан-Навави: Хадис семнадцатый. Хадис восемнадцатый.

Развитие знаний в области основных составляющих главной информации текстов.

Лексико-семантический анализ и синтаксический разбор текста:

Экономика стран Ближнего Востока

Урок 3. Закрепления основных разделов арабской грамматики и развития
наВыков чтения по сорока хадисам ан-Навави. Компоненты главной информации

Совершенствование профессион€Lльных знаний в области арабского языка для

ИССЛеДОВаНИЯ исламскоЙ теологии. Подготовительная работа к обеспечению

Закрепления лексического и грамматического анализа. Чтения текста для развития

НаВЫКа ЧТеНия. Работа над текстом, умение понимать тексты источников ислама -
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навыков чтения по сорока хадисам ан-навави. Выделение главной информации в

устном сообщении.

совершенствование профессионаJIьных знаний в области арабского языка для
исследования исламской теологии. Подготовительная работа к обеспечению

закрепления лексического и |рамматического ан€шиза. Чтения

навыка чтения. Работа над текстом, умение понимать тексты

корана и Сунны. 40 хадисов ан-навави: Хадис двадцать пятый. Хадис двадцать шестой.

Развитие навыков выделения главной информации в устном сообщении.

Совершенствование лингвострановедческих знаний.

лексико-семантический анализ и синтаксический разбор текста:

Экономика Сирии

глава б. Специальный перевод. Усвоение частотной лексики, формирование
и развитие речевых навыков, необходимых для осуществления молитвенной

практики. Сжатие текста. Выделение главной информации

урок 1. Усвоение частотной лексики, формирование и развитие речевых
навыков, необходимых для осуществления молитвенной практики. Работа с

арабоязычными саЙтами в интернете. Монологическая речь.
совершенствование профессион€[льных знаний в области арабского языка для

исследования молитвенной практики. освоение и полное понимание текста путем

ПРОСЛУШИВаНИя, чтение про себя, устное воспроизведение и письменное

воспроизведение под диктовку: N{олитва, читаемая перед сном.

Развитие знаний в области основных составJIяющих главной информации текстов.

Лексико-семантический анализ и синтаксический разбор текста:

Межарабские разногла сия и пограничные споры.

УРОК 2. УСвоеНие частотной лексики, формирование и развитие речевых
навыково необходимых для осуществления молитвенной практики. Сжатие

текста. Выделение главной информации

совершенствование профессион€шьных знаний в области арабского языка для

исследования молитвенной практики. С)своение и полное понимание текста путем

ПРОСЛУшИВания, чтение про себя, устное воспроизведение и письменное
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развитие навыков сжатия

лингвострановедческих знаний.

прочитанного текста. Совершенствование

Лексико-семантический анализ и синтаксический разбор текста:

семейные традиции и положение женщин в арабском обществе

урок 5. Усвоение частотной лексикио формирование и развитие речевых
навыково необходимых для осуществления молитвенной практики. Выделение

главной информации в устном сообщении. Устная речь. Щоклад.

СОВеРШеНсТВование профессионаJIьных знаний в области арабского языка для

ИССЛеДОВаНИЯ МОлиТВенноЙ практики. Освоение и полное понимание текста путем

ПРОСЛУШИВаНИЯ, ЧТение про себя, устное воспроизведение и письменное

ВОсПроиЗведение под диктовку: Молитва, произносимаrI тогда, когда нам что_то не

НРаВиТся и мы не в силах его изменитъ. Молитва за отца новорожденного. Молитва о

ДеТях. Молитва о больном. Молитва, с которой человек обращается к Аллаху, когда его

постигает несчастье.

Развитие навыков сжатия прослушанного текста. Совершенствование

лингвострановедческих знаний.

Лексико-семантический анализ и синтаксический разбор текста:

Медицина и здравоохранение в странах региона

Урок б. Усвоение частотной лексики, формирование и развитие речевых
наВыково необходимых для осуществления молитвенноЙ практики. Сжатие

прочитанного текста. Письменная речь. Эссе.

Совершенствование профессион€tльных знаний в области арабского языка для

иссЛедования молитвенной практики. Освоение и полное понимание текста путем

Прослушивания, чтение про себя, устное воспроизведение и письменное

Воспроизведение под диктовку: Молитва, которая произносится при посещении могил.

Молитва, которую произносят, когда поднимается ветер. Молитва, которую произносят

ПРИ РаскаТах грома. Молитва о ниспослании дождя. Молитва об очищении неба от туч.

Развитие навыков сжатия прослушанного текста. Совершенствование

лингвострановедческих знаний

Лексико-семантический анализ и синтаксический разбор текста:
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совершенствование навыков устной ди€tлогической речи в форме диспута.
развитие знаний в сфере медицины и здравоохранениянаБлижнем Востоке.

лексико-семантический анализ и синтаксический разбор текста:

Медицина и здравоохранение в арабских странах

Чтения специальной литературы по корановедению на арабском

речь в диалоге с элементами дискуссии
совершенствование профессионаJIьных знаний в области арабского языка для

исследования Коранических наук. Развитие навыков чтения специ€tпьной литературы

по корановедению на арабском языке: Чудесность и неподражаемость Корана: значение

чуда, проявление чудесности Корана.

Развитие дискуссионных навыков в устной речи. Развитие знаний в сфере

исторического р€tзвития стран региона Ближнего Востока.

лексико-семантический анализ и синтаксический разбор текста:

История арабских стран

УРОК 5. Чтения специальной литературы по корановедению на арабском

языке. Сжатие прослушанного текста.

((отмена); классификация сур с точки зрения наличия в них отменяющих и отмененных

аятов; типы отмены; неординарные случаи отмененных аятов; источники отмены.

Урок 4.

языке. Устная

СОВеРШенсТВование профессион€lльных знаний в области арабского языка для

исследования Коранических наук. Развитие навыков чтения специ€tлъной литературы

по корановедению на арабском языке: Толкование Корана: понятие <<тафсир), основные

источники толкования Корана. Научные дисциплины, необходимые толкователю

Корана

Развитие навыков в области дискуссии и полемики.

Лексико-семантический и синтаксический разбор:

Неравномерность экономического развития стран региона
УРОК б. Чтения специальной литературы по корановедению на арабском

языке. Стилистические средства дискуссии

совершенствование профессиональных знаний в области арабского языка для

исследования Коранических наук. Развитие навыков чтения специальной литературы
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Лексико-семантический анализ и синтаксический разбор текста:

Экономика Иордании и Ливана

урок 3. Закрепления основных разделов арабской грамматики и развития
навыков чтения по сорока хадисам ан-навави. Ведение дискуссии и полемики

СОВеРШенсТВование профессион€Lльных знаний в области арабского языка для

исследования исламской теологии. Подготовительная работа к обеспечению

закрепления лексического и грамматического анализа. Чтения текста для р€tзвития

НаВЫКа чТенИя. Работа над текстоr, уЙение понимать тексты источников ислама -

КОРаНа и СУнны. 40 хадисов ан-Навави: Хадис тридцать первый. Хадис тридцать

второй. Хадис тридцать третий.

Развитие знаний в области стилистических средств дискуссии и полемики

арабского языка.

Лексико-семантический анализ и синтаксический разбор текста:

Экономика стран Северной Африки

Урок 4. Закрепления основных разделов арабской грамматики и развития
навыков чтения по сорока хадисам ан-Навави. Стилистические средства

дискуссии

Совершенствование профессион€tлъных знаний в области арабского языка для

Исследования исламской теологии. Подготовительная работа к обеспечению

Закрепления лексического и грамматического анализа. Чтения текста для развития
навыка чтения. Работа над текстом, умение понимать тексты источников ислама -

КОрана и Сунны. 40 хадисов ан-Навави: Хадис тридцатъ четвертый. Хадис тридцать

пятыи.

Развитие знаний в области стилистических средств дискуссии арабского языка.

Лексико-семантический анализ и синтаксический разбор текста:

Экономика Египта

Урок 5. Закрепления основных разделов арабской грамматики и развития
НаВыков чтения по сорока хадисам ан-Навави. Искусство полемики. Выражение

согласия

Совершенствование профессиональных знаний в области арабского языка дJIя
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ИССЛеДОВаНИЯ МОЛиТВенноЙ практики. Освоение и полное понимание текста путем

ПРОСЛУШИВаНИЯ, ЧТение про себя, устное воспроизведение и письменное

ВОСПРОИЗВеДеНИе ПОД ДикТоВкУ: Молитва при виде молодого месяца. Молитва перед

еДОЙ. МОлитва после еды. Молитва, которую гость произносит за того, кто его угостил.

Молитва за того, кто напоил человека или хотел сделать это.

Развитие знаний в области стилистических средств дискуссии и полемики

арабского языка.

Лексико-семантический анализ и синтаксический разбор текста:

Роль Ближнего Востока в мировой политике

УРОк 2. Усвоение частотной лексики, формирование и развитие речевых
НаВЫКОВо необходимых для осуществления молитвенноЙ практики.

Стилистические средства дискуссии

Совершенствование профессионЕlльных знаний в области арабского языка для

исследования молитвенной практики. Освоение и полное понимание текста путем

Прослушиванищ чтение про себя, устное воспроизведение и письменное

Воспроизведение под диктовку: Молитва при разговении в круry семьи. Молитва

постящегося, если кто-то начинает его ругать. Молитва за молодожена. Молитва,

коТорУЮ следует произносить, когда нами овладевает гнев. Молитва за человека,

страдающего недугом.

Развитие знаний в области стилистических средств дискуссии и полемики

арабского языка.

Лексико-семантический анализ и синтаксический разбор текста:

Внешняя политика арабских стран и их участие в международных организациях

УРОк 3. Усвоение частотной лексикио формирование и развитие речевых
наВыков, необходимых для осуществления молитвенноЙ практики. Искусство

полемики. Выражение согласия

Совершенствование uрофессиональных знаний в области арабского языка для

ИссЛедования молитвенной практики. Освоение и полное понимание текста путем

Прослушивания) чтение про себя, устное воспроизведение и письменное

воспроизведение под диктовку: Молитва за того, кто предJIожил нам свои деньги.

стр. 43 из В2



кий языю) 48.04.01 Теология

ПРОИЗНОСИЛ ПРОРОК МУХамМад, Да благословит его Аллах и приветствует, когда что-то

ему не нравилось. Молитвазатого, кого мы оскорбили. Молитва, которую произносят

в том случае, когда нас начинают восхвutлять. Молитва, которую произносят в случае

удивлени я или какого-нибудь радостного события.

развитие знаний в области стилистических средств убеждения в ходе полемики.

Лексико-семантический анализ и синтаксический разбор текста:

участие стран региона в обеспечении международной энергетической

безопасности

урок б. Усвоение частотной лексики, формирование и развитие речевых
навыкоВо необхОдимыХ для осуществления молитвенной практики. IIриёмы

ораторского искусства в арабской речи. Письменная речь. Эссе.

СОВершенствование профессион€lльных знаний в области арабского языка для

исследования молитвенной практики. освоение и полное понимание текста путем

ПРОСЛУШИВаНия, чтение про себя, устное воспроизведение и письменное

ВОСПРОИЗВеДение Под диктовку: lVIолитва за того, кто почувствует боль. IV{олитвенные

слова, которые произносятся в случае иапуга. Молитвенные слова, которые

произносятся для отражения козней злых Духов. lVIолитва о прощении и покаянии.

молитва об исполнении желаний.

РаЗвитие знаний в области приёмов ораторского искусства в арабской речи.

Лексико-семантический анализ и синтаксический разбор текста:

Российско-арабские отношения и внешнrIя политика России на Ближнем Востоке

5. Перечень учебно-методического обеспечения для самостоятельной работы
обучающихся по дисциплине (модулю)

Учебно-методические и учебно-практические пособия.

Практикумы и методические рекомендации по их выполнению.

методические рекомендации по изучению дисциплины, в том числе

МеТОДИЧеСКие разработки преподавателеЙ по отдельным темам и видам занятиЙ.

Тесты для самоконтроля.4.

5.

1.

2.

J.

Щругие материалы.
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2.

aJ.

Пресса на арабском языке

УЧебНые Тексты по акту€tльным профессионаJIьно ориентированным темам,

подготовJIенные преподавателями арабского языка

Учебные разработки и упражнения;

Электронные слов ари и справочники;

"h llp: // w чrчу_- h"аrашвlд,_t tз ф_l - С айт ар аб с ко й пр е с сы ;

hltps ://гu. clur гаlrасаdеrпу. оrg/сi urаrп - Читать и слушать суры Корана;

httpý_l//ha di,s. u ly' - Энциклопедия хадисов;

htt[эs:/iа.|аЬiс.rt.соril - Сайт арабской прессы.

8. Перечень информационных техллологий, используемых при

осуществлении образовательного процесса по дисциплине (модулю), включая

ПеРеченЬ программного обеспечения и информационных справочных систем

Для осуществления образовательного процесса по дисциплине, при

необходимости, моryт быть использованы:

l. Офисный пакет программ и приложений OpenOffice 4 - свободно

распространяемый программный продукт;

2. Поисковая система Microsoft Edge - свободно распространяемый

программный продукт;

3. Архиватор7Ztр - свободно распространяемый программный продукт.

4, Adobe Reader DC - пакет программ, предназначенный для просмотра

ЭлекТронных публикациЙ в формате PDF, свободно распространяемый программный

продукт;

5, <Средство просмотра изображений и факсов Windows> (программа

просмотра изображениЙ в форматах JPEG, PNG, GIF, ВМР - XnView и т.д.);

6.

1.

Windows Media Рlауеr (аудио-видео проигрыватель);

Электронная информационно-образовательная среда <<Московского

исламского института>);

(модуля)

9. Методические указания для обучающихся по освоению дисциплины

ОбУчение по дисциплине кПрофессиональный арабский языю) предполагает

4.

5.

6.

7.

8.

9.
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проводитъся обучающимися самостоятельно или под руководством преподавателя (в

зависимости от степени сложности поставленных задач). В результате оформляется

индивидуальный отчет. Подготовленн€ш к сдаче на контроль и оценку работа сдается

преподаВателю. Форма отчетности можеТ быть письменная, устная или две

одновременно. Главным результатом в данном случае служит получение

положительной оценки по каждому практическому занятию. Это является

необходимым условием при проведении рубежного контроля и допуска к экзамену и

зачету. При получении неудовлетворительных результатов обучающийся имеет право

в дополнительное время пересдать преподавателю работу до проведения

промежуточной аттестации.

9.2. Самостоятельная работа

самостоятельная работа является важным звеном в изучении диациплины и

включает в себя следующее:

ЧТении рекомендованной литературы, в том числе учебной и научно-

популярной для получения более глубоких знаний;

ПОвышение эффективности использования времени самостоятельной работы
ОбУЧаЮщИхся обеспечивает применение методов активного обучения: индивидуальное

задание, тестирование, исполъзование аудио- и видео матери€tлов.

9.3. Примерная тематика эссе, докладов

Эссэ

Написание эссе - это вариант творческой работы, в которой должна быть

выражена позиция автора по избранной теме.

ЭССе - ПроЗаиЧеское сочинение небольшого объема и свободной композиции,

трактующее тему и представляющее попытку передать индивидуальные впечатленияи
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2. НаименованияКорана.

З. Глава (сура) 18 Корана кПещерa> (Ал-Кахф)

4. Правила поведения при чтении Корана.

5. Откровение: общеязыковое значение слова; богословское определение

понятия; доказательства реаJIьности откровения; способы откровения.

стран

6. Государственное и политическое устройство арабских и мусульманских

7. История ниспосылания Корана: самые первые ниспосланные части Корана;

последние ниспосланные части Корана; ниспослание Корана целиком и по частям.

Политика и право в арабских странах

история ниспосылания Корана: обстоятельства ниспосы лания;

ниспосылание Корана в семи харфах; р€tзные подходы к толкованию понятия ((семи

Конституционное право в арабских странах

История ниспосылания Корана: понятия ((мекканское) и ((мединское)) в

коране. отличительные особенности мекканских сур; отличительные особенности

мединских сур; мединские аяты в мекканских сурах и мекканские аяты в мединских

сурах

12. Научные традиции арабского мира.

13. 40 хадисов ан-Навави: Хадис первый. Хадис второй.

14. Экономическое р€ввитие региона Арабского Востока

15. 40 хадисов ан-Навави: Хадис третий. Хадис четвертый. Хадис пятый.

l 6. Неравномерность экономического развития стран региона.
I7, 40 хадисов ан-Навави: Хадис шестой. Хадис седьмой.

18. Безработица как фактор нестабильности в регионе

19. 40 хадисов ан-Навави: Хадис восьмой. Хадис девятый.

20. Участие арабских стран в обеспечении международной энергетической

безопасности.

2|. 40 хадисов ан-Навави: Хадис десятый. Хадис одиннадцатый.

22. Интеграционные процессы в экономике арабских государств.

8.

9.

харфов>

10.

11.
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(КОРаниЧеское начертание); понятие (аят)>; понятие (сура); порядок следования сур.

42. Религия, традиции, обычаи, нравы народов арабских стран

43. Смысловые категории коранического текста

стран в средиземноморском44. Участие арабских

сотрудничестве

45. Общее и частное. Свободное и связанное.

Роль углеводородных ресурсов в экономике арабских стран

НеЯСНОе и р€lзъясненное. Ясное и неясное: понятие (ясные и неясные аяты);

О ВОЗМОжности познания неясного; неясные аlIты, содержащие атрибуты Аллаха.

История арабских стран

40 хадисов ан-Навави: Хадис семнадцатый. Хадис восемнадцатый.

50. Российско-арабское сотрудничество в сфере экономики

51. 40 хадисов ан-Навави: Хадис четырнадцатый. Хадис пятнадцатый. Хадис

шестнадцатый.

52. Экономика стран Ближнего Востока

5З. 40 хадисов ан-Навави: Хадис семнадцатый. Хадис восемнадцатый. Хадис

девятнадцатый.

54. Экономика стран, входящих в Совет сотрудничества арабских государств

40 хадисов ан-Навави: Хадис двадцатый. Хадис двадцать первый.

Экономика Ирака

40 хадисов ан-Навави: Хадис двадцать второй. Хадис двадцать третий.

Безработица как фактор нестабильности в регионе

40 хадисов ан-навави: Хадис двадцать четвертый. Хадис двадцать пятый.

Экономика Сирии

Молитва, читаемая перед сном.

Межарабские рzIзногла сия и пограничные споры.

бЗ. N4олитва, которую следует произносить, если приходится ворочаться

НочЬЮ. Молитва, KoTopylo следует произносить тому, кто испугается чего-либо или

станет испытывать тревогу во сне. Молитва, которую мы произносим, когда нами

экономическом

46.

47.

48.

49.

Персидского зzLлива

55.

56.

57.

58.

59.

60.

61.

62.
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Научные дисциплины, необходимые толкователю Корана

История арабских стран

История толкования Корана: поколение толкователей Корана.

Неравномерность экономического р€lзвития стран региона
Наиболее известные книги по толкованию Корана

Развитие знаний в области стилистических средств дискуссии арабского

85. Внешняя политика арабских стран и их участие в международных

организациях

86. 40 хадисов ан-Навави: Хадис двадцать шестой. Хадис двадцать седьмой.

87. Экономика Палестины иИзраиля

88. 40 ХаДИСОв ан-Навави: Хадис двадцать восьмой. Хадис двадцать девятый.

89. Экономика Иордании и Ливана

90. 40 хадисов ан-Навави: Хадис тридцатый. Хадис тридцать первый.

91. Экономика стран Северной Африки

92. 40 хадисов ан-Навави: Хадио тридцать второй. Хадис тридцать третий.

Хадис тридцать четвертый.

9З. ЭкономикаЕгипта

94. 40 хадисов ан-Навави: Хадис тридцать пятый. Хадис тридцать шестой.

Хадис тридцать седъмой.

95. Экономика стран-членов Союза арабского Магриба

96. 40 хаДисов ан-Навави: Хадис тридцать восьмой. Хадис тридцать девятый.

Хадис сороковой.

97. ЭкономикаСудана

98. МО;tитва при виде молодого месяца. Молитва перед едой. IVIолитва после

еды. Молитва, которую гость произносит за того, кто его угостил. Молитва за того, кто

напоил человека или хотел сделать это.

99. Роль Блитtнего Востока в мировой политике

100. МОлИТВа при разговении в кругу семьи. Молитва постящегося, если кто-то

начинает его ругать. Молитва за молодожена. Молитва, которую следует произносить,
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СИСТеМаТиЧески и с первых днеЙ обучения по данноЙ дисциплине. Попытки освоить

ДисциПЛину в период зачётно-экзаменационноЙ сессии, как правипо, покЕtзывают не

слишком удовлетворительные результаты.

ПРИ подготовке к экзамену и зачету по теоретической части выделите в вопросе

ГЛаВнОе, сУЩественное (понятия, признаки, кпассификации и пр.), приведите примеры,

иллюстрирующие теоретические положения.

ПОСле ПреДЛоженных указаний у обучающихся должно сформироваться четкое

ПРеДСТаВЛение об объеме и характере знаниЙ и умениЙ, которыми надо будет овладеть

по дисциплине.

10. Материально-техническое обеспечение

Для осуществления образовательного процесса по дисциплине необходима

следующая материuLпъно-техническая база

о }чобнаяаудитория для проведения занятиЙ лекционного типа, семинарских

И практических занятиЙ, групповых и индивиду€шьных консультациЙ, текущего

контроля и промежуточной аттестации оснащенная интерактивной панелью с

необходимым комплектом мебели для учебного процесса;

о помещение для самостоятельной работы обучающихся,

кoМПЬЮТepнoйтexникoйсBoЗМoжнoсTЬЮПoДклюЧенияксeTи Интернет и

обеспечением доступа в электронную информационно-образовательную среду МИИ.

оснащенное
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Примерный перечень вопросов к экзамену

Практический блок вопросов (задачи, практические задания)

1,. Беседа на предложенную тему

Типовой перечень тем

1. Общеязыковое и богословское значения слова Коран.

2. Наименования Корана.

3. Глава (cypu) 18 Корана <Пещера> (Ал-Кахф)

Правила поведения при чтении Корана.

Откровение: общеязыковое значение слова; богословское определение

Понятия; док€вательства реаJIьности откровения; способы откровения.

6. ГосУдарственное и политическое устройство арабских и мусульманских

стран

7. История ниспосылания Корана: самые первые ниспосланные части Корана;

последние ниспосланные части Корана; ниспослание Корана целиком и по частям.

Политика и право в арабских странах

История нисrrосылания Корана: обстоятелъства ниспосылания;

нисПосылание Корана в семи харфах; рztзные подходы к толкованию понrIтия (семи

10. Констиryционное право в арабских странах

1 1. История ниспосылания Корана: понятия ((мекканское)) и ((мединское)) в

Коране. Отличительные особенности мекканских сур; отличительные особенности

мединских сур; мединские аяты в мекканских сурах и мекканские аяты в мединских

сурах

12. Научные традиции арабского мира.

13. 40 хадисов ан-Навави: Хадис первый. Хадис второй.

Экономическое р€ввитие региона Арабского Востока

40 хадисов ан-Навави: Хадис третий. Хадис четвертый. Хадис пятый.

16. Неравномерность экономического р€ввития стран региона.

17. 40 хадисов ан-Навави: Хадис шестой. Хадис седьмой.

18. Безработица как фактор нестабильности в регионе

4.

5.

8.

9.

харфов>

|4.

15.
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Типовой перечень тем

1. 40 хадисов ан-Навави: Хадис первый.

2. 40 хадисов ан-Навави: Хадис второи.

3. 40 хадисов ан-Навави: Хадис третий.

4. 40 хадисов ан-Навави: Хадис четвертый.

5. 40 хадисов ан-Навави: Хадис пятый.

6. 40 хадисов ан-Навави: Хадис шестой.

7. 40 хадисов ан-Навави: Хадис седьмой.

8. 40 хадисов ан-Навави: Хадис восьмой.

9. 40 хадисов ан-Навави: Хадис девятый.

10. 40 хадисов ан-Навави: Хадис десятый.

1 l. 40 хадисов ан-Навави: Хадис одиннадцатый.

12, 40 хадисов ан-Навави: Хадис двенадцатый.

l3. 40 хадисов ан-Навави: Хадис тринадцатый.

Политика и право в арабских странах.

Научные традиции арабского мира.

История развития правовых отношений на Ближнем Востоке.

Зарождение научных знаний у арабов.

Электоральное законодательство в арабских странах.

Культурные традиции Арабского Востока.

3. Устная презентация прослушанного текста специального содержания (4-5

мин.) на hрабском языке с последующей перекрестной дискуссией.

4. Зрительно-устный перевод с арабского языка на русский и с русского
ЯЗЫКа на арабскиЙ без подготовки специального текста профессионального

содержания (1400-1500 печатных знаков и 1500-1600 печатных знаков).

Типовое задание

|4.

2.

з.

4.

5.

6.
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Африки, Россия обязана, прежде всего, советскому наследию. Как известно, ссср

ок€tзыв€lJI су,щественную помощь арабским государствам в развитии крупных объектов

ИНфРаСТРУКТУРы, энергетики, металлургии, машиностроения, в перевооружении армии,

которые в настоящее время нуждаются в модернизации. НапримеР, в 1950_1980-х годах

только предприятием <технопромэкспорт> в арабских странах было построено 8 Тэс
и ТЭI_{, а также 11 ГЭС.

В 2000-х годах российско-арабские торгово-экономические отношения начали

восстанавливаться после продолжительного упадка в 1990-х. Этому способствовало

внимание руководства России к арабскому миру, в частности, визиты президентов

Владимира Путина и Щмитрия Медведева в страны этого региона (например, Путин

посетил Алжир в марте 200б г., а Медведев - в октябре 2010 г.).

5. Щвусторонний перевоД беседы на специальную темУ (4-5 вопросов и

ответов).

кП

*l1,1l$l"l Fз,, jцi *ЦЫl,р JЁ jl ёДЫj lib

t:ШjYl JЦ;

Между нашей страной и Арабским

Востоком традиционно развивались

экономические от}Iошения со времен

Российской импер ии. Наибольший

масштаб они приобрели во второй

половине Хх века.

{rll а-э,,jl{i:r*,JýY! ;ЦЫl y;lbiчi ,ý",j JA

f 
"+il,ilt 

JЫYl чý J

.Ща, конечно. Например, в 60-70-е годы

ХХ века при помощи России

были построены такие промышленные

гиганты Египта, как Асуанская ГЭС,

металлургический комплекс в Хелуане

и алюминиевый завод в Наг-Хаммади.

*;Ё *Sэ Jл-" # d,E4 {ýL*Jl *LЬ]l ,lý Jý
t.,oJ! i)эrJl у d"uЫl lýX LlL*jiYl *lýЫl

f6.дYl

Россия поддержала становление

молодых арабских государств,

освободившихся от колониализма. Она

развивала экономические отношения

практически со всеми арабскими
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11. История ниспосылания Корана: понятия ((мекканское) и (мединское) в

коране. отличительные особенности мекканских сур; отличительные особенности

мединских Сур; Мединские аяты в мекканских сурах и мекканские аяты в мединских

сурах

|2.

13.

1,4.

15.

16.

|7.

18.

диалектов.

19.

20.

2\.

22.

2з.

24.

25.

7.

Научные традиции арабского мира.,

ЭКОНОМика и политическое устройство арабских и мусульманских стран.

Экономика и право в арабских странах.

Экономическое право в арабских странах.

Научные традиции арабского мира.

Развитие арабистики в России.

Политика и право в арабских странах.

Научные традиции арабского мира.

История р€lзвития правовых отношений на Ближнем Востоке.

Зарождение научных знаний у арабов.

Электоральное законодательство в арабоких странах.

Культурные традиции Арабского Востока.

Зрительно-письменный перевод с арабского языка на русский,
специального текста профессионального характера (1400-1500 печатных знаков).
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10.

l1.

12.

13.

|4.

15.

l6.

t7.

18.

19.

20.

2I.

))

23.

24.

25.

Ближневосточная проблема - история, настоящ€о, перспективы

Молитвы перед омовением и по завершении.

Вторая молитва по завершении омовения.

Третья молитва по завершении омовения.

Молитва при выходе из дома.

Пути выхода из иракского кризиса.

Вторая молитва при выходе из дома.

Молитва при входе в дом.

IVIолитва, произносимая перед отправлением в мечеть.

Молитва при входе в мечеть.

Истоки терроризма и борьба с ним в арабских странах

Молитва при выходе из мечети.

Молитва, произносимая утром.

Молитва, произносимая вечером.

Молитва, произносимая утром и вечером

Единство арабских государств: попытки осуществления и реальность

26. Молитва, произносимая утром и вечером.

27 , Система политической власти в странах региона

28. История ниспосылания Корана: люди, знавшие Коран наизусть и

служившие его передатчиками; семь школ чтения Корана

29. Культурные традиции Арабского Востока

9. Комплексное лексико-грамматическое задание

Типовое задание

l. Заполните таблицу арабскими эквивалентами следующих словосочетаний.

доисламская эпоха

жить в изоляции от окружающих народов

необходимые знания в области
астрономии, зодчества, арифметики,
математики

кочевое и оседлое население
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,.oэJ}э *ri'-\l }^ <r*j Р ;,JL..ь* rЦ **J *ДЪJt J-"дJl

4. Найдите правильноепродолжение предложений

кружком буквуподходящегопродолжения):

;"lll (r) ;Ц*i (,) jД 
"l 

{Ьýl (с) $,*" {*) J]tJ ii;

10. Устная презентация предложенной темы профессионального характера с

последующей перекрестной дискуссией (аспект - Язык профессии)

1. 40 хадисов ан-Навави: Хадис семнадцатый.

2. 40 хадисов ан-Навави: Хадис восемнадцатый.

3. 40 хадисов ан-Навави: Хадис четырнадцатый.

4. 40 хадисов ан-Навави: Хадис пятнадцатый.

5. 40 хадисов ан-Навави: Хадис шестнадцатый.

6. 40 хадисов ан-Навави: Хадис семнадцатый.

7, 40 хадисов ан-Навави: Хадис восемнадцатый.

8. 40 хадисов ан-Навави: Хадис девятнадцатый.

9. 40 хадисов ан-Навави: Хадис двадцатый.

10. 40 хадисов ан-Навави: Хадис двадцать первый.

11. Зрительно-письменный перевод с арабского языка на русскийо
специального текста профессионального характера (2000-2100 печатных знаков со

словарем)

Типовое задание

...(,*}

"..{*)_\;,-.**Itu {*#l_, \;***ýi* Ъ*#l
"*Jall &**bJt .l '&,ý .""**,;Ь ...{r}}

r}ЬYl *Ji-l

{Е)

(обведите

lfukb ý,,чъJ}
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со словарем)

Типовое задание

Арабы подтягиваются

конкурентоспособность.

отстающими за это время

только появляются.

СТРаНЫ арабского мира за последнее десятиJIетие значительно повысили свою

СТОЛица Катара,Щоха, четырехсоттысячный город на берегу Персидского залива,

- яРКое сВидетельство неоднородности р€lзвития арабского мира. Находящийся

мастерских. В гавани по-прежнему швартуются десятки абр традиционных

ДеРеВяНных рыболовецких лодок АравиЙского полуострова. С другоЙ стороны гавани,

ВСеГО В 15 Минутах езды на автомобиле, находится новый городской центр.

Значительная его часть до сих пор не более чем гигантская стройплощадка - котлованы,

УЖе ГОТовые фундаменты и строящиеся башни небоскребов, где р€вместятся компании

финансового сектора Катара. Среди пары десятков уже завершенных зданий высится

банков, страховых и конс€Lлтинговых компаний. В пригородах же ,.Щохи

находится современная промышленность - от газоперерабатывающих комплексов до

мет€Lллургических комбинатов по выпуску алюминия и стыIи.

Ощущение оптимизма

Своим многообразием Щоха вполне иллюстрирует <<Отчет

КОНКУреНтоспособности арабского мира)), которыЙ был представлен на конференции в

СТОлице Катара Всемирным экономическим форумом. кrЩанные отчета покЕ}зывают

важность серьезных изменений в мышлении, которые необходимы для реализации

ПОТенци€tЛарегиона. Предпринимательство, которое необходимо для р€ввития арабских

ЭкоНоМик, будет возможно только лишь в обществах, где есть свобода мысли, где

криТическое мышление будет поощряться И для этого необходима реформа системы

Образования. Без нее диверсификация арабских экономик и улучшение деловой

Но внутрирегион€tльные различия

только выросли, а новые возможности

между лидерами и

для р€lзвития бизнеса

у

и
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.Ъ,..,J} 4i1l1 ýJl i{ýi Ц uY,,,i*l *!rЬ* J-;r"i ц;dl _l

,J * пдiij*.l SJt +ДЬYl rя+,_r ф * ЬЪ* * 
"йi 

ЬL*]l # rдL Jlл "r4i;"}bi}l 
-2v ""*' r 'J - V * 'J v; \'/- ;--v6' iý lJ---' 7 

.," 4зl Jr +zB J" *lДl ,*, 6;.Д*.rr:

...р4 *:}"Ыl rjp р ;t]*lVtф
р."" ЦJl &"Дl

*.:*a лЫt ;Lл
3. Щополните предложения из первой части ( i ) упражнения концовками

предложений, взятымИ иЗ второЙ частИ (т) упражнения (напишите букву,

обозначающую подходящую концовку, над многоточием соответствующего нач€ша

предложения):

(l)

,ДlЛt, L}.,}Sb .-"1с itll l9i;l ..,r.J*jl Ёi LiJ"l

... ы_,pJl $с" *Цý*J1 cjlý

... LI-Ц Ёtý #э J}, d-ЁК С.i"rl,*iл"лJt ii Jl J}fi

4. Найдите правильноепродолжение

букву подходящего продолжения):

предложений (обведите кружком

"L

"l.3

,4

.5

.ý

1

_1

_L."}
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14. Зрительно-письменный перевод с русского языка на арабскийо

специального текста профессионального содержания (2200-2300 печатных знаков

со словарем)

Типовое задание

Перспективы бизнеса

Различия В экономическом р€lзвитии создают и р€}зличия в мире бизнеса.

<<успешные компании могут появляться только в условиях либеральной экономической

ПОЛИТики, В условиях конкуренции. Поэтому успешные на международном рынке
аРабСКие компании могут появиться только в тех странах, которые имеют высокую

КОНКУРеНТОспособность)>, - говорит президент инвестиционноЙ компании Salam

International Исса абу Исса. Основную часть бизнеса в арабском мире составляют

НебОЛьшие семеЙные компании, часто всего с 10-30 сотрудниками. Большинство же

КРУПНЫХ КОМпаниЙ являются государственными, причем характерно это как для

аРабСКИх Экономик в начаJIьной стадии рzlзвития (Египет или Марокко), так и для

р€ввитых стран на берегах Персидского заJIива.

<<ВОзможности дпя инновационного роста у арабских компаний появились совсем

недавно, лишь в последние пять лет, поэтому пока еще слишком рано подводить итоги.

НО УЖе ЧереЗ пятъ-десятъ лет станет понятно, смоryт ли некоторые из весьма

перспективных компаний войти в число мировых лидеров в своих oTpacJUIx)), 
- 

скЕlзЕtл

кЭксперту) президент вашингтонской лоббистской группы Organization for Internationa1

Investment Тодд Малан. По его мнению, из самых конкурентоспособных экономик уже
ВСКОРе МОГУТ выЙти глобальные компании в сферах логистики, недвижимости, авиации.

Это, собственно, и происходит. В 2006 году дубайская компания DP World - один

ИЗ крУПнеЙших операторов портов в мире - пыталась приобрести порты в Соединенных

Штатах (сделка была блокирована из политических опасений). А 
" 

начале того же года

в ОАЭ была основана группа Dubai Аеrоsрасе, для р€ввития которой эмир Щубая

ВЫДеЛИЛ 15 млрд долларов. Они будут потрачены на превращение города в один

ИЗ ГЛаВныХ центров авиации в мире, причем не только в центр обслуживания,

логистики или лизинга, но и собственного производства самолетов. Dubai Aorospace

ПЛанирУет р€ввиватъся на волне успеха аэропорта Щубая, пассажирооборот которого за
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1б. Зрительно-письменный перевод с русского языка на арабский,

специального текста профессионального содержания (2200 - 2300 печатных знаков

со словарем)

Типовое задание

Экономика арабских стран

Арабское пробуждение)>, которое начаJIось с самосожжения уличного торговца в

сельском поселке в Тунисе в декабре 2010 года, продолжает доминировать среди

событий в регионе. В течение последовавшего за ним месяца требования <<хлеба,

свободы и социальной справедливости) в Египте рЕrзнеслись эхом по большей части

арабского мира. Мандат на перемены носит не только политической характер, он

глубоко пронизывает экономическую сферу. Люди требуют права участвовать в

управлении своими странами и больших возможностей для реализации человеческого

потенциала.

Два года спустя будущее Ближнего Востока и Северной Африки остается

неясным. Перед директивными органами стоит безотлагательная задача удовлетворить

высокие ожидания людей и провести трудные реформы, чтобы взять под контроль

государственные финансы и укрепить ослабленные финансовые системы. А
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9. Молитва за человека, страдающего недугом.

10. Молитва за того, кто предложип нам свои деньги.

11. Молитва за заимодавца при возвращении долга.

12. Молитва, которую произносят, когда боятся впасть в многобожие.

13. МОлитва для тех, кто придает значение так нЕtзываемым приметам и

гаданиям.

|4. Молитва перед дорогой.

4. Комплексное лексико-грамматическое задание

Типовое задание

1. Заполните таблицу арабскимиэквивалентами следующих словосочетаний.

2. Объясните значения слов по данным образцам (впишите объяснение после

многоточия):

З. Щополните предложения части (i ) концовками предложений части (ч)

(напишите букву, обозначающую подходящую концовку, над многоточием

соответствующего начала предложения) :

академия арабского языка

правила словообразования

отстаивать чистоту арабского языка

сближение разговорного и литературного
языков

упрощение грамматики

арабизация обучения

носитель языка
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выразили уверенность в том, что одной из важнейших задач сегодня является

налаживание конструктивного ди€Lлога между основными религиями, культурами и

ЦИВИЛиЗацияМи. Позитивную роль здесъ играют два крупнеЙших мировых проекта 
-

,Щиалог культур и Альянс цивилизаций. Важное значение имеют многочисленные

инициативы, в том числе от Короля СаудовскоЙ Аравии Абдаллы и РусскоЙ

Православной Щеркви. Вместе с тем, участники Группы выр€lзили обеспокоенность тем,

ЧТо несомненно большоЙ конструктивныЙ потенциал этих инициатив не находит своего

отражения в конкретных международных договоренностях и соглашениях. Они

выступили с предложением обсудить вопрос о нач€ше широкого движения

интеллигенции, деятелеи литературы, искусства и религии за партнерство

цивилизации, которое могло бы базироваться на традиционном тесном

сотрудничестве России и исламских государств.

Это движение должно охватывать все основные религии и цивилизации.

Предполагается, что его главной задачей будет оказание воздействия на политиков и

равноправия,

решений - 
в Кувейте,

язьlка на русский и с

элиту мирового сообщества с тем, чтобы убедить ее принять новые принципы меж

религиозных и межцивилизационных отношении на основе

справедливости и осознания необходимости коллективных действий в борьбе с

колоссztльными проблемами человечества.

Участники конференции приняли практические рекомендации: создание общего

секретариата Группы в Москве, комиссии реализациипо

книгформирование организации по переводу с арабского

русского на арабский, создание сайта Группы.
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Вид учебной работы

Трудоемкость

час.
II0 семестDам

4
Лекции (Л) 8 8

Семинарские занятия (СМ) 18 18
Самостоятельная работа (СР) без учеmа промеэ!суmочноео конmроля; 82 82
Промежуточный контроль : Зачёm + +

Вид учебной работы
Грудоемкость

час.
по семестрам

2
общая трyдоемкость по учебному плану 108 108

Контактная работа обучающихся с преподавателем: 16 1б
Лекции (Л) б 6

семинарские занятия (см) 10 10
самостоятельная работа (ср\ без учеmа проJиеuсvmочноzо конmроля: 88 88

Промежуточный контроль : Зачёm 4 4

Заочная форма обученuя

4. Содержание дисциплины (модуля), структурированное по темам

(разделам) с указанием отведенного на них количества академических часов и

видов учебных занятий

очная об нuя

ý
F.9
Ф
a
Фq)

.ol4

q)
Ed
о1

,эl1

Наименование и содержаrrие по темам (разделам) Всего
часов

из них:

Контактная работа
обучающихся с

преподавателем: ср
л см

2 1 История мусульманской научной мысли 6 2 4

2 2
Предпосылки формирования мусульманской общественной и
науqgоД мысли в России конца XVIII - начаJIа ХХ вв.

10 2 2 6

2 J Религиозное реформаторство 4 2 6 6

2 4 Мусульманское просветительство XIX века 4 2 6 6

2 5 мусульманская общественно-философская мысль начаJIа Хх в, 4 2 6 6

2 6 Джадидизм и исламское образование 0 2 2 6

2 7 Развитие системы исламского образования в России 0 2 2 6

2 8 современные мусульманские мыслители 0 2 2 6

2 9 тsологическая мысль в исламе 4 4 4 6

Подготовка к зачетy: 4 4

Зачет: 2 2

Всего за 2 семестр: 108 20 а) 56
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правоверия).

формирования

2. Предпосылки формирования мусульманской общественной и научной

мысли в России конца XVIII - начала ХХ вв.

Теоретические и мировоззренческие предпосылки

СоциаJIьная и мировоззренческая основа развитой книжно_письменной кулътуры

МУСУЛЬМаНСКих народов России. Интенсивное р€ввитие экономическоЙ, общественной

и интеллекту€Lльной жизни в мусульманском обществе России во второй половине

ХVIII в.

3. Религиозное реформаторство

МУсУльмане в Российской империи в 2-й половине XIX - начЕLле ХХ вв.:

государственная политика и проекты реформ. <<Великие реформы>> 1860-1870_х гг. и

ПРОеКТы реформ духовных УправлениЙ россиЙских мусульман. Правительственные

Планы реформ духовных управлениЙ в начале ХХ в. Общественные планы реформ

ДУХОВных УправлениЙ в начале ХХ в. Прогрессивные идеи Г. Утыз-Имяни, Г. Курсави.

Традицион€tлизм в общественной мысли и джадидизм (конец XVIII - начало ХХ вв.).

Пробпемы интеграции. Реформа системы религиозного образования России.

4. Мусульманское просветительство XIX века на территории России

Просветительские аспекты мировоззрения Ш. Марджани. Просветительские

ВЗГляДы Х. Фаизханова. ВиднеЙшиЙ представитель татарскоЙ просветительской мысли

К. Насыри. Великий просветитеJIь российских мусупьман Исмаил Гаспринский.

Общественно-политическая мысль и просветительские взгляды на Северном Кавказе в

Жх - нач€ше ХХ вв.

5. Мусульманская общественно-философская мысль начала ХХ в.

Реформаторско-просветительское направление. Социализм, либерализм и

КОнСерВатизм. Основные тенденции р€lзвития. Реформаторские взгляды Г. Баруди.

Религиозно-реформаторские взгляды Р. Фахратдина. <<Ислахат асаслары> Мусы Биги:

фУндаментальный труд по истории общественного движения российских мусульман

начаJIа 20 века. <<Маида>: маJIоизвестный богословско-правовой трактат Муоы

Бигеева. Эпоха <пробуждения Азии>. Ахмад Риза, Абу Наср Шейбани, Маулана
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6.2. Щополнительная литература

1. Баишев Ф.Н. Общественно-политические и нравственно-этические

взгляды Ризы Фахретдинова. - Уфа: Китап, 1996.

2. Байрамов Э.З. Великий просветитель российских мусульман

Исмаил Гаспринский. М., 2001.

3. Гайнутдин Р. Ислам в современной России. М.: Гранд, 2004.

4. Марджани Ш. Наследие и современность. Материалы международной

научной конференции. Казань, 1 998.

5. Мухетдинов !., Хабутдинов А. Мусульманские духовные лидеры России

Нового времени. -Н. Новгород: ННГУ им. Н.И. Лобачевского, 20II. *218 с.

6. ТТТагавиев Д.А. Татарская богословская мысль XIX - нач. хх вв. и

Шихабуддин Марджани. - Казань: ЧУ ИЩ <Хузур> - <<Спокойствие>>, 2018. - 240 с.

7. Хабибуллина Г.Ю. Исламское образование. Инновационные процессы в

конфессион€tльном образовании. Часть 1. Учебное пособие для студентов, углубленно

изучающих историю и культуру ислама. - М.: ООО кГК ИТЛ>>,200J.

8. Хабутдинов А.Ю., Мухетдинов Д.В. Общественное движение мусульман-

татар: итоги и перспективы. Н.Новгород,2005.

7. Перечень ресурсов информационно-телекоммуникационной

(интернет), необходимых для освоения дисциплины (модуля)

1. httр://rц,r,чw.сlumг{.ru - Мусульмане России;

2. http:i/r,vww.idmecJina.rtr - Издательский дом "Медина";

3. htlр./tу:ууjяlаш-tч - Исламский информационный портал;

4. http://www,islarTlsng.com - Ислам в СНГ;

5 . h ttp: //_w ww,i s.la n-r_:t.l"l_{l ау- гr-r - Ислам сегодня ;

6. hllрslfuдчлшчl - ,.Щостоверно об исламе.

8. Перечень информационных технологий,

осуществлении образовательного процесса по дисциплине (модулю), включая

перечень программного обеспечения и информационных справочных систем

Для осуществления образовательного процесса по дисциплине, при

необходимости, могут быть использованы:
стр. 9 из 16
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9.1. Подготовка к лекции

С целью обеспечения успешного обучения обучающийся должен готовиться к

ЛеКЦИИ, ПОСКОЛЬКУ ОНа яВляется важнеЙшеЙ формоЙ организации учебного процесса,

поскольку:

1. знакомит с новым учебным материаJIом;

2. разъясняет учебные элементы, трудные для понимания;

3. систематизирует учебный материал;

4. ориентирует в учебном процессе.

С этой целью:

1. внимательно прочитайте материал предыдущей лекции;

2. ознакомьтесь с учебным матери€tлом по учебнику и учебным пособиям с

темой прочитанной лекции;

3. внесите дополнения к полученным ранее знаниям по теме лекции на полях

лекционной тетради;

4. запишите возможные вопросы, которые вы зададите лектору на лекции по

материалу изученной лекции;

5. постарайтесь уяснить место изучаемой темы в своей подготовке;

6. узнайте тему предстоящей лекции (по тематическому плану, по информации

лектора) и запишите информацию, которой вы владеете по данному вопросу.

9.2. Подготовка к семинарским занятиям

Следует разумно организовывать работу по подготовке к семинарскому

занятию. К теме каждого семинара даётся определённый план, состоящиЙ из

нескольких вопросов, рекомендуется список литературы, в том числе, и обязательной.

Работу следует организовать в такой последовательности:

1. прочтениерекомендованныхглавизразличныхучебников;

2. ознакомление с ост€Lпьной рекомендованной литературой из обязательного

списка;

3. чтение и анализ каждого источника (документа).

4, Прежде всего, следует ознакомиться с методическими ук€ваниями к

каждому семинару.
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пониманию проблемы.

Результаты работы на семинаре преподаватель оценивает и учитывает в ходе

проведения рубежного контроля и промежуточной аттестации.

9.3. Самостоятельная работа

Самостоятельная работа является важным звеном в изучении дисциплины и

включает в себя следующее:

Чтении рекомендованной литературы, в том числе учебной и научно-

популярной для получения более глубоких знаний;

выполнения заданий для самостоятельной работы.;

подготовка докладов (по требованию преподавателя).

Повышение эффективности использования времени самостоятельной работы

обучающихся обеспечивает применение методов активного обучения: индивидуаJIьное

задание, тестирование, использование аудио_ и видео материалов.

9.4. Подготовка к зачету

К зачету необходимо готовится целенаправленно, реryлярно, систематически и с

первых днеЙ обучения по данноЙ дисциплине. Попытки освоить дисциппину в период

зачётно-экзаменационной сессии, как правило, показывают не слишком

удовлетворительные результаты.

При подготовке к зачету по теоретической части выделите в вопросе главное,

После предложенных указаний у обучающихся должно сформироваться четкое

представление об объеме и характере знанийиумений, которыми надо будет овладеть

по дисциплине.
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11. Приложение J\lbl. Фонд оценочных средств для проведения

промеяryточ ной аттестации обучающихся по дисциплине (модул ю)

Таблица NЪ 1. Рейтинг - план
Виды контроля Тема / форма аттестационной работы

Мин. кол-во
баллов

Макс. кол-
во баллов

Контроль посещаемости
занятий

5 I0
Посещение лекционньтх занятий 2 4
Посещение семинарских и
практических занятий

J 6

Текущий коFIтроль работы
на семинарских и
практических занятиях

Вид отчета 30 б0
письменный ответ. 5 l0
Устный опрос 5 10
Участие в круглом столе 5 10
Подготовка реферата, доклада 5 10

Рубежный контроль 10 30
10 30

ПромеrrсутоLIная аттестация Зачет 0 30

Итого 51 100
Выполнение любого задания на уровне ниже (удовлетворительного): 0 рейтинговых ба-rrлов
Посещаемость занятий
менее 25о/о занятиЙ.

определяется как суммарный уровень посещаемости за семестр не

Рейтинговые бонусы, повышающие
заданию до 20 баллов.

уровень итоговой оценки, могут составить по каждому

к промежуточной аттестации не допускаются обучающиеся, набравшие в течение ceraarpu
менее 50 ба,гlлов

Таблица NЬ 2. Градация перевода
тибальную систему аттестационных
EcToS.

реЙтинговых баллов обучающихся в 5-
оценок и систему аттестационных оценок

Академический
рейтинг обучающегося

Аттестационная оценка обучающегося по
дисциплпне учебного плана в национальной

системе оценивания
95- 1 00

отлично
+ А (excellent)

85-94 А (excellent)
75-84

Хорошо
+В (,]ood)

65-14 В (яооd)
55-64

Удовлетворительно С (satisfactorv)
51-54 D (satisfbctorv)
45-50

Неудовлетворительно
Е (satisfactorv failed)

1-44 F (not rated)
0 NiA (not rated)

типовые контрольные задания и иные материалы, необходимые для

ОЦеНКИ ЗНаНИЙ, УМениЙ, навыков и (или) опыта деятельности, характеризующих

этапы формирования компетенций в процессе освоения образовательной
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Заочная форпtа обученuя

4.Содержание дисциплины
(разделам) с указанием отведенного

видов учебных занятий

(модуля), структурированное по

на них количества академических

темам

часов и

чно - заочная

вид учебной работы
Трчдоемкость

час. по семестDам
2

72 72
10 10
4 4
6 6

62 62
Промежуточный контроль: 3ачеm + +

Вид учебной работы

доемкость по учебном
ющихся q преподавателем:

Лекции (Л
кие занятия (см

Самостоятельная работа (СР) без иtсуmочно?о конmроля:
Промежуточный коЕтроль:

очнал обученuя

t-о
а)
2
9

.е|4

а
Ф

.olц

наименование и содержание по темам (разделам) Всего
часов

из них:
Контакгная работа

обу.tаlощихся с
преподавателем: ср
л см

2 1

иrнQормационные технологии в науке и теологическом
образовании. Понятие единого информационного
пространства.

|2 2 2 8

2 2
иlнФормационные ресурсы в области теологии и
религиоведения. Открытые образовательные ресурсы сети
Интернет. Электронцые библиотеке.

15 2 4 9

2 3

Lовременные инструменты
Базы данных. Особенности
данных.

и подходы к обработке данных.
работы с текстовыми массивами 15 2 4 9

2 4
UOлачные технологии. Сервисы для созданияи
редактирования совместных документов, системы,
видеоконdlеренций связи,

12 2 2 8

2 5
Uсновы заrrlиты информации и компьютера. Правовьте
аспекты использования инфоDматтионных necvnn.rn |2 2 2 8

Подготовка к зачету:
Зачет:

Всего за 2 семесr.п:

4 4
2 2
72 10 1б 46
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РПД <ИнформационНые технологии в современной наущи> 48.04.01 Теология

Со dерскан ше учеб ных ршd ело в

тема 1. Информационные технологии в науке и теологическом
образовании. Понятие единого информационного пространства.

основные концепции: информации, данных, социальная теория информации.
информационные технологии В области теологии. Информационные процессы в

современном обществе. Информационное пространство: участники, свойства,
признаки, информационные процессы. Единое информационное пространство.

Тема 2. Информационные ресурсы в области

Открытые образовательные ресурсы сети Интернет.

Понятие информационного ресурса и информационной системы.
информационные ресурсы в сети Интернет в области теологии. Интернет как
информационное пространство. Открытые образовательные ресурсы.

Электронныерекомендованные курсы в открытых образовательных ресурсах.
библиотеки. Создание информационных интернет-ресурсов.

тема 3. Современные инструменты и подходы к обработке данных. Базы
данных. особенности работы с текстовыми массивами данных.

технология сбора и обработка данных. Понятие больших данных. Различные

модели данных: определение модели данных;, основные модели данных
(иерархическая сетевая, реляционная). Визуалъные данные. Методы искусственного

интеллекта, машинного обучения. Обработка больших массивов текстовой

глобальной

информации. Инструмент для работы с текстовыми массивами данных.
тема 4. облачные технологии. Сервисы для создания и редактировация

совместных документов, системы, видеоконференций связи.

облачные технологии. Сеть кинтернет> как пример

телекоммуникационной сети. Понятие <Мультимедиа)), ((гипертекст)). Браузеры

Netscape Navigator, Internet Ехрlоrеr, Opera. Поисковые машины (Google, RаmЬlеr,
Ароrt, Yandex, Yahoo, Lycos, AltaYista, Infoseek и др.). Протоколы передачи данных
http, fip, Gоfеr. Информационные ресурсы сети. WWW - всемирная паутина. Поиск
требуемой информации. основные правила организации запросы. Электронная почта,

ДОСКа ОбЪЯВЛеНИЙ, ТеЛеКОНференции. Создание информационных ресурсов Интернет.

теологии и религиоведения.

Электронные библиотеке.
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7. Перечень ресурсов информационно-телекоммуникационной сети
(интернет), необходимых для освоения дисциплины (модуля)

1 .,hl_tp_lliI"tt,.gr./ Информационные технологии в образовании 
;

2, Irttps ://zпапi ur rl. соm/ Электронно-библиотечная система Znanium.com;
з. litЦl://u,wч.isla.rrl.L,u - Исламский информационный портал;
8. Перечень информационных технологийо используемых при

осуществлении образовательного процесса по дисциплине (модулю)о включая
перечень программного обеспечения и информационных справочных систем

Для осуществления образовательного

необходимости, моryт быть использованы:

1. Офисный пакет про|рамм и приложений OpenOffice 4 - свободно
распространяемый программный продукт;

2. Поисковая система lVlicrosoft

программный продукт;

Edge - свободно распространяемый

3. Архиватор 7Zip - свободно распространяемый программный продукт.
4, Adobe Reader DC - пакет программ, предназначенный для просмотра

электронных публикаций в формате PDF, свободно распространяемый программный
продукт;

5. <<Средство просмотра изображений и факсов Windows> (программа

Windows Media Рlауеr (аудио-видео проигрывателъ);

просмотра изображений в форматах JPEG, PNG, GIF, вмР - XnVieW и т.д.);

электронная информационно-образовательная среда <<московского
исламского института);

9. Методические

(модуля)
указания для обучающихся по освоению дисциплины

обучение по дисциплине кинформационные технологии в современной
науки) предполагает изуЧение курса на аудиторныхзанятияхивходе
самостоятелъной работы. Аудиторные занятия проходят в форме лекций и семинаров.
Самостоятельная работа включает разнообразный комплекс видом и форм работы

процесса по дисциплине, при

6.

].

обучающихся.
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9.2. Подготовка к семинарским занятиям

следует разумно организовывать работу по подготовке к семинарскому
занятию, к теме каждого семинара даётся определённый план, состоящий из
нескольких вопросов, рекомендуется список литературы, в том числе, и обязательной.
работу следует организовать в такой последователъности:

1. прочтение рекомендованных глав из различных учебников;
2, ознакомление с остаJIьной рекомендованной литературой из обязательного

списка;
аJ. чтение и анализ каждого источника (документа).
4' Прежде всего' следуеТ ознакомиться с методическими ук€Lзаниями к

каждому семинару.

5. при работе с каждым документом надо ответить для себя на следующие
вопросы:

6. Кто автор документа?

7. Какое место эти авторы заним€ши в обществе?

8, Как мы должны относиться к его свидетельствам, какой ракурс оценки
событий он представлял?

9, Каковы причины р€lзличного отношения современников к событиям?
10, Следует уяснитъ значение тех архаичных и незнакомых терминов, что

встречаются в тексте.

выводы из анализа документа должны делаться самостоятелъно: хотя в
исторической науке не следует пренебрегать авторитетом знаменитых авторов, но
следует помнить, что не все научньiе полохtения являются бесспорной истиной.
критическое отношение (конечно, обдуманное) является обязателъным элементом
научной аналитической работы.

подготовьте ответы на каждый вопрос плана. Каждое положение ответа
подтверждается (если форма семинара это предусматривает) выдержкой из документа.
подготовку следует отр€lзить В виде плана В специальной тетради подготовки к
семинарам.

следует продумать ответы на так называемые <проблемно-логические)) задания.
стр. 11 из 16



РПД <Информационные технолоГищ 48,04.01 Теология

9.4. Подготовка к зачету

к зачету необходимо готовитсяцеленаправленно, регулярно, систематически и с
первых дней обучения по данной дисциплине. Попытки освоить дисциплину в период
зачётно-экзаменационной сессии, как правило, показывают не слишком
удовлетворительные результаты.

при подготовке к зачету по теоретической части выделите в вопросе главное,

пр.), приведите примеры,
существенное (понятия, признаки, классификации и
иллюстрирующие теоретические положения.

представление об объеме и характере знанийиумений, которыми надо будет овладеть
по дисциплине.

10. Материально-техническое обеспечение

Для осуществления образовательного процесса по дисциплине необходима
следующая материсlJIьно-техническая база:

о учебная аудитория для проведения занятий лекционного типа,
семинарских и практических занятий, групповых и индивидуальных консультаций,
текущего контроля и промежуточной аттестации оснащенная интерактивной панелью
с необходимым комплектом мебели дляучебного процесса;

о помещение для самостоятельной работы обучающихся,
кoМПЬЮTepнoйтехникoйсBoЗМoжнoсTЬЮПoДкЛюЧeнияксeTи Интернет и

после предложенных указаний у обучающихся должно сформироваться четкое

оснащенное

обеспечением доступа в электронную информационно-образовательную среду мии.
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РПД кИнформационные технологии в современной науки|) 48.04.01 Теология

программы

Примерный перечень вопросов к зачету
1, Основные концепции:

информации.
информации, данных, соци€tльная теория

информационные технологии в области теологии.

Информационные процессы в современном обществе.
Информационное пространство: участники, свойства, признаки,

информационные процессы.

Единое информационное пространство.

понятие информационного ресурса и информационной системы.
информационные ресурсы в сети Интернет в области теологии.
Интернет как информационное пространство.

Открытые образовательные ресурсы.
рекомендованные курсы в открытых образовательных ресурсах.

11. Электронныебиблиотеки.

создание информационных интернет-ресурсов.

Технология сбора и обработка данных.
14. Понятие больших данных.

15, Различные модели данных: определение модели данных; основные модели
данных (иерархическая сетевая, реляционная).

l6. Визуальные данные.

|1. Методы искусственного интеллекта, машинного обучения.

обработка болъших массивов текстовой информации.

инструмент для работы с текстовыми массивами данных.
20. облачныетехнологии.

2l.

22.

сеть <<интернет)) как пример глобальной телекоммуникационной сети.
Понятие <Мулътимедиа), ((гипертекст).

2з. Браузеры Netscape Navigator, Internet Ехрlоrеr, Ореrа.
24, Поисковые машины (Google, RаmЬlеr, Ароrt, Yandex, Yahoo, Lycos,

AltaVista, Infoseek и др.).
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оглавление

1. Переченъ планируемых результатов обучения по дисциплине (модулю),
соотнесенных с планируемыми результатами освоения образовательной программы..4
2. Место дисциплины (модуля) в структуре образоватепьной программы......................4

3. объем дисциплины (модуля) в зачетных единицах с укЕванием количества
академических часов, выделенных на контактную работу обучающихся с
преподавателем и на самостоятельную работу
4. СОДеРЖание дисциплины (модупя), структурированное по темам (разделам) с

8. Перечень информационных технологий, используемых при осуществлении
ОбРаЗователъного процесса по дисциплине (модулю), включая перечень процраммного

9. Методические ук€Lзания для обучающихся по освоению дисциплины (модуля)....... 10

9.4.I. Реферат

4

13
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РПЩ <Современные проблемы философии религии)) 48.04.01 Теология

Очно - заочная форма обученuя

Заочная форпtа обученuя

4. Содержание дисциплины (модуля), структурированцое по темам

(разделам) с указанием отведенного на них количества академических часов и

видов учебных занятий

Вид учебной работы
Грудоемкость

час.
по ceMecTDaM

1

общая трудоемкость по учебномч плану 72 72
Контактная работа обччающихся с преподавателем: 26 26
Лекции (Л) 8 8
Семинарские занятия (СМ) 18 18
Самостоятельная работа (СР) без учеmа проJиеilсуmочноzо конmроля: 46 46

Промеrкуточный контроль : Зачёm 4 +

Вид учебной работы
Трyдоемкость

час.
по семестрам

1

Общая трyдоемкость по учебному плану 72 72
Контактная работа обучающихся с преподавателем: 10 10
Лекции (Л) 4 4
Семинарские занятия (СМ) 6 6
Самостоятельная работа (СР) без учеmа про]чtеuсуmочноzо конmроля: 58 58

Промеlкуточный контроль : Зачёm 4 +

очная а обученuя

ý
i.9
Ф
2
q)
Q

,Ol4

с)

й

.clz

Наименование и содержание по темам (разделам) Всего
часов

из них:
контактная

работа
обучающихся с

преподавателемi ср
л см

1 1 Сгlецифиrса религиозI{ого и философского знания 12 4 4 4

1 2 Становление и развитие философии религии 2з 6 12 5

1 J Анализ подходов к происхождению религии 19 6 8 5

1 4 Современные нетрадиционные религии 1б 4 8 4
Подготовка к зачету: 1 2

Зачет:
Всего за 1 семестD: 72 20 32 20
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<Со ш 48.04.01 Теология

КОНфеССИОнаJIЬная философия религии. Методы и методология философии религии

Тема 2. Становление и развитие философии религии
Античная мыслЬ о религии. Античная классификация религий. Идеи о

реформировании религии. Патристика о религии. Сравнительный анализ монотеизма и

политеизма. Знания о религии в трудах средневековых мусульманских мыслителей.

Сравнительное изучение религий Аль-Бируни. Концепция ктрёх обманщиков) €tлъ-

маарри. Аль-Фараби о природе религии. Проблема соотношения философии и

теологии. Теория Ибн Сины о двойственной истине. Европейская схоластика о

соотношении веры и знания. Знания о реJIигии в эпоху Возрождения. Идея Николая

Кузанца об объединениИ религий. Учение Дж. Бруно об историзме религий.
Натуралистический пантеизм Б. Спинозы. отстаивание идей свободы мыцIления и

критика религиозного фанатизма.

космологического, физико-теологического

доказательства бытия Бога из морального

РаЗУМа. Г.Гегель об искусстве, религии, философии как формах абсолютного духа.

Формы религиозного сознания. История религии в учении Г.Гегеля.

Тема 3. Анализ подходов к происхождению религии
Натуралистическая теория происхождения религии м.

прамонотеизма Эндрю Лэнга и В.Шмидта. Анализ подходов

религии: эволюционный (Тейлор, Фрейзер, Спенсер, Робертсон{мит),

функциональный (Щюркгейм, Малиновский, Радклиф-Браун, ,Щюмезиль),

СТРУКТУралистскиЙ (Леви- Стросс), психоаналитический (З.Фрейд, К.IQнг),

феноменологический (элиаде). Первобытное мышление В анаJIизе Леви-Брюля и

ЛеВИ-Стросса. Закономерности эволюции религии. Феноменология, психология и

социолоГия релиГии. Изучение реJIигиоЗных феноменоВ вне их исторических связей.

Использование феноменологической

экзистенциальных) истинностных и

многообр.вных видов отношения человека к божеству. Применение кэйдетическоiо

видения) - интуитивного созерцания сущностей, лежащих в основе религиозных
ПРеДпОСыЛки классической феноменологии религии. Становление
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б. Перечень основной и дополнительной литературыо необходимой для

освоения дисциплины

6.1. Основная литература

1. Ибрагим, Т.К.Мусульманская религиозная философия фальсафа: учебное

пособие / Т.К. Ибрагим, Н.В. Ефремова. - Казань: Изд-во Казан. ун-та, 2014. - 2Зб с. -

ISBN 978-5-00019-234-4. httpslilzл_al]Lцц}._c_8]n/qataliigis,l_a__c_Ll]},1_9_.ц,{Лd;_]_08a27_ (дата

обращен ия 25 .02.202\).

б.2. Щополнительпая литература

1. Щанильян, О.Г. Религиоведение: учебник / О.Г. Щанильян, В.М. Тараненко.

образование: ISBN 978_5- 1 6- 1 02585-7.

https:i/z.n;rr}.i.Lrm.conrica_Иlob{/clocц!pc,nt?id:36_Ш.29 (дата обращения25.0t.202\).

2. Ибрагим, Т. К. Мусульманская философия: антология / Т. К. Ибрагим, Н. В.

Ефремова. Казань: Издательство ДУМ РТ, 2009. - 669 с.

1rtфs://znani}riц.cQ]_l/cata[cl_g/d_oc.Llmerrt?_id:3680*26 (дата обращения 25.0\.202\)

7. Перечень ресурсов информационно-телекоммуникационной

(интернет), необходимых для освоения дисциплины (модуля)

1. Философия и атеизм - http:/ibo_ok,s,.atheisrrr.rrr

2. Стэнфордская философская энциклопедия - hlltt;/ilvi:iii:il,ill,]i]9ii_9_t]_hy,tL]

3. I_{ифровая библиотека по философии - http :i/llloso t-. h i s1 о гiс.ru

4. Ислам в современном мире https ://is_l a_mj р_.ч цц pl.i d m ed i п а. ru /j о._ur

8. Перечень информационных технологий, используемых при

осуществлении образовательного процесса по дисциплине (модулю)о включая

перечень программного обеспечения и информационных справочных систем

Для осуществления образовательного процесса по дисциплине, при

необходимости, моryт быть использованы:

1. Офисный пакет программ и приложений OpenOffice 4 - свободно

распространяемый программный продукт;

2. Поисковая система Microsoft Edge - свободно распространяемый

программный продукт;
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2. разъясняет учебные элементы, трудные для понимания;

3. систематизирует учебный материал;

4. ориентирует в учебном процессе.

С этой целью:

1. внимательно прочитайте материал предыдущей лекции;

2. Ознакомьтесь с учебным материаJIом по учебнику и учебным пособиям с

темой прочитанной лекции;

3. внесите дополнения к полученным ранее знаниям по теме лекции на полях

лекционной тетради;

4. запишите возможные вопросы, которые вы зададите лектору на лекции по

материалу изученной лекции;

5. постарайтесь уяснить место изучаемой темы в своей подготовке;

6. узнайте тему предстоящей лекции (по тематическому плану, по информации

пектора) и запишите информацию, которой вы владеете по данному вопросу.

9.2. Подготовка к семинарским занятиям

Следует разумно организовывать работу по подготовке к

занятию. К теме каждого семинара даётся определённый план,

нескольких вопросов, рекомендуется список литературы, в том числе,

прочтение рекомендованных глав из различных учебников;

ознакомление с остальной рекомендованной литературой из обязательного

чтение и анализ каждого источника (документа).

Прежде всего, следует ознакомиться с методическими указаниями к

При работе с каждым документом надо ответить для себя на спедующие

семинарскому

состоящий из

и обязательной.

1.

2.

списка;
л
1

4.

Работу следует организоватъ в такой последовательности:

каждому семинару.

5.

вогIросы:

6. Кто автор документа?

1. Какое место эти авторы занимали в обществе?
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9.3. Самостоятельная работа

самостоятельная работа является важным звеном в изучении frисциплины и

включает в себя следующее:

чтениИ рекомендованной литературы, в том числе учебной и научно-

попуJIярной для получения более глубоких знаний;

вопросам дисциплины;

подготовке сообщений по отдельным проблемам и дискуссионным

чтение дополнительной литературы;

подготовка к практическим занятиям;

выполнения заданий для самостоятельной работы. ;

подготовка докладов (по требованию преподавателя).

ПОВЫшение эффективности использования времени самостоятельной работы

ОбУчающихся обеспечивает применение методов активного обучения: индивиду€lJIьное

задание, тестирование, использование аудио- и видео материалов.

9.4. Примерная тематика эссе, рефератов

9.4.|. Реферат

раЗВитие научного мышления, на формирование познавательной деятельности по

предмету через комплекс взаимосвязанных методов исследования, на самообразование

и творческую деятельность.

Какие заdач u pela аеm данная форма научно-исследовательской деятельности?

Расширяет знания по общим и частным вопросам предмета.

Способствует формированию умений и навыков самостоятельной

ИССЛеДоВательскоЙ работы; закладывает базу для научного исследования в

профессионапьной области и т.д.

Содействует формированию библиографических знаний и умений.

Формирует навык оформления научных работ.

Какие можно выдеJIить эmапы u Memodbt uсслеdованuя в разработке темы?

1. Изучение литературы по теме.

1.

2.

aJ.

4.
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одну из рекомендуемых тем.

2. Работая с библиографическими источниками, следует помнить, что почти во

всех книгах имеется список литературы, который дает представление о наиболее

значимых работах В соответствующей научной отрасли. Это облегчат

целенаправленный поиск литературы. Приемлемым количеством литературных

ИСТОЧНИКОВ МОЖНО СЧИТаТЬ 10 книг. Главное для автора - пок€вать, что он знаком с

важнейшимИ работами по данному вопросу и сумел на их основе всесторонне

раскрыть тему.

3. Просмотрев основную литературу, составляете план работы.
4. Щальше приступаете к написанию черновика работы. Работу с литературными

источниками необходимо проводить в форме конспектирования текста своими

СЛОВаМИ, а Не ПеРеПисыВаниеМ его. Конспект лучше делать на небольших листах

бУМаГИ И На один лист писатъ только те матери€lJIы, которые относятся к одному

пункту плана. По вопросам, которые вызывают затруднения необходимо проводить

ИНДиВиДУ€tлъную консультацию с преподавателем. Отработав тщательно черновик,

приступаете к оформлению работы на чисто.

5. Работа не должна быть объемной (до t5 печатных страниц). При оформлении

РабОТЫ необходимо придерживаться требований к написанию курсовой работы.

9.4.2. Примерная тематика рефератов

1. Становление и развитие философских знаний о религии в древности, в

средние века и в эпоху Возрождения;

4.

2. Воззрения на религию в философии XVII-XVIII вв. (Б. Спиноза, П. Бейль,

Г. Лейбниц, Д. Юм, П. Гольбах);

J. Философия религии в трудах И. Канта, Г. Ф.Гегеля, Л. Фейербаха,

неокантианцев; понимание религии К. Марксом и Ф. Энгельсом.

Концепции реJIигии в философии культуры, философии мифа, философии
жизни, философскоЙ антропологии, феноменологии, герменевтике;

5. Теория религии в школах ((аналитической философии>> Б. Рассела, Л.

витгенштейна и теологический

натурализм о религии;

((анализ религиозного языка)); критический реализм и
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Неокантианская концепция религии.

Фридрих Ницше и религия.

Философия религии Щавида Юма.

Философия религии и философская теология Томаса Гоббса.

Философия религии Щжона Локка.

Постмодернистские трактовки религии.

Религия и теология в аналитической философии.

Философия религии в творчестве В.В. Розанова.

9.5. Подготовка к зачету

К зачету необходимо готовится целенаправленно, реryлярно, систематически и с

первых дней обучения по данной дисциплине. Попытки освоить дисциплину в период

При подготовке к зачету по теоретической части

существенное (понятия, признаки, классификации и

иллюстрирующие теоретические положения.

После предложенных указаний у обучающихся должно сформироваться четкое

представление об объеме и характере знанпйиумений, которыми надо будет овладеть

по дисциплине.

10. Материально-техническое обеспечение

Для осуществления образоватепьного процесса по дисциплине необходима

следующая материально-техническая бжа:

о учебная аудитория для проведения занятий лекционного типа,

семинарских и практических занятий, групповых и индивидуальных консультаций,

текущего контроля и промежуточной аттестации оснащенная интерактивной панелью

с необходимым комплектом мебели для учебного процесса;

. помещение для самостоятельной

компьютерной техникой с возможностью

работы обучающихся, оснащенное

подключения к сети Интернет и

обеспечением доступа в электронную информационно-образователъную среду МIrfuL

29.

30.

31.

32,

33.

34.

35.

36.

зачётно-экзаменационной сессии,

удовлетворительные результаты.

правило, показывают слишком

выделите в вопросе главное,

пр.), приведите примеры,
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программы

1.

2.

4,

5.

6.

1.

Примерный перечень вопросов к экзамену

Предмет философ ии религии.

Философия религии,Щ. Юма.

Философия религии И. Канта.

Философия религии Г.В.Ф. Гегеля.

Философия откровения и философия мифологии Ф.В.Й. ТIТgлдццра.

Философия религии Л. Фейрбаха.

Философское осмысление религии в работах Ф. Шлейермахера и др.

Философия религии классического марксизма.

Философское осмысление религии в российском марксизме.

Русские религиозные философы XIX -ХХ вв. о религии.

Проблемы религии в <философии жизни).

Философия религии Марбургской школы неокантианства.

Эрнст Кассирер о религии.

Проблемы религии в философии экзистенци€шизма.

Проблемы религии в неопозитивизме.

Феноменология и ее влияние на философию религии ХХ в.

Философская герменевтика о религии, проблема

понимания религиозных текстов.

Религия в свете (секулярного гуманизма>. Пол Курrц.

религииПроблема гносеологических предпосылок

представителей либеральной протестантской теологии.

концепциях гIознания.

2|. Современная

классического теизма.

8.

9.

10.

11.

|2.

13.

t4.

15.

16.

|7.

18.

19.

20. р€lзличных

2з.

философия реJIигии как рацион€tльная рефлексия

22. ,Щискуссии о месте философии религии в структуре современного

философского знания и религиоведения.

обоснование рациональности религиозной веры

философии религии.
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46.

47.

теории

48.

познаваемости и истинности познания в религиозной гносеологии.

АНалитическая философия религии, ее основные направления и проблемы.

современные подходы к языку религии: критические и апологетические

место религии В духовной культуре, взаимосвязь религии С Другими

сферами духовной культуры.

49. РелигиЯ и философия. Соотношение религии и филооофии на разных
этапах истории.

50. Религиозная философия и теология: сходства и р€вличия.

51. Религия и наука. История взаимоотношений религии и науки.

52. Религия и мораль, различные типы их взаимоотношений.

53. Религиозная мораль и ее особенности. Взаимовлияние религиозных и

светских систем морали.

54. Религия и искусство. Сходства и различия

художественного способов освоения действительности.

религиозного
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Вид учебной работы
Грудоемкость

час.
по семестрам

3
Общая трудоемкость по учебному плану |44 |44

Контактная работа обучающихся с преподавателем: ,r7 11

Лекции (Л) 8 8
Семинарские занятия (СМ) |4 |4
самостоятельная работа (ср) без учеmа промеilсуmочноzо конmроля: 113 113
ПромеясчтOчный контDоль : Экзамен 9 9

Очно - заочная форпtа обученuя

Заочная форwtа обученuя

4. Содержание дисциплицы (модуля), структурированцое по темам

(разделам) с указанием отведенного на них количества академических часов и

видов учебных занятий

Вид учебной работы
Трудоемкость

час.
по семестDам

2
Общая трyдоемкость по учебному плану l44 l44

Контактцая работа обучающихся с преподавателем: 1б 1б
Лекции (Л) 6 6
Семинарские занятия (СМ) 10 l0
Самостоятельная работа (СР) без учеmа проJйеuсуmочноzо конmроля: 119 l19
Промежчточный контроль : Экзамен 9 9

очная vvla обученuя

F()
q)

2
Ф(J

.Ol1

сt
Бq)
ц

.Ol4

Наименование и содержание по темам (разделам) Всего
часов

из них:
Контактная работа

обучающихся с
преподавателем: ср
л см

2 1 Предмет и метод современного источниковедения 10 2 8

2 2 trpynryparcrorr,rKor anr" I2 2 2 8

2 J
К.ltассическое исламское истоLIниковедение его цели и
задачи |4 2 4 8

2 4 Эпоха манускриптов в арабо-мусульманской цивилизаI{ии 12 2 2 8

2 5 источники по толкованию Корана (тафсир) |4 2 4 8

2 6 Сборники хадисов I4 2 4 8
2 7 Источники по исламскому вероучонию и доксографии \1 2 6 9
2 8 Источники по исламскому праву и его методологии 1б 4 4 8
2 9 драбо-мусульманская историография 17 2 6 9

Консyльтация: 6

Экзамен: 12
Всего за 2 семестр: |44 20 32 74
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КаК оДНа из основных задач источниковедения (В. В. Фарсобин). Практическая работа

изучению исторйческих источников * составляющая предмета источниковедения

А. ВаРШаВЧИК, С. О. Шмидт). Границы между источниковедческим и

по

(м.

ИСТОРИЧеСКИМ ИССЛеДОВаНИеМ (С. М. Каштанов, О. М. Медушевская). Теоретико_

МеТОДОлОгическиЙ и конкретно-прикJIадноЙ аспекты источниковедения.

Новый статус источниковедения в системе гуманитарных наук на рубеже веков.

ИСторический источник - основа междисциплинарных исследований и интеграции

НаУК. Значение исследовательского метода источниковедения (источниковедческий

аНалиЗ и синтез) для профессионала - гуманитария. Эвристическая и аналитическ€uI

ЗаДаЧи источниковедения. Источник как явление культуры в современной концепции

источниковедения. Система отношений человек - произведение - человек.

Ifель метода источниковедения. Источниковедческий анализ и

исТоЧниковедческиЙ синтез. Суть и своеобразие методологии источниковедения.

Принцип чужой

исследовательской

одушевленности. Два

Структура источниковедческого исследования

Основные задачй источниковедческого исследования. Определение

информационных возможностей источника для получения фактических данных о

ПроЦессах общественного развития (полнота, достоверность, новизна этих данных).

Оценка значения источника.

Источниковедческий анализ и источниковедческий синтез. Принцип чужой

одушевленности - суть и Ьвоеобразие методологии источниковедения.

Структура источниковедческого исследования: исторические условия

возникновения источника, проблема авторства, обстоятельства создания источника,

история текста и публикаций, интерпретация и анализ содержаниrI.

Источниковедческий синтез. Проблема достоверности исторических источников.

Классическое исламское источниковедение его цели и задачи

Предмет исламского источниковедения, значение источников в исследовании,

проблема классификации источников, источники ислама, методика работы с

исламскими источниками, поощрение исламом стремления к грамотности и знаниям,

деятельности в методологии

типа взаимосвязей

источниковедения.

два типа
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ИСТОЧНИКи ханафитского мазхаба и других мазхабов, книги по методологии фикха, три

МеТОДа ДанноЙ науки, примеры каждого из методов, мухтасары, ильм-и хЕuIь, аль-фикх

€tлъ-мукаран, фатава, специфическ€ш терминология внутри мазхабов, соотношение

между факихом и мухаддисом.

Арабо-мусульманская историография

АРабо-мусульманское историческое наследие, жанры, видные произведения и

аВТОРы, Сират Ибн-Хишам, Табакат Ибн-Сад, Тарих ат-Табари, Рисалят Ибн-Фадлан,

МУЛЖам аль-бульдан, Тарих Багдад, Тарих ,Щимашк, Китаб алъ-Агани, Муджам аJIь_

УДаба, Табакат аш-шуара, Мурудж аз-захаб, Тарих ыIь-ислям, Сийар аълям ан-нубаля,

Табакат аш-шафиййа аль-кубра,.Хильяйат аJIь-аулийа, аль-Вафи биль-вафайат.

5. Перечень учебно-методического обеспечения для самостоятельной

работы обучающихся по дисциплине (модулю)

1. Учебно-методическиеиучебно-практическиепособия.

2. Практикумы и методические рекомендации по их выполнению.
a
J. ,Щругие материалы.

6. Перечень основной и дополнительной литературы, необходимой для

освоения дисциплины

6.1. Основная литература

1. Кныш, А. Д. Ислам в исторической

источники : учебное пособие l А. Щ. Кныш.

с. - ISBN 978-5-00019-381-5.

перспективе: начальный этап и основные

- Казань:Изд-во Казан, ун-та,2015. - |92

Текст : электронный URL:

учебное пособие / М.

978-5_00019-161_3.

А. Сапронова. - Казань :

- Текст :

Казанский ун-т, 2013. - 360 с. - ISBN

эпектронный. - URL:

https"://znpJriuш.соrn/paНclg/рrq_dчс_[i l2164l9 (дата обращения: 03 .02.2021)

2. Сапронова, М. А. Арабо-мусульманский мир: история, география, общество :

hllрs;/izпа]]i]=]ш,.9"_о_lх/раlа]сiя/рlр._сlцqll] 2l5__68_8 (дата обращения: 03 .02.202l)

3. Резван, Е. А. Введение в коранистику : учебное пособие / Е. А. Резван. -

Казань : Изд.-во Казан, ун-та, 20|4. - 408 с. - ISBN 978-5-000Т9-244-З. - Текст :

электронный. - URL: https_;l/an"an,!grii*9_9n/cp!a].o_glpmclu_c_t/ 1216.:!{э1 (дата обращения:

0з.02.202I)
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продукт;

5. <Средство просмотра изображений и факсов Windows> (программа

просмотра изображений в форматах JPEG, PNG, GIF, ВМР - XnView и т.д.);

6. Windows Media Player (аудио-видео проигрывателъ);

'7. Электронная информационно-образователъная среда <<Московского

исламского институтa);

9. МетоДические указания для обучающихся по освоению дисциплины
(модуля)

ОбУчение по дисципJIине <<Классическое исламское источниковедение)

преДполагает изучение курса на аудиторных занятиях и в ходе самостоятельной

работы. Аудиторные занятия проходят в форме лекций и семинаров. Самостоятельная

работа включает разнообразный комплекс видом и форм работы обучающихся.

,Щля успешного освоения содержаниrI дисциплины и достижения поставленных

целеЙ необходимо познакомиться со следующими документами: Учебным планом,

основными положениями рабочей программы дисциплины, календарно-тематическим

планом дисциплины. Щанный материалп может представить преподаватель на вводной

лекции.

Следует обратитъ внимание на список основной и дополнительной литературы,

которая имеется в библиотеке Института. Эта информация необходима для

самостоятельной работы обучающегося.

При подготовке к аудиторным занятиям необходимо помнить особенности

каждой формы его проведения.

9.1. Подготовка к лекции

С целью обеспечения успешного обучения обучающийся должен готовиться к

лекции, поскольку она является важнейшей формой организации учебного процесса,

поскольку:

1. знакомит с новым учебным материалом;

2. разъясняет учебные элементы, трудные для понимания;

3. систематизирует учебный материал;

4. ориентирует в учебном процессе.
стр, 11 из 78
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10. СледУет Уяснить значение тех архаичных и незнакомых терминов, что

встречаются в тексте.

Выводы из анаJIиза документа должны делаться самостоятельно: хотя в

ИСТОРИЧеСКОЙ НаУКе не следует пренебрегать авторитетом знаменитых авторов, но

СЛеДУеТ помнить, что не все научные положения являются бесспорной истиной.

КРИтическое отношение (конечно, обдуманное) является обязательным элементом

научной аналитической работы.

ПОДГОтовьте ответы на каждый вопрос плана. Каждое положение ответа

ПОДТВеРЖДаеТся (если форма семинара это предусматривает) выдержкой из документа.

Подготовку следует отразить в виде плана в специальной тетради подготовки к

семинарам.

Следует продумать ответы на так н€lзываемые кпроблемно-логические) задания.

Каждое из этих заданий связано с работой по сравнению р€вличных исторических

явлениЙ, обоснованием какого-либо тезиса, раскрытием содержания определённого

ПоняТия. Их следует продумать, а то, которые указаны преподаватепем, можно

Выполнить как краткую письменную работу на одной - двух тетрадных страничках.

Если преподавателем поручено подготовить доклад или сообщение по какой-то

Ук€ВанноЙ теме, то он готовится и в письменноЙ, и в устноЙ форме (в расчете на 5-7

МИнУТ сообщения). После этого он должен быть на семинаре обсуждён на предмет

ПоЛНоТы, глубины раскрытия темы, самостоятельности выводов, логики развития

мысли.

На семинарском занятии приветствуется любая форма вовлечённости: участие в

ОбСУЖдении, дополнения, критика - всё, что помогает более попному и ясному

пониманию проблемы.

РезУльтаты работы на семинаре преподаватель оценивает и учитывает в ходе

проведения рубежного контроля и промежуточной аттестации.

9.3. Самостоятельная работа

Самостоятельная работа является важным звеном в изучении дисциплины и

включает в себя следующее:
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О поМещение для самостоятельной работы обучающихся, оснащенное

КОМПЬЮТеРНОЙ техникоЙ с возможностью подключения к сети Интернет и

обеспечением доступа в электронную информационно-образовательную среду мIш1
11. Приложение М1. Фонд оценочных средств для

промежуточной аттестации обучающихся по дисциплине (модулю)

Таблица NЬ 1,. Рейтинг - план

проведения

Виды контроля Тема / форма аттестационной работы
Мин. кол-во

баллов
Макс. кол-
во баллов

Контроль посещаемости
занятий

5 10
Посещение лекционньж занятий 2 4
Посещение семинарских и
практических занятий J 6

Текущий контроль работы на
семинарских и практических
занятиях

Вид отчета 30 б0
письменный ответ. 5 10
Устный опрос 5 l0
Участие в круглом столе 5 10
Подготовка реферата, доклада 5 10

Рубежный контроль 10 30
10 30

Промеlкуточная аттестация Экзамен 0 30

Итого 51 100
Выполнение любого задания на уровне ниже (удовлетворительного): 0 рейтинговых балпов
Посещаемость занятий
25Yо занятиЙ.

определяется как суммарный уровень посещаемости за семестр не менее

Рейтинговые бонусы,
заданию до 20 баллов.

повышающие уровень итоговой оценки, могут составить по каждому

К промежуточной аттестации не допускаются обучающиеся, набравшие в течение семестра менее
50 баллов

Таблица NЬ 2, Градация перевода
тибальную систему аттестационных
EcToS.

реЙтинговых баллов обучающихся в 5-
оценок и систему аттестационных оценок

Академический
рейтинг обучающегося

Аттестационная оценка обучающегося по
дисциплине учебного плана в национальной

сиетеме оценивания

Аттестацрlонная оценка обучающегося
по дисциплине учебного плана в системе

EcTS
95- 100

отли.tно
+ А (excellerrt)

85-94 А (excellent)
,7 

5-84
Хорошо

+В (,]ood)
65-74 В (sооd)
55-64

Удовлетворительно
С (satisltrctor.r)

51-54 D (satisfactorv)
45-50

Неудовлетворительно
Е (satisfactory failed)

|-44 F (rrot rated)
0 N/A (not rated)
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18. <.Щжами ал-байан ан тавил айи ал-Кураю>

исламского источника по толкованию Корана.

как образец классического

19. Сложение категории профессион€UIьных собирателей и знатоков хадисов

(мухаддисун).

20. Составление сборников хадисов.

21. <<СаХИЮ> ал-БУхари, <<Сахию> Муслима как классические сборники хадисов.

22. <Ал-Фатх ал-Кадир)> как образец классического исламского источника по

исламскому праву.

23. <Шарх ал-акида ахл ас-сунна ва ал-джамаа)) как образец классического

исламского источника по исламскому вероучению.

24. <<ИХiТа УЛУМ ад-дин) как образец классического исламского источника по

исламской этике.

25. <<Сира Ибн Хишам> как образец классического исламского источника по

биографии Пророка с.г.с.

26. Тафсиры по преданию.

27 . Тафсиры по мнению.

28. ЩопУстимость толкования на основе личного мнения (тавиль), два основных

метода в толковании неоднозначных мест Корана.

29. Тафсиры религиозных течений и групп.

30. Современные тафсиры.

31. Первые записи хадисов в эпоху Пророка.

32. Офици€tльное разрешение на фиксацию и собирание хадисов, первые своды

хадисов.

33. ПОняТие ыIь-кутуб ас-ситта, аJIь-кутуб ат-тиса, классификация сборников.

34. ИЗВеСТные толкования на сборники и их важность. Статус сборников в

отношении ис ламского права.

35. СОЧинения по усуль аль-хадис, ранние и поздние,ихособенности.

36. ГЛавнейшие источники исламского вероучения суннитского толка, акыды и

матны, комментарии к ним.
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